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3 Matthaeus 1—3. 


مريم خطيبته. 25 وثر يعرفها ححتى ولدت ابنها البكر ودحى سمه 
١‏ يسوع., *خلما ولك يسوع فى ببيت نحم يهوذ! فى أيام Va‏ 
5 اللولود ملك اليهوذ لانا راينا us‏ فى المشرة ووأفينا ‚I Ami‏ 
Luk 3‏ سمع هيرودس املك اضطرب وجميع يروشليم معه 4 وجمع 
#فقالوا له فى بيت نحم يهوذا كما هو مكتوب فى النبى ' وانت 

با بيت نحم ارض يهوذا لسك بصغيرة فى ملوك يهوذا. منك 
An?‏ الى بيت غم قايلا امضوا Te‏ عى alt‏ باجتنهاد فاذا 

5 حيث كان الصبى. 19 فلما رأوا النجم فرحوا فرحا عظيبا جدا 
4 وأثوا ألى ألبيت فراوا الصبى مع مريم امه روا له si, rt‏ 
ESSEN)‏ تحضوا ,لدوم انون تعبا ee ie Eu‏ له ,للم 

أن لا يرجعوا الى هيرودس بل يذهبوا فى طريق اخرى الى كورنم. 
لما ذهبوا وأذ! ملك الرب تراى ليوسف ف لكام قايلا قم خذ (خد) 
عيرودس مزمع أن يطلب الصى ليهلكه. Ah, BE‏ الصبى وأمه 
Und‏ ومضى N‏ مصم. 15 وكان هناك الى وفاة هيرودس لكى يتم 

ما قيل من قبل الرب بالنى القايل من مصر دعوت ابنى. 1 حينيك لما 
رأى #برودس am‏ المجوس به غضب جد .وارسل فقثئل كل صبيان 

5 بيت لحم وكل الخومها من أبن سنتين فا دون كناكو الزمان الذى 
فق عنده من اللجوسن. 1حينيذ ثم ما قيل من أرميا a‏ 
حبيتك يقول د pi) 5 em yo‏ بكداء وذنوح وعويل as‏ راحيل 
Ks‏ على بنيها Ad‏ تنعرى لفقك2 . 17 خلما مات هبرودس 
ظهمر ملك الرب ليوسف ف الحلم يمسر ” قايلا قم خك الصبى 
mal!‏ 21 فقام At,‏ الصبى ano‏ وجاء 3 أرض أسراييل. 2 ذلها 

ان يذهب الى هناك „eb‏ فى للم وذهب الى حوز ناحية لجليل. 
A 3‏ وسكى فى مدينة Bol FA‏ لكى ينم لك & sus‏ 

5 أنه يدي ناصريا. 1 وفى تلك الابام جاء يوحنا المعدانى يكرز فى 


بشارة متى المصطفى احى الاتنى he‏ رسولا © 


1 كناب ميلاد يسوع امسج بن داود بن أبرهيم. * فاب هيم 10 


et) (je‏ ولك يعقوب ويعقوب ولك يهوذا واخوته 3ويهوذا 
ولك فارص وزارح من „ul‏ وفارص Al,‏ حصرون وحصرون Al,‏ أرام 
4 وأرام ولك عبيناداب وعبيناداب ولك حشون [نصون] وحشون 
5 ولى سلمون 5 وسلمون ولك باعاز من راحاب وباعاز A,‏ عوبيلك 
من رعوت وعوبيد ولك ايساى ؛ وأيساى ولك دأود AUF‏ وداود 
DSL‏ سليمان من امراة اوريا ؟وسليبان ee,‏ 
ولى ابيا وابيا U,‏ 5وأسا ولت يوشافاط Re,‏ 
يورام ويورام ولك عوزيا "وعوزيا ولك يوتام ويوتام ولك احاز واحاز 
10 ولك حرقيا 10 وحرقيا ولك منسى ومنسى ولك أمون [خ عاموص]| 
وأمون ولك يوشيا in!‏ ولك يوخانيا واخوته فى سبى بابل 
?" وزوربابل ولك أبيوذ tn‏ الياقيم والياقيم ولك عازور 
“اوعازور ولك زادوق [خ صادوق] وزادوق ولك اخين واخين ولك 
15 أليود 5 واليود ولك اليعازار واليعازار ولك ماطتان وماطتان ولك 
een‏ ويعقوب ولك يوسف خطيب مريم اله ولك منها يسوع 
الذى يدي ا مسج . “> فكل الاحيان من ابرعيم الى دأود أربعخة عشم 
جيبلا ومن اود الى سبى بابل أربعة عشم جيلا ومن سبى بابل الى 
a‏ أربعة An 5 Iu> rs‏ يسوع المسجج مكذا LU Ru‏ 
0 ح3طييت رليم أمه m)‏ قبل لا يعترفا وجدت حبلى دن روح 
القحس. "5 يوسف خطيبها صديقا فم يرد أن يشهرعا وم 
بتضليتها سرا. u‏ هو مغك فى هذا أن طهر له ملك الرب فى 
del‏ قايلا با يبوسف بن دأود لا Su‏ أن ناخ ريم Siub>‏ 
فان الذى ثلده هو من روح القدس. Ds Ali‏ ل 00" 
5 يسوع وهو «خلص شعبه من خطاباع . a9?‏ كلد كان ال قار 
ما قيل من قبل الرب بالنى القايل ‏ ماهوذ! العذرا تحبل وتلك 
أبنا ويدى [رو سر [yon‏ انهه عمانويل الذى تفسيره الله 
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الذى de‏ شاطى te‏ ونغتاليم (nl)‏ 14 ليكيل ما 
Aus‏ فى أشعيا المبى أذ Jess‏ 2 إأرض زأبلون أرض نفناليم (يغتاليم) 
weis‏ الاردن جليل الامم 16 الشعب. الجالس ف الظلمة ابعر 
نورا عظيما. انجلوس ف اللورة وظلال الموت نور اشرق Bude‏ 7 ومن 
5 ذلك الؤمان بدا يسوع يكرز ويقول توبوا A‏ أقتربت ملكبوت 
السموات. ‏ وكان عشى على كر الجليل ابصر اخوين سمعان 
الذى يدي بطرس واندراوس اخاه يلقيان شباكيما فى الحم 
لانهما كانا صياديىن. 18 فقالٌ Le‏ اتبعانى اجعلكيا تكونان صيادى 
الناس. 9 وللوقت Ks‏ شباكهما he‏ وجاز من هناك فراى 
16 أخوينى أخرين يعقوب بن Sa;‏ ويوحنا اخاد 3 Kim‏ صع 
أبيهما. زبدى يصلكان شباكييا فدعاها. 2 وللوقت ثركا السفينة 
واباها زبدى وتبعاد. 2 وكان يسوع يطوف فى كل الجليل ويعلم 
فى جامعهم ويكرر ببشارة الملكوت ويبرى كل مرض ووجع فى الشعب. 
24 >< > جميع اشام فقدموا اليه كل من به اصناف 
15 الامراض والاوجاع المختلف: والذيى به الشياطين والعتريين 3 
رووس الاهلة والمخلعين فابراع. 2 وتبعه جموع كثيرة من الجليل 
pe‏ المح ويروشليم .واليهوذية .وعبر الاردن. ؛,فلما: ابص ابجع 
Azıo‏ ل اخيل وجلس وجاء اليه “تلامينل»؛! 22 es‏ فا Rule;‏ 
قايلا. * طون للمساكين en‏ فان لهم ملكوت السهوات. .4 طوى 
0 للكرانا. قانع يعزون. . 5 طون للمتواضعين. [للوديعين] فانم يرثون 
الارص. “طون للجياع والعطاش من أجل البى فانم يشبعون. 
sl ab?‏ فانم .يرون . :5.طوبى للنقية. A‏ فانم يعاينون 
‚Mel‏ 5 طوبى لفاعلى السالدمخة Lore Bl‏ [بدىئ | الله يدعون . 
0 طوبى للمطرودين (للمطردوين) من أجل الب فان له ملكوت 
5 السهوات. .14 طوباكم اذا طردوكم وعيروكم وقالوا فيكم كل كلية 
شم كذية من اجلى. 12 أفرحوا وتهللوا فان اجركم عظيم فى 
اسيم N RR‏ 
الارض فاذا فسى الملح اذا علح. لا يصلع لشىء الا يطرح خارجا 
ويدوسه الناس. !1 انتم. نور العام. 9 تستطيع Kae‏ 
م وق موضوعة على جبل. 13 ولا يوقد سراي فيترك تمت use‏ 
تلى يوضع على منارظا ويضاء ra) & u” JM‏ 1 مكد| فليضىء 
نوركم قدام الناس Del Ind‏ الحسنة ومجدون أباكم الذى 
فى السهوات. 017 تظنوا فى جيت Le‏ الناموين أو الاذبياء. نم 
wen‏ دريل EEE‏ اقول تلم ان السهاء والارض بزولان 
35 ويوطخ واحدة أو خطة واحدة لا ذزول من. الناموس حتى يكون 
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برية يهوذا * ويقول توبوا: Ab‏ اقنربت ملكوت النموات. 3 هذآا 
اعدوا طريق الرب وسهلوا سبله. 4 وكان لباس يوحنا من وس 
الابل bi,‏ جلد: على حقويه: وكان طعامه الجراد وعسل pl‏ 
5 5 حينيذف خرجوا اليه من يروشليم وكل اليهوذية وجميع كور 
الاردن. 6 Polzus‏ فى نهم الاردن معترفين خطاباع. * فلما راى 
كتيرا من الفريسيين والونادقة بإنون ألى معودينه قال لس با اولاد 
الافا من دتكلم غل:- الهرب من -الغصبا الاق 8 اعملوا االآن اأكثرة 
Kl es‏ 9 »3 تقولوا أن أبانا أبرعيم . اقول كلم أن الله 
م قادر أن a‏ اتجارة بنين لابرعيم. - 10 هاهوذا الفاش 
موضوع على اصول u‏ شحجرة لا u‏ صانحا تقطع 
وتلق فى النار. 11 انا ll sub Sue‏ والذى بإنى بعدى هو 
أقوى منى ولا اسكحق 2ل > هو يعدكم co?‏ القدس 
والنار. 12 Ay,‏ الوفش ينقى به اندره = ألم 3 الاهراء خاما 
15 التبن فجرقه بنار لا تطفا. 15 حينيف الى يسوع كن لووك به 
الاردن ليعنميك من يوحنا. فامتنع يوحنا ميخ وقال أنا us‏ أن 
Ariel‏ منك: وانت Sb‏ إلى. 15 اجاب )>( ge‏ دع SL‏ فيكذ! 
جب لنا أن نكيل كل البم. حينيشل تركه.. 15 فلما أعتيل يسو 
وللوقت صعك من الاء weil‏ له السموات ورأى روح الله نازلا 
ale la us 20‏ 0 تاوزن صوت من السموات U‏ هذا هو 
Kal‏ لياجرب من أبليس. ? „Loy‏ أربعين نوما وأربعين لبيلة وجاع 
أخيرا. © جاء al‏ قايلاً له أن es Nö al en) ws) rs‏ 
ya‏ هذه Let‏ خبرزا. 4 l>b‏ وقال مكنوب. sAÄ>, Por ua‏ 
us: 5‏ الانسان بل يكل us‏ >= من ثم all‏ 5 حينيل مد 
به ابليس الى المدينة المقحسة il,‏ على جنا الهيكل ؛ وقال 
له أن كنت ابن الله فانطرح من هاهنا الى أسفل فانه مكتوب 
أنه Rn or‏ من اجلك sus)‏ على أيديها ليلا ps‏ ع 
رجلك. * اجابه يسوع مكتوب ايضا لا تجرب الرب الهك. 
و ؟ فاخذه Las!‏ ابليس الى جبل عال جد واراه كل مالك العائر La,‏ 
“وقال له أعطيكى هذا كله أن خررت لى ساجدا. 10 حينين قال 
لد يسوع انهب وراق با شيطان مكنوب لاوب أليكن As‏ وله 
,> أعبد Ass]‏ وله وحده تعيد]. 1 حينيذ 25,3 
أبليس وجاات ملايكة تخدمه. 12 فلما «مع يسوع أن يوحنا قد 
5 أسلم مضى الى Et‏ وثرك الناصرة وجاء وسكن كفرناحوم 
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الذى فى السموات لانه الملشرق شمسه على الإخيار والاشوار 
Mn‏ اخوتكم فقط فاى فضل عملتم. اليس كذلك يفعل 
5 العشارون [قبطى _الوتنيون ]. 48 كونوا انتم a‏ 
. لكى يروكم فليس لكم أجى عنك ابيكم الذى فى السموات. * Sl,‏ 
صنعتك ,7 فلا SE nos‏ بالبوة ولا تصنع كما يصنع 
الموأوون ف المجامع وى الاسواق تلى ae‏ الناس. الحق 
10 اقول لكم as‏ اخذوا > 3 وانت أذ! صنعدت ,87 3 hrs‏ 
الذى يرى Ss Bil‏ علانية. 5 Tl,‏ رصليتم .ناد رتتويط] 
15 إذ! صليت فادخل الى #خدعك Sul He,‏ عليك وصل SI‏ 
سوأ Sal‏ برى el‏ فيعطيك علانية. ؟ وأذأ صليتم فلا تكتروا 
U‏ مقل الوتنيين لانع يظنون أن سيبدمع a‏ بكترة كلامق . 8 خلا 
تنشبهوا به لان Eu‏ عام ما تحتاجون اليه قبل أن تسالوة. 
9 وهكذا تصلون انتم. أبانا الذى فى السموات Sm wu‏ 
0 10 تاق ملكوتك. تكون Su‏ كمل 3 den sum)‏ الدرضنء 
Gun 1‏ كفافنا أعطنا فى اليوم. ee‏ نبا يما We us‏ كنا 
غغرنا لمى 0 LU‏ 3,128 تجخلنانالجايب. us U‏ من 
الشري *لان لك الملك والقوة Hell,‏ الى IT‏ امين* [ليس هذا 
فى القبطى وهو فى الرومى. Sa,‏ 14 فان. غفرتم للناس 
5 خطاياهم غفر لكم ابوكم السمايى خطاياكم. "' وان ثر تغفروا 
للناس. سبياتع ولا ابوكم Fe‏ لكم خطاياكم. 16 واذ! صمتم فل 
تكونوا كالراييىن لانهم يعبسون وجومهم ويغيرونها ليظهروا للناس 
صيامهم . انق اقول لكم لقكى اخذوا أجرهم. 17 ent,‏ اذا Ca‏ 
أدهى mel, Su,‏ > 8 ليلا يظهر ul‏ صيامك لكى 
لابيك Me‏ السر. وابوك الذى يرى الس فيعطيك علانية. "1لا تكنزوا 
لضو كرك A‏ لست و ا 
١‏ سوس يفسد ولا ينقب السارقون فيسرقون. * لانه حيث تكون 
كنوزكم هناك تكون قلوبكم. 4 سراج At‏ العيى فان كانت 


u: 
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I) Ka‏ ذفن حل احدى هذه الوصابا pa‏ وعلم الناس 
هكذا يدج فى ملكوت السهوات صغيرا. والذى بعل ويعلم هذا 
بدي عظبيا فى ملكوت السهموات. 20 اقول للم أن مر زد بركم 
على اللنبة والفريسيين ليس ABS‏ ملكوت السهوات.  rm?‏ 
ما قبل للاولين MEN‏ فان من WE‏ وجيت عليه SAN‏ 


oa 


2 وانا اقول تلم أن كل من غضب على اخيه باطلاا فقك wu‏ 


قربانكت على المذبىم وذكرت هناك أن اخاك واحك Sile‏ 
a 0‏ قربانك هناك قدام a‏ وأمض اولا وصالم اخاك 


Sams‏ فات وقدم قربانك. 25 كى متفهما من خصمك سريعا 


SS U at الظريوم ليلا‎ am wu Le 
اقول لك انك لا‎ te ألى المستخرج‎ 
من هناك حنى تودى آاخر فلس عليك. ** سمعتم ما قيل‎ > 
وأنا اقول تلم أن كل من نظر الى أمراة واشتهاها‎ 28٠ للاوليوخ لا نون.‎ 5 
Lille Lass Austria باخ شككتل‎ led فقن‎ 
SAm> أحل أعضابيك ولا يلقى‎ Mes عنك. لاند يم كن أن‎ 
عنك.‎ Kill, كله فى جهنم. ” وان شككتك يدك اليمنى فاقطعها‎ 
SAm> REN) لك أن يبلك > أعضايك من أن‎ 0 al 
„us لها‎ EI كلد ق >‚ 51 قبل أن من طلق أمرانه‎ 20 
جعلها زانيخ ومن زوج مطلق: فقك ولى. 35 وأيضا سمعدم‎ As 
وانا‎ #4 md ينك وأوف ألرب‎ (eis) ما قيل للاولين لا حنث‎ 
لا بالسهاء فانها كرسى الله ”7 ولا بالارض‎ u اقول كلم لا خلفوا‎ 
تصنع عرق بيضاء أو سوداء.‎ “) „AS SKI حلفت‎ Anl 
.(85,) توبك فدع له رداعك‎ Ai, ومن أراد خصومتك‎ u الاخر.‎ 0 
ومن سالك فاعطه ومن اراد‎ 4 „ey ومن سرك ميلا فامض معه‎ 1 
أن يقترض منك فلا فرده. 47 سبعتم ما قيل احبب قريبك وابغض‎ 
عحاوك. 2 44 وانا اقول لكم حبوا أعداكم * وباركوا على لاعنيكم‎ 
[بعن العلامتين. ليس فى القبطى]‎ * a) الى من‎ Tamm, 
ده وضلوا على من يطردكم وحرنكم  45 لكيما تكونوا بنيى أبيكم‎ 
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ا “الخين er 2 er‏ لاسا ذباب خطفة. 
er‏ .مكنا 097 a, La 5,3 <> bee sa‏ 
EEE)‏ قمر شايز 18 لا تقدر شاكرة ماله ee)‏ 
5 شريرة ولد KO, Bel‏ ?= ثمرة جيدة. 17 وكل جه ل es‏ 
55 جبدذة تقطع as,‏ & النار. 0 ؤي. فم تمارهم : نعرفوذهم. 
2 ليس كل من يقول لى با ري 8 ;= aa‏ ملكوت NP wel)‏ 
كلى الذى يعمل so)‏ ابى ‏ الذى السعموات:. 22 كتبروق 
ولو 4* كلك البق "يا Eis ge u‏ 
ziel‏ وان تنا أعرفكم قط اذهبوا Lose‏ فاعلى 33. #24 كل 
من an‏ كلياق هذه ويعل بها يشبه رجلا عاقلا بنى.بيته على 
الصضرة. 5 فنول المطر وجرت الانهار وهعبت zur)‏ وضوبت ذكك 
ud)‏ فلم يسقط لدن amlıu)‏ تابيتك على u)‏ 5 وكل من 
كلباق هذه ولا due‏ بها يشبه رجلا „u Mol>‏ بيته Je‏ 
الزمل. ** فنول المطر وجرت الانهار wu,‏ 00 وضربتن ذلك 
ألبيت Lind‏ وكان سقوطه Laube‏ 25 وكان Mt‏ يسوع هذه 
wu‏ كلها بيعت الجمع Eule, RE ee‏ 
لطا ALT die ya,‏ 3 نول من الجبل وتبعه جمع 
I 20‏ 2 واذ! ابرص خلس جاء Ass‏ له وقال يا رب rl‏ 
فانت قادر أن a‏ 3 فك يده amd,‏ وقال له فك شيت: فاطهر 
أمض فار Am‏ للكاهن UL An‏ 3 أوضنى N]‏ ف WEHR‏ 
للشهادة „Ale‏ ” ونا دخل الى كفرناحوم جاء اليه قايد ماية وطلب 
5 اليه ؟ قايلا با رب :فتاى ملقى فى البيت تخلع تعذاب تديد. 
"'فقال له :انا أنى le‏ الاية وقال با رب لست 
مستكقا: ان :تدخيل اكت سقف بيتى ‏ ولكى قل us‏ فقط ud‏ 
فنائ. 5 رجل ست سلطان وى جنك. 'أنغ: قلت لهذ! اذهب 
ذهب ولآخر يك أنى sw]‏ ات وتعال] It‏ أعميل هذا 
so‏ عمل. 19 فليا سمع يسوع arts‏ وقال للذيى يتبعونه ge‏ أقول 
لكم اننى فر أجلل Kur‏ هده الامانة & [القبطى [or a2‏ أسراييل. 
14 اقول لكم أن كتيرا يانون من المشرق والمغرب فيتكون مع 
أبرهيم واسحق ويعقوب فى . ملكوت السموات . ! وبنو الملكوت 
rk‏ فى الظلبخ البرانية ga‏ الذى يكون فيه النكاء وصرير 
5 "الاشنان. :13 JE,‏ يضشوع تلقايك الماية اذهب كامانتك يكن لكه. 
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ثجسدك كله يكون مظلما. N‏ فيك ظلاما 
فالظلام ما هو.. 24 ليس يستطيع انسان أن يعبك ربين آلا أن 
يبغصض الواحدك um,‏ الاخر أو جل الواحد a,‏ الاخر. لا 
تقدرون أن تعبدوا الله والمال. 5 فلهذا اقول لكم لا تهتموا 
5 لنفوسكم بماذا تاكلون أو بماذ! تشربون .ولا لاجسادكم بما „gras‏ 


اليس النفس أفضل من الماكل وانجسد من اللباس. 252 انظرؤة الى : 


5 


السمايئ يقوتها. اليس انتم بالخرى افصل منها. a‏ هنكمم 
ييتم فيقدر أن يزبك على ul‏ ذراعا واحدة. 5 خلماذا 
0 تهتمون باللباس. اعتبروا Pr‏ [رومى وسريانى بسوسى] لفل كيف 
ترق ولا ينتعب ولا يعبل [رومى وسرياق يعول]. ” اقول لكم 
أن سليمان 3 كل ده ما يلبس Ai a‏ للم فاذا كان 
زه اأخقل الذى ينضى [يكون* ] اليوم وفى غد يطرح فى التنور 
يلبسه الله هكذ! فبكم انتم احرى يا قليلى الامان. © 36 فلا 
5 اتهائموأ ونقولوأ ماذا ناكل وماذ! نشرب وماذ! نلبس. 32 هذ! كله 
نطلبد المع البرانية وابوكم [رومى وسرياق السمايى] يعلم انكمم 
نوادونه. 34 لا تهتموا للغدس فالغس يهتم بشانه ويكفى كل يوم 
اي لح كل تر سياد تدانوا. *لانه كما تدينون تدانون 
وبالكيل الذى تكيلون يكال لكم. ١‏ لماذ! تنظر القدى الى 
فى عين اخيك ولا تفطى بالحخشبة اله فى عينك. 4 وكيف تقول 
لاخيك دعنى اخري القدا من عينك وفى عينك خشبة. 3 يا 
ABER FE)”‏ الخشبة من عينك وحينيف نظ أن تخري القدى 
من عبن أخيك. 'لا تعطوا القدس للكلاب ولا ذلقوا جواهركم 
قدام zu‏ ليلا mas‏ بارجلها وترجع فترميكم [نسك: 
فاتجرحكم]. * سلوا تعطوا. اطلبوا تجدوا. افرعوا يفتم لكم. 5 لان 
كل من يطلب Am‏ ومن سال يعط ومن يقرع gi‏ علق 
ws BEN m as‏ انتم الاشوان عرفو | مكو اللا 
50 5-6 لابنايكم فكم بالخرى ابوكم الذى فى السموات يعطى 
أفعلوه انتم بهم. a‏ هو الناموس والانبياء. 17 ادخلوا من الاب 
ا فان Su‏ واسع ee‏ المودية الى الهلاك رحبة 
والداخلين فيها as‏ شم. 14ما (gut‏ الباب وأكرب ae‏ 
5 لله تودى الى ادياة وقليل م الذين ججدونها. 45 احذروا من الانبياء 
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ut‏ وتكجبوا وجدوا te‏ اعطى هذا السلطان هكذا! 
للناس.. ؟ واجتنار يسوع هناك فراى انسانا جالسا على الجباية 
[التعشير] ممه مثى فقال لد اتبعنى فقام  ac‏ وفيما نهو 
متكى فى بيت [قيطى خاصة سمعان] جاء عشارون وخطاة كقيرون 
5 فاتكاوا مع يسوع وتلاميذ». 11 خلما ;> الفريسيون قالوا 
EEE WEN ES)‏ معلمكم NL‏ مع br)‏ ولخطانةع “BR‏ ممع 
يسوع قال لهم size}‏ ]5 رومى 433[ 3 كناجون RL‏ 
فاعلموا ما هوالى اريك ,> لا ذبكذ نر ات لادعو (لادعوا) الصديقين 
لكنى الخطاة Kl‏ [ليس فى القبطى ol‏ وى رومى [is‏ 
كا الحينيةانجاء Sul li‏ يوحنا فايلين لماذ١‏ كن والفريسيون 
نصوم كتير Soul,‏ لا يصومون . 95 ففال لهم يسوع 3 
يستطيع بنو العرس © ينوحوأ ما دام العريس „Ars‏ سنا ايام 
Il‏ رفع العروس An Mr‏ يصومون. . 15 ليس احد sel‏ 
15 >,3& جديدة les,‏ فى توب بال لانها تاخكط ملاها من wi‏ 
فيصير ee Gr‏ > عتق فتشق 
لؤقاق وتهلك ee‏ لكن جعل خمر جكيدة فى زقاق 
جلك فينحفظان جيبيعا. 15 Ind,‏ هو يكلمهم Din‏ ربيس 
فك جاء اليه ساجد! [a]‏ قايلا أن ابنتى مانت الان للى تانى 
20 قتضع يدك عليها فاكيا. 7 فقام يسوع وتبعه تلاميذه. 2 واذا 
أمرانة بها نويف ذم منك اثنتى عشرة Kim‏ جاات من خلفه ومست 
طرف قوبه. + لانها قالشت فى نفسها أننى wm I‏ توبه 
خلصن.. 2 فالتفت en‏ فراها فقال لها تقى [قبطى تقوى] 
با ابنة اجانك خلصك. فيرات المراة فى تلك الساحة. 8 وجاء 
5 يسوع الى بيت الرييس Bis‏ الى الزمرة وانجمع مضطربين. NEM‏ 
له اخرجوا ثر ممت أنجارية لكنها Re‏ فضصحكوا ae‏ فلما 
أخرج الجمع ودخل Sul,‏ بيدها فقامت الجارية. وخرج 
خبيرها & Als wg‏ الآأرض. ,21 ونا > Er‏ من هناك تبعه 
أعميان يصكان وبقولان أرحينا با أبن „Oslo‏ 8 فليا دل كك 
wu 30‏ جاه اليه الاعميان ذقال لهما يسوع u‏ اننى اقدر 
أن أفعل هذا. فقالا له نعم يا رب. um‏ لمس أعينهيا وقال 
كاعهانها يكون لكما. ”3 sb‏ أعينهما Pal,‏ يسوع وقال لهما 
أنظرا لا تعلما احدا. 38 فلما خرجا اشاعا فى um‏ تلك الارض. 
ss‏ شيطان . - 33 خلما اخرج الشيطان تكلم الاخرس ri‏ ابجع 
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فيرا الفنى & تلكا Kell‏ !14 اوجاء يسوع الى ببت 3 

فنظو الى حماته ملقاة a‏ 15 فس يدها فتركتها الحمى ld,‏ 
Aus‏ 35 فلما كان المساء قدموا اليه حانيى كتبرين وكات 
co‏ الارواح يكلية وأبرا كل سقيم v‏ لكى ينم ما قيل فئ 
اشعيا النى القايل انه اخل أمراضنا وجل „Lem‏ 15يفلبا نظو 
يسوع الى الجمع الذيى حوله امر ان يذهبوا الى العبر. Er‏ 
اليه كائب وقال له يا معلم بعك إلى حييتك  ai‏ . 0*يفقال 
له يسوع أن للتعالب aa‏ السهاء اوكارا. ذاما ابن الانسان 
فليس له موضع يسنك Js, 2 ml,‏ له DI‏ من Aal‏ 
انبعنى ودع الموقى يدفنوا موناه. 32 فلما Am‏ السفينة u‏ 
تلاميذنه. 4؛ واذ! اضطراب عظيم كان فى البكر حتى كادت الامواج 
تغطى السفينة [رومى خاصة لان الريم كانت مضاددة ل#] > 
au) AR = „ab‏ ثلاميذه وأبفظوه وقالوا aus}‏ رب كنا AB‏ 
هلكنا. 255 فقال له ما اخافكم يا قليلى الايمان حينيذف قام 
وانتهر الوباح والكر فصار هجول ab LT Luke‏ 
كيف هذا أن الريم والكر يسطعان. لد 06 ES GER BES‏ 
الجرجسيين فاستقبله ur‏ جاييان مى البقابر رديان > 
>“ انه م يقدر احد أن zus‏ من تلك الطريق. 2# فصاحا 
قايلين ما لنا ولك يا يسوع [إليس فق القبطى يسوع] بن AN‏ 
احيت ME Le‏ الزمان. 2 وكان هناك خنازير كقبرة نري 
بعيد! Ai‏ " فطلب أليه الشياطين قايلين أن كنت تخرجنا 
فارسلنا الى قطيع الحنازير. ** فقال له اذهبوا. فلما خرجوا مضوا 
ودخلوا فى الخنازير وأذ! بقطيع الخنازير قد وتنب على جرف 
2 الدينة للقاء يسوع فلها Yu „as‏ طلبوا sa)‏ أن يحول عن ]>[ 
Lila 1 Au‏ صعل الى السفينة وجاء الى العبر ودخل Sn‏ 


وقال للمضلع تق [ى تقى] يا بنى مغفورة لك خطاياك. 5 فقال . 


قوم من الكناب هذ! ‚ae‏ 4 فعلم يسوع 9,8 فقال لماذ! 
تفكرون بالشر فى قلوبكم. 5 ايما ايسر أن اقول مغفورة لكك 
خطاياك أو أن أقول قم فامش. ؟ لتعلموا أن السلطان لابن 
البشر يغفر الخطايا على الارص حينيذ قال للمضلع (للمجلع) قم 
أجل سريرك واذهب الى بيتكه. 7 فقام ومضى الى بيته 5 Rn‏ 


35 
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اخرى. اق اقول لكم انكم لا تهلون مداين أسراييل Er‏ باق 
أبى الانسان. *” لوس Mail Aus‏ من معلمه ولا عبك mai}‏ من 
Br I Alt a „AA‏ مقل ler‏ والعيد 16 
cum‏ ازع كانوا سموا رب دلت باعل زبول فكم oh‏ اهل بينه. 
5 26 فلا 9,55 wmal‏ خفى الا ar‏ ولا امكتوم الا „ram‏ 
hl) & sole Kt Ei‏ وما ممعتمة باذانكم 
فاكرزوا به على a‏ 8 لا تخافوا هن يقثل Amt‏ [قبطى 
PIERRE‏ انفسكم] ولا lg‏ ن يقتل النفس. خافوا فى يقدر 
أن يهلك النفس :والغجسكد ml ee a‏ اغصفوراق 
Bere 10‏ بغلس. وواحك منهما لا يسقط على DO)‏ دون أرادة أبيكم. 
8 وانتم. فشعور رووسكم كلها؛ ala‏ :20 فلا تخافوا فاتكم أفضل 
من عصافير كتيرة. 3*8 كل من يعترف فى قدام الناس أعترفت 
ih a‏ |انكون :كام اناس 
أنكرته قدام أبى الذى فى السموات. IH‏ تنظنوا الى جيت 
EN 15‏ على الارض le‏ ما جيت لالقى على الارض سلامة لكن 
سيبفا 5 us)‏ شرف au em er‏ والابنة er‏ أمها 
a‏ مى حماتهنا. 2 5 واعداء الانسان Rieet‏ ,2 
احاتق” ابا :او A‏ منى. فما يستحقائ ومى لكاب Sul sl el‏ 
كم منى 0 يساكقنى . 38 ومن ل a‏ صليبه ويتبعنى فها 
0 يسكقنئ. 3 من A‏ نفسه أمحلكها ومن اهلك نفسه من أجلى 
سي “ ومن قبلكم Ab‏ قبلنى ومن يقبلنى فهو يقبل الذى 
أرسلنى. 4 ومن معدل Ws‏ باسم ذى فاجم ذى del‏ ومن Mös‏ 
en do‏ صديق) = صديق SD‏ 4 ومن أسقى > 
هولاء الضغار كاس ماء بارد Di‏ باسم تلميف الحق اقول لكمم 
12% ن > $ بضيع . 1 U,‏ كل يسوع ,5 5 لتلاميذه I‏ ى عر 
انان الدامانطين ss‏ فى ‚an‏ 2 فلما سمع يوحنا فى 
gut Sell‏ لاسو لايل" كنيو Ilse eklig‏ 
De ESS ER‏ 4 اجاب يسوع وقال لهما.انهبا 
واعلما يوحنا با رايتما وسيعتهما.. 5 العيان يبصرون والعرج 
0 جشون Vor,‏ طبرو والصم يسمعون Vo A‏ 
le‏ يبشرون. ؟ AS LET 8 AI. ea‏ 
(هدان) بدا يسوع يقول Aa‏ اجل يوحنا. BU‏ >> 
Eee ER‏ تنظرون. أقصبة SU „8 cr WE‏ ور 
كتطرون N Les ul UI ELSE‏ الناحم E02‏ 
5 بيوت الملوك. II‏ ناذا خرجتم en‏ نبيا. نعم اقول لكم 
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فايليى هه يظهر قط هكذ! فى SE ee‏ 
باركون الشياطين a‏ الشياطين: 95 وكان يسوع gas hr‏ 
والقرى ويعلم فى Anl‏ ويكرر ببشارة الملكوت ويشفى كل 
الأمراض والأوجاع [رومى خاصة A‏ 3 الشعب]. 36 فلما ws,‏ 
الجمع re‏ عليه AI‏ كانوا ضالين ومطرحين كاخراف AL‏ ليس 
لها راع. 27 حينيف قال لتلاميذه ان الخصاد كتير والفعلة قليل. 
6 اطلبوا الى رب الخصاد .أن خري Ale‏ خصاده. ؛ ودعا ثلاميذه 
الاتنى عش : واعطاهم سلطانا على الارواح الناجسة N‏ 
> ويشفوا كل الامراض والاسترخاء. 2 وهذه اسعمهاء N‏ 
عشم الرسل. الاول سمعان المسمهى بطرس il,‏ اخوة. ويعقوب 
بن SAH‏ ويوحنا اخوه 5 وفيلبس وبرتولوماوس وتوما > 
القانانى ويهوذ! الاسخريوطى الذى اسليه. od‏ الاثنا عشر 
الوسل ارسلع يسوع Pal,‏ قايلا لا تسلكوا طريق الامم ولا ندخلوا 
مدينة السامرة. ؟ وانطلقوا خاصة إلى لثراف .الهم ضلت من بيت 
أسراييل.. 7 واذا u‏ فاكرزوا وقولوا قل اقنربت ملكوت السصوات. 
8 اشفوا الموضى. اقيموا. الموق. طهروا البرص. اخرجوا الشياطين. مجانا 
اخذتم جانا اعطوا. "لا تكنووا ذهبا ولا فضة ولا نحاسا فى 
مناطقكم 10 ولا.يانا فى الطريق) .ولا توبين .ولا حداء ولا عصى. 
والغاغل مسحق طعامه. . si, U‏ مدينة. أو قرية دخاتيوها Ina‏ 
si +8 Less‏ و نوأ هناك e>‏ الخرجوا. 12 خاذ١‏ دخلترم 
الى الييس.فسلبوا عليه. ‏ 15.فان كان البيت مسحقا لسلامكم 
ل يقبلكم ولا يسمع كلامكم فاذ! خرجتم wm) cm‏ أو su‏ 
القرية أو تلك ll‏ انفضوا غبار أارجلكم. . 15 اق اقول لكمم 
أن لارض mim‏ وغامورا راحة فى يوم الدين ST‏ من فلك 
المدينة. 4 هوذ! انا مرسلكم كالخراف.بين الذياب. .كونوا حكياء 
كاحية وودعاء كالحيام. ‏ 1 احذروا من الئاس Al‏ يسلمونكم 
Suhl,‏ من أجلى شهادة لهم وللامم. N‏ اسلموكم ذلا تهتموا 
بها تقولون فانكم تعطون فى تلك الساعة ما تتكلمون بيخ. 
20 ولسئم اننم المتكلبين N‏ روخ أبيكم يتكلم فيكم. 5*1 وسيسام 
الاخ ااه الى الموت والاب أبنه ودافوم su?)‏ على أبايهم فيقنلونهم. 
وتكونون مبغوضين من الكل من اجل أسمى والذى يصبر الى 
المنتهى بخلص. ER‏ طردوكم من هذه الدينة فاهربوا الى 
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فى السبت ف الهيكل يناكسون السبت وليس Rule‏ ذنب. 
؛أقول لكم أن اهنا اعظم من الهيكل. * لو كنتم تعلمون ما 
اوضع أفى اريك ar‏ لا الذبكة م I‏ على من لا ذنب 
ل on?‏ ببس فو en)‏ | الانسان ? ist,‏ يسوع من هناك 
Zus >, st, =. ‚u SS Ko, 5‏ بده Km‏ فسالوه فايلين 
تلايوكن ان BE a ee‏ 
أنسان منكم يكون له خروف يسقط فى حفرة فئ السبت 
RE y‏ ويقيبه. 2 12 فكم احرى الانسان أفضل من الخروف 
فاذن (ob)‏ جيك هو فعل الخير فى السبوت. 5 حينيف قال للانسان 
A 10‏ يداك فدها فصحك No‏ الاخرى. 14 >< ea‏ 
lie‏ فى املاكه. 155 قعلم gr‏ وانتقل من هناك وتبعم > 
فشفى 15 وأمرهم آلا يظهروا ذلك *7! لكى يتم 
eh Be‏ الع lee LEN‏ مويك 
وحبيبى الذى سرت نفسى به أضع روحى عليه وخبر الامم 
و اكير« لد«جارى pe: FE‏ ولا aa‏ ولا يسمع احد 
Kuas 0 er‏ :> بوب وبنير بجا ندا 
لا يطفى حاتى كرح الحكم بالغلية. # ed‏ تتكل الامم 
duu> 22‏ أنى ا باعمى & شيطان أخرس sl‏ حنى أن 
الاخرس "تكلم eu.‏ 5 فكالو لعن اق [ol‏ 
هذا هو ابى 0 فسمع الفريسيون وقالوا هذا ze)‏ 
الشياطينى SI‏ بباعلل gt‏ ربوس الشياطيبى 3 la‏ علم ف 
قال لم كل مملكة تنقسم على ger El‏ ول" مقت الود يدن 
ينقسم لا يتبت. * فان كان الشيطان خري الشيطان فقد 
تقس ET ke a u‏ كفن :انا آخري “الشياطين 
5 بباعل de;‏ فابناوكم Su‏ لخرجون. من اجل هذا م بكرن 
. 8 فان كنت آنا بروج الله اخرج الشياطين فقن قرت 
ses]‏ وصلت اليك ] in‏ ملكوت a all‏ ع يستطيع احد 
ن يدخل بيت القوى وخطف متاعه الا أن لط القوى آاولا 
اا ينهب بيته. '" من ليس هو مبى فهو على ومن لا 
0 ججمع u‏ فهو يفرق. 39 من أجل هذا اقول لكم أن كل 
خطية وتجديف يترك „U‏ والتجديف على الروح القدس 
ل ينترك. . :50 و سرامي are‏ 
. يقول على روح القدس لا يترك له فى هذا الدهر ولا فى الانى 
53 زما أن وز امود WO‏ ,جارفنا na a laly ae‏ 1 
Si 5‏ ردية وثمرتها ردية. لان من الثمرة نعرف الشاجرة. اي 
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مرسل ملكى أمام وجهك ليسهل طريقك امامك [قدامك]. BR‏ 
اقول لكم اناد :لامر يقم فى مواليك النساء أعظم من يوحنا المعيد 
والصغير 3 ملكوت السدماء أعظم Ran‏ 2 ومن el‏ يوحنا 
5 المعمدالى الى الان ملكوت السموات wars‏ وغاصبون اختتطفونها. 
13 جميبع sus)‏ والناموس ثنبوأ & .> 14 فان As,‏ أن 
تقبلن ١‏ فهو ايليا Bet ee ee le)‏ 
سامعشان فليسمع . 16 اذا اشبه هذ! اخجيل. يشبه صببانا جلوسا 
ق«الفواق .يصجكون a ET le‏ 
10 ترقصوا Us,‏ لكم فلم Kan el 1. dr‏ اكز ولا يشورب 
فقالوا معد eher‏ إياكل ويشرب A‏ 
هذا انسان اكول شريب الحم خليل العشارين N,‏ فتبررت 
RS!‏ من بنيها [قبطى [lebe‏ 2 جينيذ بدا يغير 
ar‏ .ومعووو] مدن لله كان: فيهن :اكت قواته لانم افر يتوبواز 
5 24 ويقول الويل لك يا كورزين والويل لك يا بيت Duo‏ لان 
الفوات اله كن فيكا قدها لو كى فى صور وصيد! لتابوا باللسوح 
والرماد. *# لكننى اقول لكم أن لصور وصيد! راحة يوم الحين 
أكثر منكوى. .. 23 وانت. يا كفم ناجوم ‏ الذئ ارتفغت:- آلا السماء 
ستهبط. إلى الجحيم. لانه لو كان فى سدوم .هذه القوات] الله 
0 كانت فيك اذن (ادن) لتبتت الى اليوم. *؛ واقول تلم أيضا أن أرض 
سدوم جك ,> اكثر منك. 5 وفى ذلك الؤمان 
اجاب يسوع وقال اعنرف لك ايها الاب رب السماء والارض 
لانك اخفين هذه عن انحياء والفهماء واظهرتها „Sb‏ “ونع 
با أبناه أن هذه المسرة آله كانت أمامك.. 2 كلل قل دفع أ 
5 من ألاب وليس احد يعرف الابى الا الاب ولا احد يعرف الاب 
الا الابى ومن يريك الأبى يكشلف: لدو bb 8 Il‏ > 
المتعوبين التقيلى الحمل ونا ارجكم. * اجلوا نيرى le‏ 
وتعلموا منى فائنى متواضع ساكن القلب وتجدون راحة 
لنفوسكم. 30 لان نهرى طيب dr‏ خفيف. * وفى ذلك الزمان 
م مر [خ مضى] يسوع فى سبت بالوروع وجاع تلاميذه فيدوا 
يفركون سنبلا وياكلون. * فلما ابصرعم الفريسيون قالوا له 
هاهوذا تلاميذك يعلون ما لا يكل [قبطى [ale‏ فى السبنت. 
* فقال لهم أما قراتم ما صنع داود ما جاع والذين معه 4 وكيف 
دخل. الى بيت الله واكل خبر التقدمة الذى لا يكل له اكله ول 
5 للذين معه الا للكهنة فقط. 5٠‏ او ما قراتم فى الناموسن ان اللهنة 
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8318: اوليك 2 يعطوا‎ ee re 
فليذا‎ 13 sin ‘Da ومن ليبس )& فالذى لد‎ O9 كا له يعط‎ 
اكلمهم بالامثال لانهم . يبصرون ولا يبصرون ويسمعون .فلا‎ 
MN يسمعون ولا يفهمون 4 لكى تنم فيهم نبوة اشعيا‎ 
as) 15 . و ببعدورون‎ Ga يسمعا يسمعو نم »3 بفهمون ونظرا‎ 5 
وغيضوا‎ en 68 4310) url, rl) قلب هذا‎ bie 
يفهموا بقلوبهم‎ 2 Ash | 2 عيونع ليلا يبصروا بعيونهم ولا‎ 
ولاذانكم‎ Bi لعيونكم‎ al ذاما انتم‎ „Ras ويرجعوا الى‎ 
لانها تسمع . = انحق اقول لكم أن كتيرا من الانبياء والصديفين‎ 
إشنهوا أن. بروا ما رايتم فلم يبروا وان يسمعوا ما سمعتم فلم‎ 10 
كلخيل‎ gan كلمن‎ Aus hen ei ساسلا‎ 
الشرير فيخطف ما 8 فوخ فى قلبه هذا‎ Al Fee الملكوت ولا‎ 
الذى زرع على الطر * والذى زرع. على الصاضرة هو الذى‎ 
سيا ويه ام"‎ 
فللوقيت‎ I أو طرد من اجيل‎ Gr? أن؟! حدمت‎ ma زمن‎ 315 
يشك . يور والذى زرع فوع الشوك فهو الذى يسمع الكلام‎ 
pe وخذاع الغنى فيكون‎ ex AS ist aus فيكخنزقف أ للدم‎ 
Ak, 2 هو العذى يسمع‎ ag والذى زرع 5 الارض‎ 23 pe 
سني >>> تلقبى 24 وضرب‎ D>> Kuala فيعطى 3,5 للواحد‎ 
Nu اخم قايلا تشبه ملكوت السموات انسانا زرع زرعا‎ Ms لهم‎ 0 
جاء عدو وزرع زوانا وسط اله‎ „U فى حقله. 5 فلما نام‎ 
la) pp Juu> وصنع شمرلا‎ Er ومضى. 56 فلما تبسك‎ 
فقالوا له با سيك اليس زرعا‎ [el] رب النبت‎ One ثجاء‎ 2" 
حقال الياهمد‎ ol جيدآأ زرعت. .فى حقلك فى أيى صار فيه‎ 
أن نذهب فناجيعه.‎ NE رجل عدو فعل. هذ! نقال له عبيده‎ 5 
فقال لهم لا ليلا تجمعوا الزوان فتنقلع معد الخنطة. 9 دعوها‎ * 
ينبتان جميعا الى زمان الخصاد وفى زمان الخصاد اقول. للحصادين‎ 
1 فاجيعوه‎ N حوما لكرق وآأما‎ Br عكر الزوان‎ Se} 
> ملكوت السموات‎ us اخم قايلا‎ Mn أهرالى. 3 وضرب لهم‎ 
الزراريع‎ IR خوردل اخذها انسان وزرعها. فى . حقله.‎ 30 
mais من جميع البقول‎ „Sl طالت صارت‎ (lol) كلها فاذ!‎ 
[de نت [ق‎ [se شكجرة حنى أن طايم السماء يستظل إخ‎ 
اغصانها. . 33 وكلمهم بمتل اخ وقال لهم نشبه ملكوت السموات‎ 
‚ua اخذته امراة وخباته ى ثلتة اكيال دقيق فاخننم‎ u 
Rus ثم بك ى‎ Mr an Sub يسوع للجموع‎ sis هذا كله‎ 34 5 
b 
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اولاد الافائ. كيف تقدرون أن تتكلموا بالصلاح وانتم أشرانة 
Le‏ ينكلم Re)‏ من has‏ ما A"‏ القلب. 35 الويجل الصاح من Bst‏ 
الصاح a‏ الصلاح واليرجل EN‏ من كوه الشوير > AS)‏ 
Jasl 36‏ لكم أن كل كلية يتكلمونها الناس Sl;‏ يعطون عنها 
جوابا دودم الديىن. 37 لاذكنا من BIS LAS‏ ومن كلدمكك 
2 عليك. 35 حينيذ اجابه قوم من الكتبة والفويسيين 
قايلين نريك با معلم ان ترينا اية. ** اجابهم وقال لهم لمثيل الشوير 
الفاسق) يطلب أيه فلا يعطظى أيذا الاذايظ؛ يوناى النيى::. 2“ لان 
يونان كما كان فى بطى لوت (للوت) تلخ ايام وتلث ليال كذلك 
يكون أبن xls 6-50) ls & md)‏ أيام وقلث تيال عند رجال 
eis len N ee‏ اليج 
ثابوا بكريوة ونان وماهنا أفضيل من Kur Ei ‚gie‏ النيمن 
(u)‏ فى الحكم مع هذا اجيل I le,‏ 
„ya‏ تارق الووح mul!‏ اذا خرج من الانسان db‏ أمكنة 
ليس: فيها sl‏ يطلب ae NM x>|,‏ 44 فيقول حينيك أرجع 
„Lan‏ 45 فيلهب Arm‏ وباخك معت سدعخة أرواح |> 1 
وهكذا يكون لهذا اجيل it‏ وفيما هو يكلم el‏ واذا 
امه واخونه قيام خارجا يطلبون يكلموند. ‏ “4 فقال Anal‏ 
Sul‏ واخونك برو يطلبونك. © فاجاب. وقال للذى قال له من 
يق ur)‏ ومن 2 a. Sa‏ وأومى ببده الى sus‏ وقال هولاء 
وجلس جانب الكم. in?‏ اليه جمع Amos) Am al‏ : 
ألى. السفينة وجلس وكان المجع كله قياما على الشط.. : u,‏ 
كتير Sl‏ فايلا هاهوذا خرج الؤارع ug 4 Eu‏ هو 
ER‏ سقفظ البعض على الطويق) فاق varıy ? „ash, „a:‏ 


Din:‏ على }3,5 وحيبث م يكن له أرض كتيرة وللوضت د أذ 


ليس عمق „wol‏ ونا مربت الشمس احم وحيث م يكى له Mol‏ 
um‏ * وبعض سقط فى الشوك فطلع الشوك وخنقه. * وبعض 
سقط فق الارض: الجيدة فاعطى ثيرة Ai‏ ماية I,‏ ستين 
ولاخم u‏ له اذنان سامعتان فليسمع. 1 فتقهم اليه 
ثلاميذه وقالوا له الماذا تكلمهم بالامتال. 4 فاجابهم وقال انتم 
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وجعله فى em)‏ من أجل هيروديا امراة اخيه فيلبس. 4 لان 
يوحنا كان يقول له ما كل لك ان تكون لك. ”5 وكان يريد 
al‏ وخاف من الجع لانه كان عند مثل ua‏ وكان ميلاد 
هيرودس فرقصت Kl‏ هيرودبا فى الوسط Feb‏ هيرودس. Sb‏ 
dl‏ إن اعطيمط Le‏ تطلب 8 lee nis Leit,‏ اولا 
أوقالت اعطى راس يوحنا المعمدان فى „ab‏ ؛ نحون SU‏ 
ومن أجل اليمين والمتكيين معه ) أن تعطى. 10 وأرسل أخل 
a‏ فى الساجى. 44.نجاوا بالراس فى طبق ودفعوه للصبية 
od ie,‏ 12 وجاء ثلاميبذه واخذوا لسن فدفنوه a]‏ 
10 }155 وأخبروه ليس BERN)‏ دفنوا يوحنا بل قوم DI‏ اخبروه ما 
قاله هيرودس فضبى من هناك] واثوا وأخبروا يسوع. 15 فليا 
gm‏ يسوع an‏ من هناك فى سفينة الى Kl‏ منفردا وسمع ابجع 
aus,‏ ماشيين من المدن. 1 فلما > al‏ جمعا كبيرأ فاكنن 
عليويم such Il»‏ عيرقة ونا كان المشاء حاء اثلامييةن» وقالوا 
5 أن المكان قفر والساعة قد جازت Ho‏ ابجع ليذهيوا الى الفرى 
فيبتاعوا لهم طعاما. 18 وأرى يسوع قال لهم لا حاجة لذهابهم. 
أعطوهم انتم لياكلوا. 15 فقالوا له ليس هاهنا لنا الا خمس 
خبوات وحوتان. 18 فقال [ee]‏ قدموهم الى هاهنا. . "5 وام 
جلوس el‏ على العشب A,‏ خمس الخبرات واخوتين ونظر 
0 الى السماء وبارك وقسم war,‏ الخبز لنلاميذه وناول Adi‏ 
الأجع. * فاكل جميعهم وشبعوا ورفعوا من فضلات الكسر EI‏ 
عشة ee Us‏ ا2.وكان “عدت الاكلبى A u‏ سوى 
النساء والصبهان. * وللوقت أمر تلاسيذه أن يصعدوا الى md‏ 
ويسبقوه الى العب ليطلق الجوع. 2 فاطلق المجوع وصعك الى 
ul 5‏ منفرد! ليصلى. فلما كان المساء وكان يسوع وحده هناك. 
©* والسفينة فى وسط U‏ [قبطى والسفينة كانت بعيدة من البر 
Ku gs‏ وعشرين غلوة] فضريتها الامواب at le‏ لها. En‏ 
اليحجعة الرابعة من ll‏ جاءهمر ماشيا على الم . .5 فلما رأه 
تلاميذه ماشيا على الكر اضطربوا وقالوا انه خيال ومن Sa‏ 
صرخوا. ‏ 2 فكلمهم U‏ تقووا ' انا هو لا hal‏ 88 أجابهء 
بطرس وقال با رب أن كنت انت هو فرنى أن الى اليك على ألاء. 
2 فقال له تعال فنول بطرس مى السفينة ومشى على أناء جايها 
Er SS‏ 20 موه الويم خاف Be,‏ بغر zus‏ قاياد 5 
En IS‏ 
Kl} 5‏ مم تنككوت.. 32 كلما صعك sis oo, 1096 CM A ١‏ 
b*‏ 
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وانطق u‏ من. قبل اساس العائر.. 6 حينيذ ترك. لأجع“وجاء 
لى البيت نجاء اليه .ثلاميذه وقالوا . فسر لنا مقل زوآن N‏ 
”ا فاجاب وقال الى زرع الؤرع الجبيد N 2 is‏ 
5 هو العام والورع الجيثك © بنو الملكوت. والزوان # .بنو الشوير 
# والعدو الذى زرعهم هو الشيطان واغصاد هو منتهى FO‏ 
والخصادون هم الملايكة. “ وكما انهم u‏ الزوان أولا 
„usb Gr‏ همكذا يكون فى منتهى هذا a ga‏ برسل a)‏ 
10 الام * ur SE es‏ النار هناك يكون )668 gr»‏ 
ابيهم. من له اذنان سامعنان Hama‏ وتشبه ملكوت الدموات 
Is‏ خفيا فى حقل ,> أنسان su‏ ومن فرحه مضى فباع 
15 أنسانا Lob‏ (تاجم) يطلب الجوهر الحسن. 4 فوجل درة كثيرة 
التمن فضصئ (فضيئ) de‏ كلما .له واشتواها.. 7 وايضا. تتشبه 
ملكوت السهوات AU‏ .القيت 3 er Pe‏ هئ NS‏ 
4 فليا امتلات اطلعوها الى الشاطى kann Send‏ اخيار 
فخ الاوعية. I‏ خارجاء' rn I ٠‏ ايك اذا 


= en u” DEZ 350 EXKL <> ‚oz! أثنقضاء هذا‎ 20 


الصديقيى ‏ 5 ويلقونهم فى اثون النار. هناك يكون البكاء 
وصرير الاسنان. 35 ثم قال لهم يسوع [ليس فى القبطى] أفهمتم 
هذا As‏ .قالوا نعمن يا.رب. Ja#‏ لهم من أجل مذ كل 
كاذب wur Arlis‏ السهوات تسد أنسانا رب vr)‏ زتوهتظعسسر] 
5 الذى ارج من si U,3 „eu, > u‏ يسوع فذه 
N SUSI‏ من هناك (هباك). 55 وجاء العم ERS‏ وكان 
يعلم فى ut‏ حتى أنهم بهنوا وقالوا من [ol‏ له هذه 
مريم وأخوته يعقوب وبوسا وممعان ويهوذا. 5 البس اخواته 
es 0‏ اتاو ذبن اين له هذا ra ls, 5" ‚sis‏ 
5 ولم يصنع هناك قوات كثيرة من أجل قلة ايمانهم . 
1 وى ذلك الؤمان em‏ فهبرودس دجس الوبع gr r>‏ 8 فقال 
لغلمانه AR‏ يوحنا المعمدان وهو قام من الاموات فى أجل هذ! 
35 القوات تعيل بد. 3 وكان هبرودس قل Sn)‏ يوحنا وده 
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الذى يسقط Juu> 8 ‚al, Alan Gr‏ أجاب يسوع وقال 
لها با ss‏ عظيم إبمانككن يكون لك كها „ws,‏ فبرات أبنتها من 
كلك eu‏ +29 وانتقل بيسوع من هناك وجاء Fr ve‏ 
اليل وصعد الئ ME‏ وجلس u‏ وجاء اليه جمع 
كبير معهم خرس وعمى وعرج وعسم وآخرون كتبرون IE‏ 
عند رجليه فابراهم. ١‏ 1 وتكتجب الجمع لانهم نظروا اوس 
يتكلمون والعرج مشو ن والعميان Kol a] ara‏ والصهم 


[or‏ و#جدوا الى أسراييل. 3 وأن بسوع دعا Ars‏ وقال 
نك اكنن Je‏ هذا 2a}‏ دن له gr‏ تلتذ أيام هاهنا 


6 ولياس Pos‏ ما ياكلون ولا اريك أن اطلقهم صياما ليلا يضعفوا 
SE Garner‏ الطريق. 53١‏ فقال له تلاميكه من اين يس خبرا 
اله a‏ ايع :: 34 فقال. لهم يسوع _ كم »عن كه 
من ‚pa‏ فقالوا لم Kram‏ ويسمر BE ARE‏ 
الجوع على الارض. ١‏ 36 واخف سبع الخبزات Sal,‏ وبارك: وكسر 

„Bein 15‏ التلاميذف وناول ll‏ الجموع . - SEE‏ جميعهيم 
وشبعوا ورفعوا فضلات RT‏ سبع قفاف مملوة. 5 وكان الذى 
أكلوا نحو Kay‏ الف رجل سوئى النساء والصبيان.. SE,‏ 
u‏ وصعك الى السفينة وجاء إلى اتخوم جحل. 4 وجاء 
الفريسيوة والؤنادقخ ليكربود ويسالوه أن يريهم أيذ من lm)‏ 

20° 2 فاجابهم قايلاً * أذ١!‏ كان المساء ld‏ أن السماء man‏ 
21,73‚ 5 و بالغداة تقولون الوم ات BER‏ جو البيهاء 
بعبوس . BEP Les!‏ تعلمون Br‏ ,> الدماء Klo‏ هذا الزمان 
ee‏ ليش Melt [at‏ 
الشريم u‏ يطلب اية ولا يعطى اي الا اية يونان النى. 

5 م تركهمر؛ ومضى ٠.‏ 5 ثر-“جاء يلاميذه ل العم ونسوا أن 
ياخذوا خبوا. © وان يسوع قال لهنم انظروا وتحرزوا من مير 
١ل‏ ارين dei U a a‏ 4د 
Ca‏ وقال لهمم ناذا Gr‏ فى نفوسكم يا قليلى )0 
HEN‏ ليبس بعكم خبزأ. 9 اما Vor‏ وله sd‏ خيس 

0: اخبوات لخيسة الف وكم سل اخذتم (das)‏ 9 وسبع 
الخبوات لاربعة الف وكم قفة اخذتم. UM‏ نفهيوا لاننى 
ل اقل لكم من اجل الخبر 'تحرزوا من خمير الفريسيين BEL,‏ 

Ne ee Ne ae 
a يسوع‎ Sl لكن 6% تعلييم الفريسيين والؤنادقة. ا‎ 

5 ناحية فيسارية فيابس فسال ثلاميذه ماذا بقول الناس فى ابن 
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Matthaeus 14. 15. 20 


الذيى كانوا فى [السفينة] a,‏ قايلين wit‏ هو بالحقيقة 
أبن Un all‏ عل و لالإجاوا ألى أرض ls‏ 5 قعرفه اهل 
ذلك المكان وارسلوا الى جميع امل تلك الكور فقدموا أليه كل 
الملسقوميى. 3 lie‏ اليد us‏ بلمسوا :طرف توبه فقط وكل 
don 5‏ خلص. ee‏ 
la Ss‏ يديهم عند per Be‏ 3 فاجابهم وقال لماذا 
öl, 510‏ تفولون خرن SE‏ الابيد ,لور الام قربان الذى عو اكرام 
a1,‏ منى فايس بكرم „nl, sL}‏ 6 وابطلتم NIS‏ اللي un‏ 
أجل سنتكم. im?‏ .ا wa ern‏ عليكم أشعبا النئ U‏ 
8 أن هذا الشعب قريب منى بغفيه ويكرمنى بشفنيه وقلبه يعبيك 
عذى. z‏ ويعبدونتى باطلة ويعملون als‏ وصايا الناس . 10 ودعا 
5 انجمع وقال لهم أسيعوا وافهموا. 1 ليس ما يديل a‏ 
ينكس الانسان لكى الذى خري من الفم هذ! هو يناجس 
Bd al RU u‏ ثلاميذه وقالوا = Be‏ أن 
لا رد 0 السمايى يقلع. Det‏ فانهم عميبان قادة or‏ 
m‏ واعمئى يقود اعمى يقع كلاها فى an‏ اجابه بطرس وقال 
لدركسر ونا" المقل ...2 فقال لهم حتى . Be eat,‏ 
هذ!. 17 اما تعلمون أن ea eds Dis‏ الانسان يصل أليى 
البطن وينطرد الى المعخر نيص الكنيف الزيلة] . 5 وأما 
25 الانسان . 19° لانه > من القلب الفكر Be)‏ القاتل en‏ 
Kö md) (N‏ تتنصادة الزور .uA=ül‏ 20 )5% الذى عو 
21 دلا >< يسوع ea‏ هناك جاء a‏ شواحى صور BOSCH‏ 
22 واذا أمراظ Kusleis‘‏ خرجت من تلك النخوم eyes‏ وتغول 
30 أرحينى ne fi‏ با أدِ ىن دأود Le)‏ بها تتبيطان )5 23 55 
us‏ بكاية. ah sl‏ فسالوه فايلبى اطلق هذه N‏ ,)3 153 
تصجم بى 'آثرنا. . .4.فاججاب. وقال .ثم ارسل الا..الى N) Gl‏ 
ف دبعت Eu & ws", unse 3 ee‏ با 9 „re‏ 
231 24 فقالى 0 5 رب ala we 5-7 EN‏ 
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23 Matthaeus 17, 18. 


أن اليا. üb‏ أولا. 14 فاجاب وقال لهم أن ايليا يإنى ويعرفكم 
ee‏ ارون ايليا a us Ay se‏ 
عملوا بد كل ما ارادوا. هكذا ابن الانسان يتام منهم. 13 حبنيذ 
شيقى زق وسم + ثلاميذه] Audit‏ انه قال لهم من اجل 
5 بوحنا العمدان. 1 فلما جاء الى zul‏ جاء اليه انسان ساجدا! 
[ق an‏ جاتيا على ركبتيه] له 3 قايلا با رب ارحم أبنى 
فاته يعذب > فى رووس الاهلة ومرات كتثيرة يقع فى النار 
أن يبرود. . 17 حينيذ اجاب يسوع وقال ايها انجيل الاعوي غير 
6 اللومن الى متى أكون معكم وحتى متى احتملكم. قدموة الى ضاهنا. 
18 وميه يسوح >= منه الشيطان وبرا الغنى من تلك الساعة. 
9 حينيف. أنى التلاميف الى يسوع منفردين وقالوا له AU‏ 
ya‏ أن أخرجه. 2 فقال لهم يسوع من أجل قلة le‏ 
الحق اقول لكم انه لو كان لكمم ان مقل حبة خزدل لقلتم 
15 لهذأ اليل انتقل من هاهنا الى هناك. فينتقل ولا يعسر عليكم 
توء. 2 *وهذ! mil‏ لا خري الا cl‏ والصلاة * or]‏ 
العلامتيى ليس ف القبطى]. LER‏ رجعوا الى انجليل قال لهم 
وبعك ثلتة ايام يقوم ونوا as‏ #4 وجاء الى : كفرناحوم 
مو نجاء انجباة الى بطرس فقالوا له معلمكم (معلكم) ما يودى 
المغوم [ى الجوينة] .. 5 [فقال. نعم] وجاء الى البيث فبداأه 
يسوع وقال .ما نظن يا سمعان. ملوك الارض من ياخذون اواج 
واجزية. امن البنين أو من الغرباء. 2 فقال له بطرس من الغرباء 
فقال له يسوع ان البنين احرار. # لكن ليلا يشككهم أمض 
5 الى : ee‏ > الصنارة فاول ححوت . درفعه el‏ ند u As‏ 
اسطائيرا.. خذها. واعطه م. عنى . lie,‏ 4:وق . si‏ الساعة 
جاء التلاميك الى يسوع وقالوا له من هو العظيم فى ملكوت 
لكم ان ل ترجعوا مثل الصبيان [قبطى هذا الصى] لا ندخلون 
ون ملكوت السهوات. 4 ومن it‏ مقل هذا al‏ فهذا هو العظيم 
يعلق فى عنقه حجر الرحى ويغرق فى الحمر. 7 الويل للعام من 
اجل الشكوك. لا بد أن تكون الشكوك. الويل للانسان الذى 
وو تاق منه الشكوك. 5ان شككتك يحك أو رجلك فاقطعهما والقهما 


er 


Matthaeus 16. 17. 22 


ee)‏ . *' فقالوا قوم يوحنا المعمدان واخرون اليا واخرون 
أرميا :اوه والخاد امى الأنبياد. 15 فقالة. DE EIPEBPETTEBBPER‏ عولد 0) 
مانا le‏ سمغارم ‏ بطرسن Ag td‏ 
الى. ‏ 17 اجاب يسوع وقال له طوباك با سبعان بن يونا. ليس 
m‏ ولا دم أظهر لك هذا لكن أن الذى فى السموات:. 18 وأنا 
أقول لكف أتككى ers)‏ الصكرة (de‏ هذه الصكية أبنى ببعتى 
وابواب الجحيم لا تقوى عليها. !1 واعطيك مفاتم ملكوت 
السموات وما ربطته على الارض يكى مربوطا فى السموات وما. حللته 
على الارض يكى حلولا 3 KAuu>2 led‏ أوصى Ar‏ 
الآ يقولوا لاحك أنه يسوع اللسج. 21 يدا يسوع من ذلك 
اليوم re‏ تلاميذه ١‏ انه ينبغى :أن خصى ul. N‏ ا 
N‏ كقيرة مى المشايخ ورووساء الكهنة والكتبة ويقتلوه وبعد 
ثلقة ايام يقوم. ”5 فاقيل بطرس sur Di‏ ويقول حاشاك 
ب رب أن يكون لك هذ!ا. 5 فالتفت. وقال um‏ أنهب عنى 
يا شيطان فقك صرت لى شكاء لانك ما تفكم فيما لله لكى فيها 
Aru> 34 rl‏ قال يسوع لنلاميذه Sl Gr‏ أن WR‏ 
A‏ بنفسه وكمل صليبه ويتبعنى. 25 ومن أراد أن بخلص 
نفسه فهو يهلكها ومن أفهلك m‏ من اجلى وجدها. SL?‏ 
ينتفع الأنسان الوبريم العام كلد ويم si and‏ ناذا Golan‏ 
الافسسان ee Te‏ 
جل أبيه مع ملايكته uhr‏ يجازى كل احد كنحو عيله. 
اق اقول لكمر أن قوما من القيام: هاهنا 9 ايخلوقون لوت 
Bears, he ee‏ 
يسوع بطرس ؤيعقوب ويوحنا اخاه واثى بهم الى جبل عال 
En‏ ا aldi Jen‏ وأضاء an‏ كالشمسن وكانت تبابه 
ببصداء كالنو 2165 .ى آق! as le‏ 
بطوس] وقال لبسوع ou, u‏ جين أن نكون عاهنا. نشاء أن 
Amis‏ قات مظال واحدة لك [و*]واحدة (u‏ وواحدة لايليا. 


فاسيعوا I‏ ؟ فسمع تلاميذه وسقطوا على وجوههم وخافوا 
جدا. lm,"‏ يسوع al‏ ولسهم وقال قوموا لا تخافوا. 
عه عيونهم فلم يروا الا يسوع وححه. فلما نولوا من 
Mei‏ لوصام: a ir a hype IT Yale SIE eu‏ 
الاننسان من 0 وساله كلامينه ad‏ ماذا تقول اللتبز 


و 
a‏ 
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25 Matthaeus 18. 19. 


ليون باصق .و فرك :فى 'السجىن حنى يوفى جميع u‏ 
اقراى اعحابه العبيق ما كان a I‏ واعلموا سيدم بكل 
.ما كان 3% ا ses‏ سيده وقال لى ايها العبد BR‏ كلها 
الم a‏ كنا ءا لكيه لانكجاسعااتري زد 307 اما ركان : ينبغى. أن 
5 ثترحرم ذلك Aus‏ صاحبك كرحمتى اباك. 54 وغضصب سيده 
ودفعم الى g> dell‏ يوق جميبع EEE, ee‏ 
1 ولما اكمل يسوع هذا الللام انتقل من انجليل وجاء الى توم 
اليهوذيخذ re»‏ الاردن. 2 su‏ جمع ES‏ تابر اع هناك. 5 هاء 
au 0‏ الفريسبون ياج بود قايلينى فل كل RT‏ أن يطلق 
أمرانه كعد كيل طلا 2 je‏ كام لهم en‏ يست en‏ 
REN) Su‏ أباه وامه ah‏ بامراته ويكون كلاها u‏ 
00 ا ها at‏ لكى mm‏ واحدا وما جيعه الله 
5 لا يفغرقه الانسان. * قالوا له لماذ! اوصى موسى أن تعطى Us‏ 
er‏ 0 قال لهم 8 أن WEHR‏ من حل فسونا ونون أذن 
SEHE LK re‏ 

عي نمع “طلق sb; A en‏ فقن الخاها الى 
الؤناء ومن توويٍ مطلقة فقك زى. قال له تلامين» er‏ 
AX 20‏ حل N‏ مع امواتم خيرم 'له الا ينتروي. !1 فقال 3 Ku‏ 
AR ee‏ زلا 5 et‏ 1 لان las‏ 
أن كتيل فلكتيل. 13 Au‏ قدم اليه gar Be‏ بده 
تهاعليهم ‏ ويصلى عليهم فنهرع التلاميذ. 4 فقال لهم يسوع دعوأ 
I, Lmall‏ #أنعرع» أن Nähe‏ “لان أملكوث II tt‏ 
15 ووضع بده ‚re‏ ومضى من م 16 ع Ai, x)‏ 
وقال له ينا معليا صانحا ما اعبل:من الصلا لارث الحياة RA‏ 
30ل LO a lo I Ua‏ اللو الؤاحن: أن أكنك 
A550‏ أن sust eos‏ احفظ u, 8 358 „Lost‏ فى فال 
x)‏ اع 5 د نفدل لد es «| ur‏ لد As‏ بالزور 19 5 
أباكك wei.‏ = ريبك ur‏ 202 = له الشاب اميم هذا 
et U BR: oa‏ الماك 
sumd) 8 st‏ وتعال or)‏ 2 فلما a‏ الشاب 


a a 
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Matthaeus 18. 24 


El ee ' الحياة واننت أغري‎ Es Re 
أو اعسم] من أن يكون لك يدان أو رجلان وتلقى فى نار‎ 
Se الابد. " وان شككتك عينك [ق اليمنى]. فاقلعها والقها‎ 
بعين واحدة من أن يكون لك‎ sus) لك أن تندخل‎ re 
ASUS ايوق‎ he AM ha ll وجد أن‎ 
ليس فى القبطى وهو‎ ee Ne وبخاص من كان‎ 
ERSTEN REN كا‎ KRETA ل مان‎ BEHRENS 
Gary واحد اليس يترك النسعة والتسعيى فى الجبل‎ Lie Juo 10 
يطلب الضال. ! فيكون اذا وجده الحقق أقول لكم أنه يفرح‎ 
من هيولاء الصغار.‎ Anl, مشية أن الذى فى السموات أن يهلك‎ 
Sir أن اخطا عليك اخوك فاذهب واعتبه وحدكيا فان سمع‎ !" 
ja>, Sa AS منك‎ em 2 أخاى. :16 وأن‎ we, AS 15 
أو اثنين لان من فم شاعدين أو تلتة تقوم كل كلمظة. 17 وان‎ 
فقل للبيعة وان لم يسمع من البيعة‎ Air [les يسمع [رومى‎ 2 
فيكون عندك كوثنى وعشار. 85 الحق اقول لكم أن كلما‎ 
ا‎ La tt ee a 0ه الأارْض‎ 
le due |] بوسطهم‎ 8 Es WR 
mi أغفر‎ es & Fe بطرس وقال له با رب )1 اأخطا الى‎ au 95 
سبع مرات‎ ER الى سبع مرات.‎ 
ملكوت السموات‎ RAS ولهذا‎ 2 ‚win دبع‎ 3,0 ey Js 
بد! محاسبتهير‎ LM sine انسانا ملكا اراد ان جحاسب‎ 
3 6 .& e> وكلما له‎ DD سبدد أن بباع وأمواته‎ mb 30 
LUIS N ذلك العبد. له سآجد! قيلا يا رب مهل على‎ 
عليه وترك له كليا عليد. 2 توي‎ u) SI سيك‎ is 7 
العبيك له عليه ماب‎ Bo ذلكك فوجك عبد! واحد! من‎ 
alt دينار فامسكه وخنقه وقال اعطنى ما عليك. 2 ضر ذلك‎ 
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27 Matthaeus 20. 21. 


& äh BR" Sul آلى الامم ويهزون به‎ Se 
مع ابنهها‎ sa; أم أبنى‎ u We duu> 20! „Ju er) 
SI فقال لها ماذا تريحيىن. قالشت‎ 1 ui allen I 
يسوع وقال ما تحدرون ما‎ „I 2 re يسارك‎ = 
مزمع أن أشربها والصبغة‎ BD تطلبون. اتقدرا أن . تشريا اللاس‎ 
ل»‎ Sl 8 اله اضطبغها تصطبغانها .[وعذ! ليس فى القبط‎ 
تنستطيع . 3 مان ا يسوع أما كاسى فتشربان * وصبغتى‎ 0 
ويسارى‎ rs, القنطى] وأما جلوسكيا عن‎ & und تصطبغان* [وهذا‎ 
ليس ذلك لى بل للذيى اعد لهم ابى [قبطى السماى].‎ 
ع وقال‎ Pe 25 . على الأخورين‎ ER فليا ممع‎ 24 
2 مسلطون‎ Pubs, أما علمتم أن رووساء ألامم يسودونام‎ 
يعون قبي كبا‎ er قاف ليكو نيكم‎ 
ل أولا فليكى لكم‎ N لكم خادما. ومن‎ „ul 
ra ee ger “اكتلمداين‎ 
تبعه جمع‎ LS) من‎ eu, التيرين.‎ een 
أن يسوع‎ aus أعماوان حالسا. ن على الطريق‎ 1 Berg 
ليم‎ U 395 ER TEEN Far BEN an BEA EBEN EEE Be, مه مجماز‎ 
Bla Gl Eee eh فايلبيى‎ leide ليسكنا. فازدادأ‎ 
فوقف يسوع ودعها وقال لهما ماذا تريدان أن افع بكها.‎ 
ونا كربوا‎ + ‚las, un Mens أبصرا‎ er: 
نجلاعيا‎ 3 nn. mr Miss N Uxalt الم‎ Ze 
Let قل لي احد شيا فقولا أن الرب محنناج‎ 53 Le dbal, 
فهو يرسلهما للوقتك. 4 كان هذا ليتم ما قيل فى النى القايل‎ 
de us ), صييون هاهوذ! ملكك يانيك متواضعا‎ N) مو 5 قولوا‎ 
اثان وكش ابى اثان. “فذهب التلميذان وضنعا كما أمرهما‎ 
وأخرون قطعوا‎ Dr 5 فوقهما.. 5 وجيع كبير فرشوا تياباثم‎ 
Et ee a ملت جق»‎ 
مارك الاق ناسم”‎ Sen لابى‎ La, اتاب‎ 


Matthaeus 19. 20. 26 


الكلامم Co‏ حرينا لدرن مال ك1 كارع لويد + a3‏ -يسوع 
22 انق اقول Sa St art de a st je‏ 
a le!‏ ,اقول فم إن تاخول Ai] > 8 el‏ 
le»‏ الابرة أسهل من غنفى بطي ملكوت الله. 235 فلما سمع 
er 26‏ 
بسوع وقال لهم ul‏ عند الناس ذا يستطاع هذا واما عنن all‏ 
RS‏ مستتطاع. 27 duu>‏ اجاب „as‏ وس وقال a)‏ هوذا أكون ل 
ذركنا la Slies, ee I‏ عميىئى أن يكو نماك 28 قال 
Er 5‏ اق اقول لكم. انتم الليخ تيعتموق فى ايخ الاق 
öl‏ فى الخليقة اجديدة] اذا جلس -ابى الانسان على كرسى 
= كلسون انتم على اديع ums re‏ % وتدينون ra)‏ 

سبط اسراييل. ‏ 2 وكل من ثرك بيتا أو اخا او خوات أو 
ضعف وبرت حياة. الابج :. 30 كتيرون ee‏ أخرين 
واخربى اولين. + تشبه ملكوت السموات انسانا رب نبت خرج 
بالغداة plus‏ فعلة لكومه.. 2 فشارط الاكرة على دينار كل 
واحد فى اليدوم وأرسلهم ل ar‏ 33 خرج فى تاليثك ساعخ 
ee‏ "اشرق و كيان( Et als‏ لهم أمضوأ أنانم الى 
كرمى ii,‏ اعطيكم ما GE‏ رح >> ws ba‏ 
الساعة السادسة والتاسعة فصنع كذلكه. وخرج فى Kol‏ 
عشرة ساعة LS SI Am‏ فقال ١‏ ما بالكم MR‏ فى هذا 
الموضع كل: النهار: بطاليى .. . * ققالوا لد .لم Eat eb‏ 
ne ki * ul Er a‏ مإ ll u] * Sissi‏ ال 
فى القبطى]. 8 فلمًا كان المسناء قال رب الكرم لوكيله ادع الفعلة 
وأعطهم الاجرة. وابك! بهم من الاخرين الى الاولين. . ؛ نجاء اكاب 
ze (N!‏ ساعة اخكاوا بدسنارا! كل ot et ae,‏ 
Tabs‏ انهم Blatt ‚al, I hp bb Ast al‏ 
اخللوا 074 نقيقموا على رب بع 12 وقالوا أن هولاء الاخرين 
عملوا ساعة واحدنةا جعلتهم se gm)‏ حيلنا . تقل النهار 
وحره. 13 فقال لواحب منت با صاحب ما ظلمتك. اليس بدينار 
شارطنك . 14 Az‏ شيك وامض. seo Of‏ هذا الاخير 
عينك Bay‏ وأنا BEN) a 2 u 16 „a‏ 
والاولون أاخربدى. ما pr gs)‏ وأقل المنتكبينى. '! As,‏ 
es‏ للد نزولل واخف A‏ عش“ تلميذ!. فى خلوة: وقال لهم 


.velE. أن‎ BI قالوا هم‎ » > (hg Ada 5 
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29 Matthaeus 21. 22. 


غرس كرما وأحاط بده سياجا وحفر ثيه معصرة وبنى فيه برجا 
ودفعه الى فعلة „plus‏ 34 فليا قرب زمن الثمار sus dw)‏ الى 
الفعلة لياخذوا is‏ فاخذوا عبيده فضربوا بعضا وقثلوا 
Im, Lass‏ بعضا. ”© وأرسل De La‏ اخريى أكتر من 
5 الاوليى فصنعوآأ بهم اتلك و لز الاخم أرسل الهم أبنه وقال 
لعلهم rs‏ إسيسكيون] من ايبنى &les)) sh u,‏ 
الابى قالوا فى Ami‏ هو الوارث تعالوا | نقئله Sl Sl,‏ 
„al 98‏ وأخرجوه خارج الكرم ee‏ 0 فاذا جاء رب الكوم 
ما يغعل باوليك الفعلة. +42 قالوا له الا ردياء باليدى يعلكيهم 

0 ويدفع الكرم الى فعلة اخرين Sa RE‏ فى. حينلها. 
42 فال are ER‏ أما 15 قط فى الكنب أن Fe‏ 
الذى a,‏ البناوون هذا صار Kali om,‏ هذا ar‏ من 
قبل he‏ وهو عيب 0 عونا ee‏ من أجل 0 أقول 
للم أ ملكوت الله E58‏ منكم وتعطى لام أخم يصنعون Wis‏ 
5 44 ومن سقط على هذا ١‏ ىر يترضض ومن بسقط. عليه ab,‏ 
خلما مجع وووساء اللينة والفريسيبون li‏ علموا اذه يقول من 
أجلهم. 45 فهيوأ أن عسكوه وخافوا من Re‏ جوع لاند كان Pie‏ 
Last ge ol 3 ie‏ وقال بامقال.. is?‏ ملكوت 
السهوات I>,‏ ملكا eo‏ غاسا دنه 3 فارسلل led sus‏ 
mal 20‏ ل العورس فلم re‏ أن a‏ 0 أرسل La,‏ 
Aus‏ آخرين وقال قولوا للمدعويى أن طعامى As‏ وتجولى 
المعلوفة: wand AS‏ وكل تىء فعكد فتعالوا .الى Kae‏ 5 فتكاسلوا 
وذهبوا منهم الى حقله ومنهم للق كارت © والبقية امسكوا 
"u Er WET li, Posi, us‏ غصب وأرسل جنله 
25 و اهلك أوليك dus 8 is >) sul‏ قال sur)‏ 
أما wm‏ فستنعدل والدعوون A‏ مساكقين. ؟ اذهبوا الى 
تاكن الطرق وكل من FD‏ أدعوه لخ العرس. 10 فلها > z‏ 
اوليك العبيك الى all‏ جيعوا كل من وجدوا أشزارا وصانحين 
Miet,‏ العرس من المتكبين. EN‏ دخل الملك لينظير الى المتكيين 
30 رأى هناك mad I>,‏ عليه N ld‏ 1 2 ذقال'له با صاحب 
ركفي ae‏ هاهنا وليس عليك لباس الع Ku,‏ 19 حينيك 
قال الملك Ol‏ شدوا يديه Re Sal,‏ الى الظلية Kal‏ 
هناك يكون اليكاء ORTE a) gs ka. 14 RS) Ar‏ واقل 
المنتضخبينى. 15 حينيذ ذهب دعب الفويسيون وتشاوروا 
35 ليصطادوه ١ 4 Rd;‏ رسلوا E80‏ تلامينم والهبرودسيين يلين 
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الب اوصنا فى العلا. ”1 فلما دخل الى بروشليم ارتجت المدينة كلها 
قايلبن من هو هذا. ! فقال المجوع هو يسوع النى الذى من 
ناصرة الجليل. * فدخل يسوع الى هيكل الله واخري جميع 
OS)‏ يببعون ويشترون فى اليكل وقلب Area‏ الصيارف 
وكراسى باعة الخيام. 13 وقال له مكنوب ان بيتى ببت الصلاة 
le Fu‏ جغلنموه مغارة للصومن. 14 وقدم اليه عميان وعر 
فى اليكل al Rat, ln, A‏ 
ان fa‏ والصبيان يصكون فى الهيكل ويقولون اوصنا لابن 
ni‏ فتقيقيوا 15 وقالوا لم اما تسمع ما يقوله هولاء. SB Ss‏ 
يسوع 'نعم أما قراثم قط أن من افواه الاطفال والرضعان اعددت 
‚m‏ ' وتركهم وخري خارج اللدينة وبات هناك فى wm‏ 
عنيا (عهنا). Er‏ غك رجع لك RA‏ تجاع. 8 Din‏ شاكرة 
لها لا تخري منك ثمرة الى الابك فيبست تلك الشكجرة للوقت. 
All Bis 0‏ وتكجبوا وقالوا كيف wma‏ التينة للوقت. 
اجاب يسوع وقال لهم الحق اقول كلم أن كان 'لكم ايان ولا 
تشكون ليس متتل هذه الشجرية التين تصنعون لكن تقولون 
لهذا ut‏ تعال واسقط فى الجر فيكون. #2 وكلما 'تسالوته 
le a‏ “تنالوه. ٠‏ 25 وننا "دجنل أل الهيكل| نجاف اليد lang,‏ 
الكهنة وشيوم الشعب .وقالوا له باى سلطان تفعل هذا ومن 
أعطاك هذ! الساطان. #4٠‏ اجاب يسوع وقال لهم وانا اسالكم . 
عن كلام فان. انائم” قلتم ى قلت لكم. باى: سلطان أفعل ISO‏ 
5 معموديخ يوحنا من أبن هد من السماء أو من الناس. ففكروا 
فى m‏ قايلبنى أن قلنا من السياء قال لنا نم ثم Sans‏ 
به. 2 وان قلنا من الناس أخاف من الجمع لان ben‏ كان 
Pole‏ مثل ui‏ فاجابوا يسوع وقالوا لا „As‏ فقال لهم ولا 
انا ايضا اعلمكم (sb‏ سلطان افغعل NR‏ ماذا تظنون. كان 
لانسان أبنان. تجاء الى الاول. وقال لم يا بنى اذهب الوم وأعمل 
4 الكىم:- 25 فاجاب وقال. انا an Ayo, bl‏ 2 جام 


اك الثاقل ar ed‏ هلجابة قال اما :اريخ IA‏ 


ندم an‏ فن منهيًا فعل آرادة الاب. فقالوا له الاخر. 
فقال له et‏ لكم أن" العشارين والزناة يسبقونكم 
والعشارون والوناة امنوا بد. فاما انتم فرايتم ذلك ولثم تندموا 
اخيرا لتومنوا به. 2 اسمعوا متلا اخم. انسان رب دست [حقل*] 
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أول wet‏ فى العشاء وصدور المجالس فى المجامع 7 والسلم 
كلم معلما على الارض [ليس & القبظى على الارض] فان معلمكم 
الارض. فان#اياكم ee‏ الذى I, 10 tut‏ تدعو 
لكم.مدبرا .على الارض u]‏ فى القبطى de‏ الارض] فان .واحد 
عو مدبركم. امسج 14 والكبيم. الذى فيكم فليكن: لكم خادما. 
+ ومن ed,‏ نفسه as)‏ ومن وضع نفسه أرتفع. a3‏ لكو 
بعلة تطويل صلواتكم ومن: اجل هذا تاخذون أعظم دينونة. 
14 الويل لكم با RS‏ وبا فريسيبيون 3 SR‏ لانكم تغلقون 
re‏ قدام الناس U‏ تدخلون ولا تنركون 
هد sl ee ee‏ 
لانكم تطوفونى البر وال heil‏ ]5 لتصنعوا] غريبا (غزبيا) 
واحد! 5b‏ صار Badia‏ جهنم Us)‏ مضاءعف عليكم. الويل للم 
يا هداة العيان Res]‏ تقولون من حلف بالهيكل mal‏ هى 
و حلت :كتهب« البيكل  te‏ 
اها اعظم الذعب .ام الهيكل الذى يقدس. الذهب. © ومن 
0 خلف as‏ فانة ئيس شيا ومن حلف بالقربان الذى فوقه فهو 
تخطى. 9 يا Ju>‏ وعميبان أعما أعظم القربان 0 a‏ الذى 
يقدس القربان. 9 من حلف بالمذبي فقك حلف به u,‏ 
فوقه. 21 ومن حلف بالميكل كيو حداف Ad‏ وبالساكن „Rad‏ 
22 ومن حالف بالسهاء فيو كاف يكرسى أللك ‚Sale le‏ 
كم والرجة والامان وكان ينبغى “أن تعلوا هذا ولا ترفضوأ 
بلجل. 22 الويل لكم ايها الكنبغ والفريسيون المراوون لانكم 
0 تنقون خارج الكاس والسكرجة وداخلهما غلوة اختطافا وظلما. 
„bis‏ خارجهما. 7 اويل لكم ايها الكنبة والفريسيون الرأوون 
Lets‏ 'قلوة ‏ عظام er ٠‏ تجس. .+ 25 وكذلكك انتم ' ترون 
5 الناس ظاهركم ie‏ الصديقين ومن داخل متليون I‏ وريا. 
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با معلم O5‏ علمنا انك حق وطريق الله بالق تعلم ولا تبالى 
باححا بولا „ii‏ بوجة al‏ 17-فقل I‏ تظطق. اجؤزالنا 
ان نعطى الجزية لقيصر ام لا. "! فعلم يسوح شيم قال لهم لماذا 
كجربوننى 5 مرايبى . .12 dj)‏ صو رن الديضار 5 بدينار. 20 فال 
5 لهم يسوع تلن فذه الصو ,3 واللتابة. 21 قالبوا AD‏ لقبعم. حبينيل 
قال الهم أعدلوا Le‏ لقيصر ah‏ وماء للدالاد..2 ذلباءيجعول يعجرا 
وشركوة Rees‏ 
Kl made‏ وسالوي! :241 قايللين ريا أمعاع وق لاني ال 
مات انسان may‏ له ولك فليتروج (فلينووس) أخوه أمرانه ولبيقم 
0 زرا لاخيه. # وكان Lie‏ سبعة اخوة zn‏ أولهم أمراة وفمات 
الى بالسابغ:” دوق آخر .+ الكل Ze Re‏ 
Em‏ وقاللهم: ضللت::وثر, تعرفوا. الكتب: I I‏ 
قبل A‏ اف «قال ac sehr‏ سحو all,‏ يعقونا. 
واله لبس هو أله الموقى تلن الاحياء. 35 فلما سمع الع بهنوا 
zo‏ اجتمعوا عليه La‏ وساله كاتب Rn‏ ليتجربه قايلا ‏ 36يا 
معلم Le‏ اعظم الوضايا فى الناموس. ” قال له يسوع :تحب !الوب 
الهك من كل قلبك ومن كل“نفسك ومن كل فكرك. 8 هذه Fo]‏ 
Br 41 rer 25‏ > الفريسبون Er ms‏ وقال 2 ah‏ 
uns‏ هع أجل المسج أبى مح فهو قالوا له أبن دأود. 
43 فقال للع aaa‏ كيف ads Old‏ بامروح Jr Seo,‏ 
الوب 0 اجلس عن ae‏ حتى gie)‏ أعداك كت موطىء 
end‏ 45 فان كان دأود بدعوه بالوروح ربع فكيف هو a‏ 
og)‏ أن يساله ين ذئء . 1 حينيل كلم يسوع ابجع وتلاميذه 
2 وقال علخ u‏ جلس Kb)‏ والفريسيون. 3 وكلما 
3 ولا يريدون أن جكركوها Amel‏ 5 وكل All‏ يصنعوتها لكى 


557” EL A a ا‎ 


in 
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يلنفت الى ورايه فياخف تيابه. 1 للحبالى والمرضعات 
لكك Ui 0 0 U‏ 0 هربكم . فى ii‏ ولا فى 
or 5% Sr‏ 22 ولولا أن تلك ud‏ قصرت: فم بخلص ذو (دو) 
.3 جينين أن قال لكم أاحكد أن المسي ماهنا أو هاهنا 
فلا تصدقوا. '* فسيقوم مسكوا كذب وانبياء كذبة ويعطون 
فك تقدمت واخبرتكم. 2 فان قالوا لكم أنه فى البرية فلا 
0 تخرجوا أو فى المخادع فلا تصدقوا. * وكما ان السرق ارج 
من المشرق فيظهر فى المغرب كذلك يكون صجىء أبن البشم. 
2 لان حيث تكون الجثة. هناك تجتمع النسور.] * وللوقت 
والكواكب تتساقط من السهاء وقوات السماء ذرتج. 0 ينين 
15 نظهم علامة ابى الانسان فى السماء duu> cr‏ كل قبايل 
الآرض en! Ir»‏ الانسان على سشكاب : m)‏ مع قوات As,‏ 
ws 4 ns‏ ملايكند مع صوت السافور العظيم وعجمعون 
خناريه من الربع الوباح من at‏ السيوات الى rl‏ 
Ku‏ زق شجرة (sa‏ أعلموا [رومى تعلمون] المثتل. اذا لانت 
0 اغصانها وخرجت أوراقها علمتم أن الصيف فى ذنا. 338 كذلك 
انتم اذا ut,‏ هذا كله أعلموا انه قد قرب de‏ الابواب. 4 لمق 
اقول كلم أن هذا الجيل لا يؤول حتى يكون هذا! كلد. 2 والسماء 
والآرض ar‏ وكلامى 2 a‏ 36 اما لاجل ذلك اليوم والساعة 
ل يعرفها ef‏ ولا ملايكة السموات الا الاب وحده. 37 وكما 
كما كانوا قبل أبام الطوفان باكلون ويشربون ويزوجون ويزوجون 
إى«الجوم N‏ دخيل فيه نوح ابل Sales 35 39 Ku‏ حنى 
جاء الطوفان واغرق An‏ كذلك يكون فى جىءع أبن الانسان. 
2 حينيف يكون „UI‏ فى الحقل يوخ الواحد ويترك „EN‏ 
م415 واتننان 8 gabs‏ على رحى نوخذ الواحدة Ss,‏ الاخرى. 
42 اسهروأ الآن لانكم 2 نعلمون فى اى ساعة Ab‏ ربكم. 45 وهذا 
أعلمود أنه لو علم رب البيت فى اى il Kae‏ السارق ed‏ 
وم بلع Ku‏ از ينقب. 4 läs‏ كوذوا öl‏ مستع دين لان 
أبى الانسان Alb‏ فى ساعة لا تنظنوها. 4 من ترى العبد rd‏ 
هو اكيم الذى ande‏ سيده على بيته ليعطيهم طعامهم فى Sum‏ 
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الورسل لكم ايها KK‏ والفريسيون BEN)‏ لانكم ذبنون BES‏ 
الانيياء up‏ مدأ ىن dal‏ 30 وتقولون لو كاي ا 
أباينا م نشركع ى ذم الانبياء. 31 „ul‏ تشهيدون من نفوسكم 
أنكم öl, 2 es Al gi‏ تجلون le ١‏ ابايكه . 23 زيما 
EN! In) us) 5‏ كيف ذه ونون من En Seid‏ 34 من 
Kol‏ هذ١‏ هانذا (Jose)‏ أرسلل البيكم su‏ وحكاء RS,‏ 
فتقتئلون An hai, Mr‏ وكلدون - منع فى Sul‏ 
وتطردونع من مدينة الى Ka‏ 3 لكى il‏ عليكم كل دم 
الصديقين املسفوك عل الارض من دم هابيل الصديق 8 os‏ 


19 زكريا ابن براشيا الذى قتلتيوه بين الهيكل والمذبم. 5 الحوم. 


kin. جا‎ 9 ne re على‎ de 
با قاناخ الانبياء وراجية المرسلين اليها كم من مرة‎ ea با‎ 
يديت ت جتاحيها‎ ee 3 ce = > أن‎ ey 
oo, الاق باسهم‎ Sun ee ge ن‎ ER من‎ ER y أنكم‎ 15 
بناء‎ 50 I ألبيه تلامين‎ A Do لم >= بسوع‎ 
Beer نقض.‎ mn: solo PER 5 
يكون‎ KW قل‎ en ul> 83 Ads اليه‎ Eee الوينو ينون‎ 
يب ول‎ wir = or جيك وانقضاء‎ Kulle يم‎ er 20 
00 E os Kan مرب انط‎ 
ويكون خوف‎ zxl2 على‎ 0 Er) الاتفعياء. ' * تقوم أمخ على‎ 
حينيذن‎ ٠ gell det وجوع وأضطراب فى أماكن . بوكل هذا‎ 5 
10 ويقتلؤنكم وتكونون مبغوضيى من‎ (al) Bi يسامونكم‎ 
من أجل أمهى. 10 وحينيذ يسك كتير ويسلم بعضكم‎ Per) 
من ألانبياء‎ N و بقورم‎ 11 ‚Loxs بعضركم‎ Var, بعضا‎ 
و«ضلون ا 12 ولكترة اكور تقال [خ تطموكحل‎ RAR 


Abm 30‏ >>[ 53 = من x‏ 2 والذى بعديم أل ى المنتهى „al.‏ 


ia‏ بيذه البشارة الملكوت فى جميع ال غيليه 
لكل الام . وحينيفذ ib‏ الانقضاء. 15 42 رايم ,0 الخراب 
الذى قيل فى دانيال النبى قاها فى > ن المقحس Aal‏ القارى 
Sum 16‏ الذيى re te‏ الى a ne‏ 0 
35 السطم ل Sp‏ لباخئ ما Ace] 58 5 8 Pa ee Sorge‏ له 
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وقال با سبك عرفت أنكت انسان كيد . ur 3 bb Nue=s‏ 
وأجمع من حبيك م Aus‏ (تبدر). 25 rare uns‏ فلفنتك 
ae sh 0‏ "خالاب am‏ وقال 3 
0000 الضري Siehe],‏ الى لحمل ليحك لمذة 
5 أزرع وأجمع من wu‏ لم أبذر. 27 كات ينبغى لكك أن جعل 
Je ua‏ مايدة bi,‏ الى Br‏ & مع Bee‏ 8 > ,مق 
هذا الوزنة ذ واعطوها للذى له 3 عشم الوز Aula,‏ دن من له 
يعطى ويزاد ومن ليس له 0 ai‏ ما معه. 380 والعيك Fr‏ 
العاجزر ألقود فى الظلية القصوى هناك يكون البكاء Er‏ الاسنان 
0 34 أذ! جاء ابى الانسان فى At‏ وجميع ملايكته معد ed‏ 
علس على ms‏ = 532 وججمع اليه كل الامم فيميز بعضا 
من van‏ كما je‏ الواعي الخراف cm‏ إنجبداء ...55 وبقيم أ ah‏ 
عن جينه ولغجداء عن يسارة. 3 SU Sei Anm‏ تنيع 
os‏ جينه تعالوا we)‏ ا 3 Br‏ أ رشوا أللك العد لكم قيل 
sat 15‏ العالم . 35 ‚iS‏ جعسك فاطعيتموى وعطشت فسقيتمولى 
WERT‏ كنك فاويتموى. 30 a) ey‏ )+ فكسوتموقى Los Ba‏ فع د تمولى 
وتحبوسا ul‏ 7 حعبتريك. Mal us‏ ويقولون با 
رب متى رأيناك جايعا فاطعمناك أو عطشان فسقيناك.. 35 ومتى 
رأيناك غريبا فاويناك أو عريان Su, re 3 Dee‏ 
0 مويضا أو 0 us‏ اليك 49 U us‏ ويقوؤل a‏ 
الح اقول كلم أن الذى فعلتيوه باحك اخوق هولاء الصغار فى 
Bert 2‏ بغول للذيى عن سارت اذهبوا bie‏ 2 
u, LI) Ss‏ امعد لابليس وجنوده. :42.جعيك فلم ليه 
5 00 فلم نسفوى OR IE‏ كنك فلم dsl‏ وعربان قمر 
25 تكسوذئ 2 ومريضا RER‏ فلم توزورونى. ‏ 44 > Bm‏ 
وبقولون با رب متى Sl,‏ جايعا أو عطشان أو غريبا. أو عربان 
أو Las‏ أو mau‏ فلم LE‏ <“اجينية) un‏ ويقول لهم 
الحق اقول لكم آذ لم تفعلوا باحك هولاء الصغار ولا ى فعلتم. 
4 فيذهب هولاء الى العذاب الدايم والصديقون الى احياة 
الابدية. 1 ولما اكمل يسوع هذا الكلام كله قال لثلاميذه 
hg‏ علمتم أنه بعد ar‏ يكون rail‏ وأبى الانسان بسلم 
ليصلب. 3 حينيث اجتيع رووساء RA, RUN‏ ومشايخ 
الشعب & دأر ربس الكهنة الذى يقال a‏ قيافا: 4 فنشاوروا 
على بسوع ليفسكيوه مكرأ وبقخلود. 5 واوا لبيس & Ir Aus)‏ 
5 يكون “كس فى الشعب. *؟ وكان يسوع فى بيت (us) er‏ ىق 
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4 طون es,‏ العبد الذى ab‏ سبله SAU‏ يعيل مكذ. 
4 الح اقول لكم انه يقيمه على جميع ماله. ©.فان قال ذلك 
ur)!‏ الودى فى ld‏ أن سبدىن يبظىق 4 إفبينا! يضرب أككابه 
Aus‏ وياكل وبشرب مع السكيريى Ey Um.‏ سيبك ذلك Aus)‏ 
3 نودم ل بظنه وساعخة S‏ بعرفها 5 فيشقه من al,‏ وكععل 
mas‏ مع المرايين. هتاك يكو البكاء وصرير الاسنان. 1 حينيذ 
تشبم ملكوت السموات ar‏ عذارى yADI‏ مصابكهى وخرجرى. 
Sl‏ العروس |العروس أفصدج Fa‏ والاقتى]. * خيس منهن 
جاملات وخمس حكيبات. 5 فما الجاعلات ناخذن مصابكين 
ee,‏ ريبا. :4 واما ..الخكييات re he‏ 
فصرخ wu‏ هاهوذ! العروس قد اقبل اخيجنى للقايده. "حينيذ 
قام جميع العذارى cr»‏ مصابكهى. 8 ققالت لتاهلات للحكيبات 
ol‏ ينذا من زينكنى فان فصابكنا I usb A‏ فاجبن 
(فاجابى) الحكيمات. وقلىن ليس معنا .ما. يكفينا واياكن. ولكى 
أذهبى (أدهبى) احرئ الى الباعة a)‏ لكى. ميخليا ns‏ 
ui ee‏ اوت الاخم جين بقيخة العذارى قايلاات با رب 
det tee ee‏ 
Ta 1‏ الان) „Sl‏ لد تعلمون ذلك اليوم ولا تلك Kelust‏ 
as 4‏ انسان a!‏ فدعا Sans‏ له واعطاهم ماله. 15 فاعطى 
قدر قوته وسافم للوقت. "! فضى الذى اخف خمس الوزنات 
Fa)‏ & الارض ودفى Azı, 5 AA BR‏ زهان كبر sl>‏ 
الوزنات فاعطى dr‏ وزنات PD‏ فايلا با رب خمس وزنات 
اعطيتنى SAP,‏ خيس وزنات Ss 21 ‚as, rer‏ ركيد 
ua less‏ :صاهاء إمينا. ' Set 5 Las N 3 war,‏ 
على اللثيى ادخل الى فرح سيدك. sehn‏ 
NL 3‏ كه lei um‏ يا Ile‏ ناكا Las)‏ وجدت (وخدت) 
$ القليل أمينا أنا أقيمك px) de‏ ادخق أن فرح SA‏ 
نجاء العبك [ليس فى القبطى] العاجر الذى اخف الورنة 


نم 
oa‏ 
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„Sulll‏ الكرتلل...جاء معام آلى قرية FA‏ جسمهانية فقال 
لتلامينده اجلسوا rar Liols‏ أصلى ur At, 7 Sup‏ 
وابنى A‏ 'وبدا Ju 38 RER BF‏ قال لهم أن 
Km mil‏ حتى ألوت. Wind‏ هاهنا وأسهروا معى. ”© وبعد 
Uli 5‏ وخر على وجيه ليصلى وقال يا أبن أن كان يستطاع park‏ 
عتى هذه الكاس فليس كارادق لكن كارادتكت. 4 وجاء الى 
Ausbil‏ فوجد2 نياما فقال لبطرس أماء فدرم أن تسهروا معى 
Aut, ms‏ ضعيف. 2 Sb Los,‏ مضى وصلى وقال يا 
10ب أن , كارع يستطاع ro‏ عنى هذه الكاس > أشربها 
لان عيونهم كانت تقيلة. 4“ فتركهم ومضى أيضا يصلى وقال 
Axis 45 Br) On Kg‏ كاء Audit SI‏ وقال a‏ ناموا الآن 
واسترجوا As‏ أقتربت الساعخ ms BIER) Bar‏ 3 أبدى 
5 إلخطاة . .45 قوموا ‏ ننطلق ‏ فقس قرب الذى يُسلمنى. “4 وفيما 
هو. يتكلم لذ جاء > الاتنى Ara, „ae‏ جمع كبيبر 
يسيبوفا وعصى من Air‏ رووساء الكهنخة ومشايخ الشعب. 
Skat un 8‏ عبد علامة وقال الذى اقبله - عو ne‏ 
me‏ ا ةا سيفه قضورب Aus‏ رييس اللهنخة ve 25 Be‏ 
اليمنى]. 32 Sum‏ قال ل يسوع أردد سيفك الى غمله لان 
a he eb db Kt 005‏ ان 5 استطيع 
25 أن اطلب الى أن فيقم 3 rs‏ من os gut‏ > من EIN‏ 
En‏ ولكىن RS‏ تكيل الكنت. دن وكذ١‏ بنيغى أن يكو u‏ 
ريد "تدك wer Sa ie aa Een ss nn‏ اك 
et‏ ولم el 56 er‏ هن! كان fer‏ كنت „eu‏ 
Sri 5,5 Sum 30‏ كلهم وهربوا. a‏ الخ أمسكوا يسوع 
ذهبوأ به a‏ قيافا ردجس Kiel!‏ حيث كتمع Er)‏ والشيوح. 
az, 8‏ ري من 3 آلى دار ريمس اللهنة فدخيل الى دإخلل 
وجلس. مع ا ١ Bi‏ لات اود وأن رووساء اللهنة zu‏ 
Mit,‏ 2 كانوا يطلبون على يسوع شهادة زور ليقتلوه 

5 50 فلم كحدوا. نهجاء نتدهود زور as) &s EN‏ ن أخيرا 61 قايلين 
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بيت سمعان الابرص 7 ثجاات امراة معها قارورة N‏ 
فافاضته على ml,‏ وهو متكى. 5 فلما راى التلاميذث ذلك تقمقموا 
وقالوا لماذا هذا التلف. ؟ قد كان ينبغى أن يباع هذا بثمن 
كتير ويعطى للمساكيى. 9 فعلم يسوع وقال لهم ناذا تونيون 

sl 5‏ عملت بى عملا جيدا. 2 المساكين معكم فى كل 
un‏ فاما انا wm‏ عندكم كل حين. 12 أفاضتك هذه هذا 
الطيب على جسدى صنعته . لدقنى. . 13 الحق اقول لكم أنه 
حيتك ما كرز gs‏ البشارة & K‏ العام Fi‏ ما فعلته AD‏ 
المواة تذكارا (تدكارا) لها.. 4؛1 حينيذف مضى احل I‏ 

10 الذى يقال لك er‏ الاسخريوطى 8 رووساء Bo Sl‏ وقال 
له ماذا تعطوننئ حتى أسلمه اليكم. فاقاموا له ثلتين من الفضة. 
“.ومن ذلك ,الوقت .كان يطلب خيلة ليسليه.. "4 وى اول يوم 
من الفطيبر جاء! SH du‏ يسوع al‏ أبن ثريك أن Ass‏ 
تك لناكل a‏ فقال اذهبوا الى المدينة آلى فلان وقولوا له 

15 ا معلم بقول du;‏ قل ol‏ وعندك ge)‏ الفص مع تلاميذى. 
19 ففعل Sul‏ كما Pl‏ يسوع وأعدوا gr‏ 20 ونا كان 
المساء انكا مع الاثتنى us, 1 uud es‏ 8 ياكلون» قال 
اق أقول لكم ان واحدا! منكم يسلمنى. .2 نحونوا > A,‏ 
كل واحد منهم يقول لعلى انا هو با رب. .22 فاجاب وقال الى 

0 جعل يده zu‏ 3 الصحفة عو يسلمنى. 24 wol em) en)»‏ 
كما كنب من اجله. الويل لذلك الانسان الذى يسلم ابى 
الانسان. جيد له لو نم يولك ذلك الانسان. 25 اجابده يهوذا 
مسلمه وقال لعلى انا هويا معلم. قال له اذنت قلت. ‏ وفيما 
08 ياكلون >‘ يسوع I‏ و شكر see» mia‏ تلاميذه وقال 

5 خذوا. كلوا هذا هو جسدى.. 2# واخف كاسا وشكر واعطافمر 
وقال أشربوا من هذا كلكم. 3 لان هذا هو دمى AS gell‏ 
الذى يهراق عن كقير لغفرة لقطايا. 29 اقول كلم اننى له أشرب 
الآن من Ka) SAD yes‏ 5 الببوم الذى أشربه معك م 
ججيدارقا ملكوت. ٠‏ أى ..."فصوا hm‏ إل ot‏ 

Au 31 0‏ قال لهم gm‏ كلكم تشكون & اى Uli as‏ 3 
مكنوب أنا أضرب الوا فتنفرق خراف الرعية زق القطيع]. 151,32 
wi‏ سبقتكم الى اجليل. ”7 فاجاب بطرس وقال له لو شك 
جميعهم نر أشك انا. ‏ قال له يسوع الح اقول لكن أن فى 
هذه الليلة قبل أن يصم الديك تنكرنى ثلث دفعات. . 35 قال 

5 لها بطرس. لو+اجيت أن أموت ما انكرتك وهكذ! قال جميع 
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لهم Be‏ بدى بارجبسان. 7 Lund,‏ هم ir‏ قال لهم بلاطس 
امسج . ,5 كارن علم أنهم أنما أسلموه Om‏ 19 وجلس 
عن المنبر فارسلت امراته. اليه قايلة. اياك :وذاك الصحيق فاننى 
5 'توجعت فى هذا اليوم [قبطى هذه الليلخ] كتيرا من اجله فى الحلم. 
a‏ ورووساء اللهنة ze‏ طلبوا & ابجع أن بسالوه 3 باربيان 
SiS, Asa} ol>| 21 en SIERT‏ لم من دوجدون أن اطلق 
للم من Beer]‏ قالوا باربيان . 2 ففال لهم mod‏ فما gro)‏ 
0 أى ثم عمل فازدادوا صياحا وقالوا يصلب. 4* فلما رئى بلاطس 
أنه 3 يربع ]:[ Us‏ كلو بوداد lu‏ أخلل ماء ms,‏ 234 
BAR‏ ابجع وقال wa‏ >( من دمر )8% الصديق انتم aa)‏ 
ونوعوا ثيابه. nr‏ لباسا اجر ”2 وضفروا u‏ من شوك 
ونوكوده على al,‏ وقصبة فى ينه ثر جثوا على ركبهم AB‏ 
واخالو! قصبةة ضربوا بها رأسه. 34 فلها؛ هوينوا بد :نوغوا عن SU‏ 
20 واليسوه us‏ ومضوا به ليصلب. 8 وفيما # .خارجون Ay‏ 
صليبء.٠'‏ 35 واثوا به مكانا Kol on‏ وتفسيره ET‏ 
4 واعطوه خلا [قبطى خاصة خمرا] تخلوطا يمر فذاق „rs OH Ay‏ 
7 ونا أن صلبوه قسموا تيابه بينهم واقترعوا عليها. 7 وجلسوا 
معهة ra‏ واحدا عن ينه وواخدا عن يسارك : 39 وكانوا 
sy,‏ به جدفون وججسركون en,‏ “4 ويقولون يا vb‏ 
et‏ وبانيه ى ثلثة ايام خلص نفسك أن N‏ 
والفريسيون دهز ون ويقولون ‏ 4 خلض اخرين ولم يقدر أن 
خلض نفسه. أن كان هو ملك Is ld‏ الان عئ الصليب 
النوين بم 4 أن كان متكلا على اللد:فلينجه الان أن كان به 
لانة قال انا 'بى الله 44 وكذلكك اللصان اللذان. ضلبا معه كانا 
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هذا قال الى aha‏ هيكل أله وابنيه RER‏ © فقام 
رييس اللهنة وقال له اما جيب بشىء Le‏ شهل به هولاء عليك. 
الى اما قلت لنا أن كنت انين المسجم ابن الله الحى.. 4" قا 

يسوع انت قلت وأيضا اقول كلم نكم من الان ثرون أبن الانسان 
il‏ ميى Su 5 elle de Bit N‏ 
شقن بيس Kiel!‏ تيابه وقال 5 جدف.ما حاجتتنا إلى gi‏ 
هودًا قد سمعتم re‏ ماذ! تفكرون. Il‏ وقالو! هذ! 
مسنوجب الوت. " Ania‏ بصقوأ فى وجهه ولطموه وضربوه 
# قايليى: تنب لتنا N BER‏ من + الذئ الطفك.. "© وان بظوس 
كان Wille‏ فى الدار خارجا نجاءت اليه جارية فقالت له وانت 
كنت مع يُسوع الجليلى. SET‏ قدام الجمع وقال لست ادرى 
ما تنقولين . كم وخرج ss}, us Ss‏ أخرى .فقالت للذيى كاتوا 
هناك وهذا مع يسوع الناصرى كان. la,‏ وحلف ألى 
لسنك" Any © ٠ lt Re‏ “كليل جاع Ill, eilt‏ 
لبطرس حقا انك منهم وكلامك يظهرك. 74 حينيف با يحرم 
il,‏ الى.ما اعرف هذا الانسان وللوقت Lo‏ الحيك. ET‏ 


15 


تيكوتى تلث مرات خوج خازجا Int In ses ii‏ كان 3 


As‏ تشاوروا. رووساء اللهنة وشيوخ الشعب على يسوع ليقتلوه. 
* فربطوه ومضوا ب ودفعوةه لبلاطس القايت. 2٠‏ يني U‏ رأى 
بعوذا الذى أسليه أنه as‏ ذبن ندم Seil,‏ الخلتبى الفضخز اق 
نعالو!! bo‏ علينًا pa) cr‏ 5 فطرح Ku‏ فى الهيكل اصصق 


واختنق. . Kalt‏ زووساء اللهن: الفضة وقالوا ليس كل لنا أن 


كعلها فى بيعت القربان لانها ثمن. دم. 7 وتشاوروا فابتاعوا منها 
A >‏ الغرباء... 5 ولذلك دىى ذلك الحقل حقل 
الحم الى: اليوم...' حينيذف قم (تر) أما قيْل ف ارميا .النبى 


Au امود الوق‎ us الفضار‎ > & Wlan, 10 Malt: 


أذ % ف an fi ... 0 . 12 Ar‏ 
A‏ اسن وفيما قرف عليه رووساء اللهنخ ber RE‏ 
ER us u‏ قال له .بلاطسن اما ES‏ ما ee‏ 
به عليك. 1 فلم ججبه عن كلية فكتجب القايد جدا.. 65 


للقايك عادنا أت يطلق للجمع 8 كل am) Aus‏ من أرادواء 16 وكان 
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N ee use 
من الاموات هاهوذا‎ LEE واسرعى واذهبى وقولا. لتلاميذه انه‎ 7 
يسبقكم الى الجليل هناك ترونه هاهوذا قد قلت لكى. 8 خرجنا‎ 
RICH الهما بسوع‎ rd ثلاميده‎ me Kar 5? us 5 
أفرحا فامشسكنا قدميه وسجدتا .10 حينيذ قال لهما يسوع‎ 
قولا لاخوق. ليذهبوا الى الجليل هناك يروننى.‎ Lost BLEI 
ألى المدينة وأخبروأ‎ wi فلما ذهبنا (دهبتا) دخل قوم من‎ 1 
وتشاوروأ‎ zul رووساء الكهنة بكل ما كان. 17 واجتيعوا‎ 
أن بعطوا الجند دراعم مقنعذ 13 وقالوا قولوا ان تلاميذه انوا‎ 0 
ليلا فسرفوه وحن نيام. 1 واذ! سمع هذا عند القايك افنعناد‎ 
A>)) آلى اليوم . 16 فاما‎ Sad وفأعصت (وداعت) هذه الكلية فى‎ 
العلييف قفو > الى ااجليل إالى: اجبل١الشذئئ"' أمرهم يسوع‎ pie 
قلما رأوده دلوا له وبعضهم شك. 18 وجاء يسوع وكلمهم‎ 15 5 
قايلا اعطيت كل سلطان فى السماء وعلى الارضص. '! اذهبوا الان‎ 
القدس‎ c»> باسم إلاب والابن‎ Pads, كل الامم‎ Yale 
dl وعلموعم حؤوظ ما أوصيتكم به وهوذا آنا معكم كل الايام‎ 2 
أنقضاء العام أمين.‎ 


& (sis! الرسول‎ nr u 20 


155-755 أيسوع امسج A a en)‏ رمكنوب وق 
قدامك. 3آصوت صارخ 8 As! Kal‏ طريقن) elite N‏ 
ا > FE) & As‏ ويكرز معودية التو لغفران الخطايا. 
5 5 وكان a‏ اليه جميع اعل كورة بهوذا وكل امحل يروشليم 
Air,‏ منه فى نهر الأردن معترفين خطايام. ut‏ ارو 
وعسل sa 2 pe)‏ فابد الذى Als‏ بعدى 5( منى ولست 
اهلا أن اتنحنى حل سيور حذايه. 58 أنا اعيدكم بلماء ومو 
30 يعدكم دسي القدس. 9 وكان 8 تلك ER)‏ جاء اودع ان 
ناصرة اجليل واصطبغ فى نهى [خ*] الاردن من يوحنا. 10 فساعة 
صعك من الماء oh‏ السهواث قل انشققت والروح كاكيامة قد 
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الساعة الناسعة. ‏ 46 فلما كانت الساعة التاسعة صرح يسوع 
بعدوت عد عظيم وقال الوى الوى ليما صاخناى الذى Sands‏ الهى الي 
اناي ركنت a N rn rl ee‏ 
وللوقت اسوع واحك منهم Al,‏ اسفنكجة فلاها خلا وجعلها 
لبناجيه. Ze‏ جوع de‏ بعكم وأهلم الروح. Gr‏ 
hi,‏ الصضور *5 وتفاكستن القبور وكتير من اجشاد 
الفديسين النيام قاموأ من قبورهم 55 وخرجوا من بعد قيامه 
0 ودخلوا الدينخة المقدسة وظهروا للتير. 54 ناما قايك الماية والذيى 
حقا أن هذا 5 وكان هناك نسوة كتبرات ينظورن 
من بعد ومن N‏ يتبعن يشوع ME in‏ ليخدمنه. 5 Sl‏ 
منهن مريم الجدلية ومريم آم يعقوب. وام يوسا وام أابنى زبدى. 
5 ؟5 ونا كان المتشاء. جاء انسان غنى من N‏ يسمى يوسف هذ! 
Sul‏ ليسوع. 58 جاء ei‏ بلاطس I Am & dl‏ حينيذن 
أمى فيلاطس أن يعطاه. *5 فاخف يوسف ml‏ فلفه بلفايف ذنقية 
EST Zr Er Zr RER‏ كان كنه فى صخرة تر z‏ 
را عظيها على باب pi‏ ومضى . 51 وكان هناك مريم last‏ 
20 ومريم الاخرى جالستنيى قدام القبم . 52 ومن الغد ir Az)‏ 
اجتمع رووساء اللهنة والفريسيون الى بلاطس " وقالوا يا سين 
ذكرنا أن ذلك الضال قال أذ كان > ألى بعد RS‏ أقوم. 
64 فامى ان يغلق القبر الى اليوم الثالث ليلا تانى sul‏ 
فيسرقوه ويقولوا فى الشعب أنه قام من الاموات فتكون الضلالة 
5 الاخيرة شرأ من الاولى. 55 فقال لهم فيلاطس عندكم حراس 
أذهبوا فاغلقوا القبى كما تعلمون. © فضوا واغلقوا القبر وختيوا 
الجر مع de! wi‏ عشية السبوت صبكة احل السبوت 
جاات [رومى وثى الوقت N‏ من السبوت الذى صباحه at‏ 
للسبوت جاات مريم © سريانى 35 عشية السبت الذى يصبم 
0 الاحد جاات] مريم AS‏ ومريم. الاخرى لينظرا القبم . 
wöls, ?‏ زلولة عظيمة لان ملك الوب نول من السماء وجاء 
ودحري . الاجر عن باب القبى وجلس فوقه. 3 وكان منظره 
كالبوق . ولباسه ابيض u‏ 49 فم خوفه أاضطرب are‏ 
وصاروا كالاموات. 5 فاجاب الملك وقال للنسوة لا Bee.‏ 
قل de‏ انكن تطلبن يسوع المصلوب.. © ليس هو ماهنا. قن 


هدي 


45 Marcus 1. 2. 


قوله له للوقن ذهب Kr‏ البرص وذهب من عنده gb Ay‏ 
44 فنهاه وقَال Ss)‏ ذعرف YA\>|‏ بل أمض وأر نفسك للكامى 
AS,‏ قوبانا يذل تطهيرك us‏ أوصى Lower‏ لشهادتهم. 45 قلم 
يعفل 5 أذاع أمره Nic‏ كتير حنى أنه لم بقدر يدخل Kun‏ 
Las! miss we)‏ يعد أيام وسمع بره الناس تقاف UI‏ 

2 2 اجتمع ar aa)‏ الع أن = يسعهم موضع te)‏ الياب 
ن يكلمهم الكلام.. 5 فقدموا اليه ,> خلعا كملح أربعة 

N‏ 4 ولم 1,0 أن بغدموه aa)‏ من الجعل المجع فنقبوا 
10 اع ER et re‏ 
ن Ja‏ عليه Br sh Ed‏ أماناتهم قال Au‏ با 

ws AB :‏ لك خطاباك. 35° مده قوم من الكتبة 
جلوسا تقالو ee‏ من قل" Ja)‏ بالتجديف. من 
يقدر أن FR‏ أخطايا ألا الله الواحد. 8 فعلم بإسوع. بروحه 
Ze‏ فقال لهم لم ,تفكرون فى دمي دريو ها بودن 
للمخلع فك غفرت لك خطاياك أو أن أقول قم وال Sm‏ 
dee el Last,‏ هل ارصن rot‏ 
اخطايا ثم قال u Ben‏ اقول قم 7 Al, Sam‏ 
الم بيننك. 12 فقام للوقت as Be Mr‏ قدام وام 
20 فبهتوا ومكدوا الله قايلين .ما Bel,‏ مقل هذ1: قط AN‏ > 
الى شاطى a‏ واجتنع اليه جمع a‏ وعلمهم. 14 وعتد 
pas Je Wwil> Leil> cr er oh Kar‏ فقال or) x)‏ 
فقام Sun‏ ودينها هو متى فى Ka‏ وكان م عشارون 
وخطانة كتبرون Se‏ تجلس ممعهم عه كتير قك rs‏ 
95 16 وكنيخ وف ريسيو ن Ku so], Luls‏ مع لد والعشا )65 قالوا 
(Au) sur‏ ما Jb‏ معليكم باكل & الخطاة والعشاردين 
em 4 iz‏ ببسوع ذلك فقال لهم „us ir‏ الاككاء أل 


BEN) العذبون بالامراض . لم ب لادعو (لادعوا)‎ ga sub) 


Or) والفريسيون‎ Us Aula وكان‎ 12 Kal الخطاة‎ US 
العرس‎ Ar 23 لهم يك‎ Js 19 RR $) وثلاميذك‎ 
3 ذبه العرو. معهم‎ wa أن يصوموا. والزما ن‎ er والعزوس‎ 
Hr Bde رتفع‎ ) \ö} u Au أن بحبو س5 , 20 ديل‎ EI R- 
Wil 2 u Sr = 3 ذلك ألبوم . 21 وكما أنه‎ ws Suu> 
ولا تصب‎ ar البالى‎ BER خرقة 5 لجان‎ 5 


Mareus 1. 42 


نول عليه 14 مع صنوت من السهوات انين ابنى الحبيب الذى 
ws‏ سورت 12 وللوقت اخرجه الروح الى البرية: 13 وأقام 8 
البرية أربعين يوما واربعين ليلة كجرب من الشيطان وهو مع 
He‏ واللايكة: لخدمه. cn‏ بعد كبش Um‏ واف 
يسوع الى الجليل يكور باجيل: ملكوت الله. + 5داقايلا قدا كلل 
الؤمان عي وي الله فنوبوا وأمنوا ps Ja 16 AS‏ 
zw DB Me, de‏ واندراوس sl}‏ بلقبان sur‏ & 
m: ee‏ انا صبادبى . 17 lag las‏ يسوح les)‏ لاصببركها 
تفواواخ - ER ad äh u ee‏ 
als‏ راى يعقوب m‏ زبدى Lu‏ أخاء : ىا Las) Kam)‏ 
„las‏ شباكهما. * فدعايها للوقت فتركا A‏ زببدى فى 
السفينة مع wer,‏ ودبعاه , 21 Js la‏ الى كفرذاحخوم كتارم 
بعلم ذ 3 ب gern 22 wem 1 3 ul‏ من ul‏ لانه كان 
يعلمهم er‏ له al‏ 9 كمقل danigeh‏ 2 وكان Bene is‏ 
Aus ">, 15‏ روح Jay. zb ums‏ ما لنا ولك يا يك( 
الناصرى انيت لنتهلكنا. AB‏ عرفت من ww‏ با قدوس الله 
25 فانشهره SL) Asls er‏ فاكك RÄN ae‏ 26 فاقاقفه الوروح 
„Lo, ml‏ بيصدوت عظيم > ج21 قبست ابجع eos‏ 
Las  دهصعب" (Lible*)‏ قايلين نما "عو عذا BIT eilt‏ 
No Skala 20‏ ا النجسة gr‏ فتطيعد. 28 > en‏ 
0 بيت rw‏ اميه ل يعقوب se:‏ 30 فواى جاة 
سمعان ENIN Wr slals‏ فقالوا a)‏ من ‚li‏ 31 ذ لمر 
واقامها وامسك 1995 فتركتها الحم وقامت للوقتك BERN‏ 7 
5 كان الساء حين غر ee‏ الشمس حضم اليه جميع الخد ن- [بهم*] 
ساقم وجنون. 3 Kal,‏ كلها اجتمعت على SL‏ 4 فابرا 
كتبربن u‏ ا ويد كال :ياصئاف الامزراض. وشياطيبى كتيرا 
أخرج ولم تسق 2 فخ 15 am‏ 35 وسكرأ > 
er‏ وخر + الي" euch‏ 
30 معد بطلبونه. 1 = وجدوه قالوا لد أ الكل بطلبونك. 
ar 38‏ الام lu Non „Am‏ ل ى u‏ مخ من القرى u) BOSSE‏ 
WILD, az wog ss 4 a ir Ja‏ 
Au)‏ فابلا با سبدى أن أدبريت |[ شيعت * ]| قدرت أن ei‏ 
sale eb 41 95‏ ومك بده البه ولسه وقال 3 AB‏ تيك فاطهر . 42 »& 
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سن وتاك NEN EEE a‏ 
(الدى) يقاوم نفسه وينقسم A‏ أن يقبت لكن له 
أنقضاء. 2 لا يقدر احس بدخيل بيت القوى وينهب مناعه I‏ 
أن يربط القوى أولا وينهيب بيته ]2 متاعه]. get‏ اقول 
ee‏ والمجدفون على روم القحس لا يغفم لهم الى الابد 
u‏ 1ة امو ee u eh,‏ خوقفوا خارجا وارسلوا aut‏ 
يدعونه. 2 وكان الجع جالسا > له امك .واخوتك 
كل يطلبوفك. +355 „eb‏ وقال من أمى الخو اكه ونظىر العلل 
هواخى واختى وأمى. 1 وبك! Las}‏ يعلم ee Nies‏ واجنتمع 
الجوع كلها عند الجر على ua‏ * وجعل يعلمهم بامتال كتيرة 
15 قابلد 0 EINER‏ 3 أسمعوا. زأرع خرج لمزرع. 4 فبينها هو Er‏ 
ذنه ما سقط عل الطريق) قا الطير AR, 5 aß),‏ ما سقط de‏ 
الصفا un‏ لم يكن له عمق ارض Sf‏ نبت واذ. ليس [له*] 
عمق) أرض نا Small) wa vs, ums wi‏ 
أضل. 7 ومنه ما سقط فى الشوك تخنقه لعلود عليه فلم بات 
مو بثمرة. 5 ومنه las]‏ *] ما .سقط فى ارض جينه „Del‏ شورة 
وصعك وى فواحكل جاء will‏ واخر wie‏ واخم مايا . 9 ونال 
من لح اذنان ale‏ فليسهع . فليا )3,85 le‏ كانوا 
J>‏ مع Kill On un)‏ اق الامتال] . 11 فقفال لهم öl‏ 
أعطيتم معرفة سر ملكوت الله ee‏ الخارجون IE‏ 
لهم كل ىع 12 لكى. ينظى الناطرون. ولا ينظرون ويسمعون فلا 
يسمعون: ولا يفهمؤن PIE‏ عادوا غفرت لهم الخطايا. 1 وقال 
لهم أما تعرفو ن هذا BE Rs Käb‏ جميبع لفان 
4 الؤارع حو الذى eo‏ الكلدم . 15 de sa,‏ الطريق بيتك 
بزرع sh‏ ىت حال EEE mern‏ الشيطان st SL‏ الزروعة 
0 في قلوبهم. 18 وضولاء Las!‏ هكذا الذخينى زرعوا على er.‏ ? 
الديى يسمعون الكلية فيقبلونها بفرح من ساعتهم 17 وليس 
لها فبهم أضل>-وآأى زمن يسيس أذ Vo,e‏ طون الى ضيق يسيب 
ش بدمعون الكادم 19 فيغلب BI“) En‏ هذا الحم وخديعة 


Marcus 2. 3. 44 


> > بالية الا تتضرق الوقاق وتنصب pe‏ 


وتلاميذه يمشون بين الزروع ثاقبلوا يفركون Ua‏ وياكلون. 
5 .فقا لهم ما قرانم قط ما صنع ذاود vum‏ احناج وجاع ومن 
معه 35 كيف دخيل الى بيت الله اذ كان ابيثار عظيم U‏ 
أكل خبو التقدمة الذى لا حل اكلم الا للكهنة واعطى الذين 
اكادوا en‏ امام قال لهم السبيت من اجذل الانسان كان Ay‏ 
اخلق الانسان لاجل السبت. 5 وابن الانسان هورب السبت. 
0 ودخل ايضا الى الجمع. وجد غناك رجلا يده بابسة. * فاقبلوا 
يتشوفون هل ديريه فى يوم wm)‏ ليقرفوا به ]2 ليفتكوا [a‏ 
3 فقال لاوجلل النبابس m) 35 & Su‏ كل فال لهم فل حل 
فى السبت فعل الصلاح أم. الشري. نفس الخلص ام تهلك. فلم 
a Bu‏ مغضيا لقفسوة قلوبهم ثم قال للرجبل sa‏ 
LA: „Su, 15‏ فاسننوت FRE‏ >< الفويسيبون unse‏ مع Lei‏ 
غبرودس منوأمرين & أن ييلكوه. * فامًا SER‏ ثلاميذه فانطلق) 
N‏ وذبعه جمع a‏ من يهوذا ومن let‏ ؟ ويروشليم 
وأدوم وعب, الاردن وصور mon‏ وسمع جمع كبير U‏ صنع 
فاتوا البه. * فقال لتلاميذه يقدمون اليه السقينة من I‏ 
ليم ليلا يزجوه. " فابرا كثيرين وكانوا يزدجون عليه حتنئ 
بقعوا Small‏ والذيى unsß‏ بق أمراض. 4 وأرواح im‏ كانوا 
اذا (ادأ) رأوه سقطو! قدامه قايلين انث هو ابن اللده. 2 وكان 
ينهاهم كتيرا الا يظهروا فعله.. 13 وصعى ‚ml bo, MEI‏ 
> وجاوأ LS) zul 14 + ul‏ عشم ليكوذوا معد وللى 
5 يرسلهم ليكرزوا 155 واعطاهم. سلطانا على شفاء المرضى واخواج 
الشياطيىن. 15 وجعل oe‏ أمما هو بطرس 15 ويعقوب بن 
زبدى ويوحنا |> Alm.‏ باسماء waste‏ الذى هو أبناء 
الرعك *! واندراوس وفيلبس وبرثولوما han‏ وثوما ويعقوب بى. 
SI he, 30‏ بيت . ,20 ai,‏ أبضنا جمع > 90 يقتدروا على 
الل بو # وسمع ee‏ ليمسكوه قايلين انه Du‏ 
القلب [رومى N‏ جى]. 2 فاما الكنبة الذيى أنوا من بروشليم 
فقالوا أن باعل de;‏ معت وباركون الشيباطين ارج الشياطين . 
3 فرعام وقالة لهم بامثال. كيف يقدر شيطان ان خري :شيطانا. 
2 وكل ملك دسم ل تبنت تلك الملكئخ. 25 وأذا اخنتالف عل 
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ll Se اقسم.‎ ech ed 
“يفقال الى .اخر يي يها الروح م من. الانسان‎ re 
Mi © . لانا كني‎ RP ONE Be NER ONE PIE LE 
ehe le I اله‎ 
الجبل قطيع خنازير كثيرة ترى. . *! فطلب اليه الشياطين قايلين‎ 5 
a فاذرن لهم يسوع‎ 1١ أرسلنا الى الشنازير له قيها.‎ 
زيم. فتعالى  القطيع كلد‎ Me خرجت الارواح النجسة ودخات فى‎ 
& bes, ec) وكانوا نحو من‎ a تبلج كهف ووقع فى‎ 
خاو‎ Mal, وأخبروا من فى المدينخ‎ set es - الح‎ 
لينظروا. الذى كان. 5 واقبلوا الى يسوع وابصرواأ ذلك اهو‎ 0 
ل لايسا 0 الذى كان بءه لاجاون نخافوا. 16 قر اخيرهم‎ 
امصرواواكيف. كان ;> 6 عه والخنازير افيا أن‎ RER 
يطلبون اليه أن ينصرف من حددودهه. 5 فلما صعك السفينة‎ 
ser. le ua الذى كارن جدونا أن يكون‎ au) lb 
وعرفهم‎ [ass a) قال له أمض الى بينك [رومى‎ es يسوع‎ 5 
لمحن وقال‎ es 6 أباك. 20 وذهب ار‎ KT,» 65€ صنع . الوب‎ 


كلها ER‏ بخ يسوع ذتعاكب جب ببعهم . 2 ل جاء بسوع = 
Los! Pe en‏ شبعه جمع كقيم وكان Nies‏ الى . 


sl, 2‏ 2 واحب [m‏ روؤساء sy LE male am Kell‏ 
A 0‏ عنل ,قدميه.. ad) al EP‏ كتيرا Nee‏ أن اينتى 
قاربت الموت لكن تاد ى - ER‏ بدك عليها قتتخلص وتعيشض. 
2 فذهب معد وتبعكد جمع we‏ وكانوا = ;7‚ = وأذأ اموا 
بها سيل.دم ds‏ اتنتى عشرة سن 5 قل أضنيت من اميا 
وأنفقت كل مالها As‏ لحن بل نودد وجعا.. ” فلها سمعحت 
5 بيسوع جاات 3 ى الجمع من sl‏ وأمسكبك Ei‏ ءام 
Be mm‏ 0 2 وللوكيت انقطع > er‏ 
فى Lem‏ أنها برا أت من. غلتها. ١‏ 9" وعلم لمكيل يسوع بالقوة. ÖL‏ 
خرجت منه فالتفين & ابجع وقال: من مس ل تون SE‏ 
ee‏ لكاب ترى ابجع de Ir;‏ من res 22 N‏ 
0 ليرى تلك اله ‚io le‏ 8 ضافين Bun 3, N‏ حببيثك 
علميت ما io‏ بها نجاات وخرت على ul,‏ وقالت له „ge‏ 
4 فقال لها 9 Sulz) Sl‏ خلصك فامضى BR,‏ وتكونين. معاذانا 
ا db‏ 9 فى ينكلم جاوا “الى ربيس ea Kelz)‏ 
أن أينتك فلل مانت لم نعنى ‚lei‏ 3 قلا Em‏ يسوع u‏ 
دو قال لرييس الجماعة لا خف أمن فقط.. 37 ولم يدع I‏ يتبعد 


a 


Marcus 4, 5. 46 ٠ 


نهم فيهم. 20 والذى زرع & الارض rem BES) 3 sus!‏ 
الكلمة ويقبلونها (ويقبلوبها) ويتمرون واحد ae Din li‏ 
> وكان يقول لهم لعل يوقك سراي فيوضع كدت 


سامع نانع „oma‏ 24 وقال لهم ا ا تسمعون ar ie‏ 
تكيلون يكال لكم ER SESE So‏ السامعون hs‏ ن العلامتين 
بيس ur‏ القبطى |. 25 دن من لك (Far‏ ومن ليس له فالذى 
A sis‏ ع 26 وكان يغول لهم هكذا ملكوت الله Ni‏ 
10 أنسان بلقل a2);‏ على الارض 27 ودنام ey‏ ليك ونهارأ والؤرع 
ينمى ويطول وهو 2 يعلم 1.28 ن الارض وحدها as‏ بالتمرة أولة 
عشبا وبعك ذلك سنيلا ثم dür‏ 00 "> أذ! اننين الثمرة. 
حينيف يضع Juli‏ لانه a5‏ دنا الحصاد. ” وقال له بماذا اشبه 
ملكوت الله .وباى ‚Uli Mir‏ 21 نشبه > خردل .اله IS)‏ زر 
wo del 15‏ وق: et‏ الحبوب: كلها لله .على الارض 0 فاذا 
زرعس] وصعادت صمارت أكبى من جميع البقول we‏ غصونا 
LlEs‏ > أن un Ku sum)! pp‏ ظلها 8 تو مكل فده 
الامنتال الكتيرة كارع يكلمهم de‏ حسب ما 1a FR.‏ يستطيعون sel‏ 
SE re 34‏ ع" يكن يكليهم وى الخلوة sr ey‏ 
90 1 نتىء . 35 وقال لهم 8 ذلك ايوم عنل ,ما Ma wen‏ أمضوا 
Wu‏ ان se)‏ * فتركوا ge‏ ولو معهم 8 السفينة وكانت 
معهم سفن DI‏ وكانت is)‏ عواصف er ei‏ 
تتضرب ا وتدخليا حنى DD ls‏ نيم 
موخرها „sole de‏ فايقظوه وقالوا له با معام أما a‏ أمونا 
a5‏ أنا نيلك. 39 فقام ونجر الوم وأمو الكر بالسكون 
AP,‏ الويم وصار هدوو عظيم. 0 م en "ls‏ لماذا 
الخافون. ٠١‏ أما ee. Er‏ خوفا عظيما وقالوا war‏ 
لبعض من شرى وذ الذى الويحج و „au j‏ يطيعانة. 
DE‏ الل دغر :.الحر :الى _كورة اج حسين” * فلماً خرج en‏ 
0 السفينخة ls) PC) EICH)‏ من pi‏ به ردح ws‏ كن 
مسكنه بين القبور ولم يكن احد يقدر أن يشده بالسلاسل 5 
حعا لب IR:‏ بربط دفعات Re‏ بالقيبود e‏ وكان يقطعها 
Me‏ ويكسر I» Spät‏ يقدر EN‏ أن بشده حت كل حين 
ليلد ونهارا كان Ust, „lat & era‏ ويتقطع MER‏ 9 فلما 


en. Wars In 2 Am: راق يسوع من 00 بادر‎ 95 


u ae N 
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لك أن تاخل أمراة اخيك. 9 وكانت هيرودبا Kü>‏ عليه Ay‏ 
قنله ولم تقتدر. * لان هيرودس كان خاف من يوحنا 5 
يعلم أنه رجل (Ge‏ قديس وحفظه ويسمع منه كثيرا بشهوة. 
وكان يوم من u‏ جاء لهبرودس مولود | خاصة يومه 
5 الى فيه ولد] فصنع Kurse‏ لعظمانة وروسايه ومقدمى كل 
? ودخلت ابنة عيروديا ورقصت فوافق ذلك هيرودس وجلساه 
فقال الملك للصبية سلينى ما wo‏ فاعطيك. 2 وحلف لها اتنى 
أعطيكن ما ws‏ ولو كان نصف ملكى . 24 درجت وقالنت 
لامها is)‏ نتىء أسالد: فذقالت or)‏ بوحنا DEREN‏ فرجعت 
10 للوقت بسرعة Ku]‏ مسرعة] ws I‏ وسالت قايلة اريك أن 
تعطينى على طبق راس دوحنا المعداآنى. ” حون الملك ومن 
أجل الييين واللمتكيين مر و ]3° برد] متعها. 7 فاتفل (فانفك) 
سيافا من ساعقه al,‏ أن يونى براسه فى طبق. 5 فضى وقطع 
رأسه فى ابس وجابه فى طبق واعطاه للصبية واخذته الصبية 
15 وذقعتمط لامها . 2 em‏ تلاميذه le‏ ورفعوا (&Ü>) KA‏ 
وجعلوها فى قم . 3 واجتمع ri‏ ل يسوع فاخبروةه إجميع 
ما عملوا وعلموا. 38 فقال لهم تعالوا وحدكم الى القفر em‏ 
قليلا لان الذين بإنون ويذهبون كتير ولم I‏ يقحرون على 
الاكل. 32 فذهبوا فى السفينة الى برية. 3 فلما نظروهم ذاهبين 
0 عرفهم كتير فاسرعوا اليهم من كل المدن واقبلوا اليهم. :4 فلما 
> يسوع ابصر جمعا كبيرا فاكنن عليهم لانهم كانوا كخراف 
ولا راع لها ee us‏ كتيرا. 35 وبعك ساعات كثيرة حجاء 
ثلاميته اليه وقالوا المكان قفر والوقت قرب. 35 اطلقهم ليذهبوا 
الى القرى والمدن للة حولنا ليبتاعوا لهم خبوا لأنه ليس لهم 
5و ما ياكلون. 37 فقال لهم اعطوهم انتم لياكلوا فقالوا له ممضبى 
وذبتاع Tu‏ عايتى دينار ونعطيهم لياكلوا. 5 فقال لهم كم 
عندكم من الخبر. اذهبوا it,‏ فلما علبوا قالوا له خمس 
ونمكتان. * فامرهم باجلاس الجمع احزابا احزابا على العشب 
الاخض. 4 Tone‏ رفاقا رفاقا ماية ماية وخمسيى خمسين. 
Kt, 4 0‏ خيس الخبوات np Bear‏ آلى السهاء وبارك > 
ze‏ ودفع الى تلاميذه ليقحموا اليهم وقسم الحوتين al‏ 
© فاكلوا جميعا وشبعوا © ورفعوا من الكسر اتنى TS Ger‏ 
ee re ei >‏ الف a‏ 5 وللوقتت 
hm ln Kind ABA SENS ae‏ عند 
RN er‏ فليا ai Sr es,‏ الجبل 

. 0 . : S حدم‎ rad 35 
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II‏ بطرس ويعقوب ويوحنا اخا يعقوب. 3 وجاء الى بيتك 
رئيس Bir Kal}‏ اضطرابهم وبكايهم وولولتهم اللثيرة ” فدخل 
هى ا 40 فضاككوآ لذلك „Du‏ جمبيعهيم »> A)‏ معة 
أبا الصبية وأمها والحين معد es‏ كال اليل gas‏ الذى 
فيه Knall‏ موضوعذا 41 ,> LANA‏ وقال لها طليتى كوم 
الذى ناوبله )55( كنا Ss) suo‏ اقول قومى . مه وللوقت 
قامت الصبية ومشدت وكان لها اثننا Kim She‏ فبهتوا وتجبوا 
عظيما. 44 وامرهم كثيرا .آلا يعلموا احدا بهذ!ا وقال اطعوها. 
أوخرج من هناك وجاء الى öl sau‏ مدينته ]| 76 TEN: Ex‏ “وكات 
سبننا وجعل يعلم فى we‏ وكتيم كانوا يسمعون ويتكجبون قايلين 
من اين له هذا التعليم كله وهذه KK‏ الم Label‏ والقوات 
Kl)‏ على يديه. '5 اليسن هذا أبن النجار أبن مريم )> 
وكانوا يشكون فيه. 4 فقال لهم يسوع ليس يهان نبى الا فى 
بلدته May‏ ذوى (دوى) نسبه وبيته. 5 وم يصنع هناك قوة 
وأاحدنا غيم مرضى قليلين زق كقير] وضع يده عليهم وابراهم. 
؟ وتجب من عدم اجانهم. وأاقبل يجول القرى الحيطة ويعلم. 
0 ودعا m RES»)‏ وجعل برسلهم اثنين اتنين وأعطاهم السلطان 
على الاروا الندجسة ؟ وامرهم الا ياخدوا & Ge‏ غير عصا 
فقط ولا خبرا ولا LUP‏ ولا فضة ولا Wis‏ فى مناطقهم "آلا 
احذية فى ارجلهم والا يلبسوا قيصين. ”.وقال لهم ألى بيت 
دخلئيوه فاقيموا فيه حنى الخرجوا مند. 140 ولى موضع [ق 
[era‏ نم يقبلكم Ay‏ يسمع منكم Sb‏ خرجتم من هناك ars‏ 
الغبار الذى نحت ارجلكم للشهادة غليهم. * الحق اقول لكم أن 
Kal)‏ * [ دمن العلامتين ums‏ & القبطى] Wa hi‏ خرجوا 
أكرزوا بالتويخة 13 واخرجوا abi‏ كتثيرة WA, BE oz‏ 
بالؤيت فيشفونهم. ! وسمع حيرودس الملك لان سمه كان قد 


القوات ui‏ 00 3 وقال اخرون أنه ايليا واخرون أنه نبى 
AI‏ من الانبياء [ق الاولهين]. 5 فلما سمع هيرودس قال انا 
قطعت راس يوحنا وهوذا هو قك قام من الاموات. 42 لان 
nr?‏ كان Sl, m)‏ يوحنا وحبسه من اجل هبروديا أمراة 
sa)‏ فيلبس لانه كان ai‏ 85 فقال له يوحنا ab‏ 


[36] 
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أن كل ما كان خارجا يدخل الى فم الانسان لا.يقدر أن يناحسه 
19 لانه لا يصل الى القلب. بل Gl‏ ويذهب الى خارج el‏ وس 
u ee‏ ان Een‏ من فم الانسان هو 
5 تجور زناء قتل [et‏ شر غش فسق) عين شريرة تجديف 
تعاظم القلب >„ 93 كله شر من داخل iz‏ 
ودخل الى ببِمث واراد الا يعلم به احد فلم يقدر أن ختفى. 
فلما «مععت أمرأة خبره وكان مع ابنة لها روح جس جاات 
0 اليه it,‏ قدام قدميهد. 2 وكانت يونانية سورية وجنسها 
ابنتها. 7 فقال لها ذىى البنيى > يشبعوأ أولا. m, Y‏ 
وقالت Fi‏ ذعم ب رب والكلاب Los)‏ تاكل ما يسقط من المايدىة 
15 من فتات الاطغال. ” فقال لها من أجل هذه الكلية اذهبى قن 
Knall‏ على amd)‏ والشيطان قد خرج منها. ,31 >> Lat‏ 
sl, no u‏ الم صييد1 5 EN a, null‏ 
عشم اللدن. ee‏ وطلبوا اليه أن يضع يده 
هو ers ws, 5 el‏ تمعد Ems‏ واكل رباظ لسانه 
وتكلم وا وأوصاهم ألا يقولوا لاحك شيا ذاما هم فكانوا 
يكرزون ab A> re 37 is‏ ما u)‏ كل تىء 
3 يصنع. اخرس يتكلمون والصم يسمعون. +وفى تلك الايام ايضا 
وأفنه جموع كتيرة Pr‏ يكن لهم ما باكلون فدءا Ay‏ وقال 
لهم * انا..انوااف على هذا ابجع لان لهم معى RS‏ ايام مقيمون 
وليس: لهم ما ياكلون. 5 وآأن انا اطلقنهم الى منازلهم 0 
ضعفوا فى الطريق لان ee‏ من. Ale‏ «ابعين. فاجايد 
30 ثلاميذه من يقدر شجاهنا يبد يشبع هولاء خبوا 3 البرية. 5 فسا 
كم عندكم من الخبر فقالوا له سبعة. At‏ المجوع أن ينكوا 
ليبا يقحموا ؤيتركوا. للجموع.. * وكان معهم أيضا سمك قليل 
فباركك عليه وامم أن يقلموا لهم: 5 فاكلوا وشبعوا وجيعوا من 
a*‏ 
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N Ku كاسن"‎ su a 
على الارض. #8 قلا راعم متعبين لان الويم كانت ,من‎ >, 
FI الرابعة من الليل ماشيا على‎ Result قدامهم فوافاهم فى‎ 
وكان يريد نحوهم [خ ججورهم]. “4 فلما راوه يمشى على الحم‎ 
خيالا (حيالا) فصاحوا. ” لانهم ابصروه كلهم واضطربوا.‎ sub 5 
خاطبغ قايلا له تقو [تقووا*] انا هو لا تخافوا. !#وصعك مع فى‎ 
al a يفهموا‎ As % فبهتوا وتكحبوا‎ er! rm Kind ١ 
Abo دن قلوبهم كانت تقيلة. 53 خلما غبروا وجاوا ال أرض‎ 
SE اعل.‎ ale السغينة وللوقيت‎ un وأرسوا ؛ 54 وخرجوا‎ 
SUR Sl حبكي ايكون‎ U Soll de بالمرضى‎ trau, 55, كلها‎ 10 
قرى أو ملكان أو حقول ويضعون المرضى فى الاسواق‎ * 
وكل من لمسه خلص. + تم‎ si ويطلبون اليه أن يلمسوا طرف‎ 
اليه الفريسيبون وبعض الكنبة الذيى جاوا من يروشليم.‎ at 
غسل‎ am *فلما نظروا الى قوم من تلاميذ». بإكلون . الطعام‎ 
u كد ابحجيي . 81 لان للفريسييع؟‎ 
ايديهم نمسكا بنعليم شيوخهم * والذى يشترونه من الاسواق‎ 
كتوم عوك بها اا‎ Te اث يغسلوي :ل واكلونم واشياص‎ 
وساله الكت‎ 5 fin. a] ولوانئ :وفضاع. واسرة‎ ns 
url به‎ ao, على ما‎ Va 3 والفريسيبون نم ثلاميذك‎ 
und بل باكلون بغير غسل أيديهم. ؟ فاجابهيم يسوع فايلا نعا‎ 0 
RD u ke ايها (للراوزن .كما دو‎ at امعيا‎ Ka 
وقلبه بعيك منى. *؛ باطلاا يعيدوننى ويعلمون‎ ie يكرمنى‎ 
lat bass وفسكتي‎ SR Lion ie ll وصاياء:‎ alas 
وكووس واشياء اخر كتيرة تشبه هذه‎ Dil من غخسل‎ * 
dt ee 5ه تصنعووي *[ما: بيو العلامتيى‎ 
جيدآا تركتم وصايا الله وحفظتم سننكم. . 19 موسى قال أاكرم‎ 
Lip wa ابيغ) او امع‎ ١ اباك.: وامككه “ومن .قال كلمة شر .فى‎ 
واننم تقولون أن قال انسان لابيه أو لامه قربان الذى هو‎ 1 
كرامة انت ثترحكه منى 1 ولا مكلونه يصنعه لابيه ولامه 15 وابطلتم‎ 
كلام الله الذى اعطيتم وتفعلون كتيرا مقتل هذا. 4ت دعا‎ 0 
المجع الكتيى وقال لهم اممعوا” منى كلكم وأفهموا. 5؛ ليس ننىء‎ 
رج من ثم الانسان. الور لد اذنان سامعنان فليسمع [ما‎ 
الى البيت عن‎ N . بين. العلامتين. ليس فى القبطى].‎ 
عى المثل. 15 فقال لهم وانتم ايضا١لم تفهموا‎ sur Alu ابجع‎ 35 
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الانسان فيجاء KR mil‏ مق Wei)‏ أن يعترف فى وبكلامى 
فى هذا الجيل الفاسق الخاطى فابى الانسان يفضحه اذ! جاء 
ىجد ابيه وملايكته المقدسينى. 1 وقال. لهم الحق اقول لكم 
أن هاهنا قوما من القيام لا يذوقون الوت ge‏ يعاينوا ملكوت 
5 الله تانى بقوة. 2 وبعك Kin‏ ايام ABI‏ يسوع بطرس ويعقوب 
ويوحنا واصعد2 الى جبل عال منفردين و>لى قدامهم. ؛ وكانت 
تيابه تلمع ]5 مثل [ll‏ بيضا > الذى لا يقحر مبيضص 
de‏ الازض. ya‏ كذلكة. ‏ 4 وقرا لهم موشى gabe Uli,‏ 
يسوع. ” اجاب بطرس وقال ليسوع يا معلم حسن بنا أن 
6 نقيم اهنا ونصنع قلث مظال لك واحدة ولوسى واحلة UI,‏ 
II ee re‏ 


at at علة‎ RT ie وطلتديد. ركان‎ a 7 


فاسمعوا Ra and‏ (بغته) فلم يروا ألا يسوع وحده 
LER‏ 9 وبينيا حم نازلون un‏ كل أمرهم 8 كبرو احد|ا 
15 بشىء مما رأوة > ed‏ أبن الانسان م vr‏ الاموات. 
10 فامسكوا KA‏ بينم قايليى ما هو هذا القيام من بيى الاموات. 
11 وسالود قايلينى > Mt Iran REN‏ 
لهم أن ايليا قد جاء اولا Jet,‏ كل شىء وما هو مكتوب على 
0 ايليا As‏ جاء وصنعوا به ما احبوا us‏ هو .مكنوب من أجله. 
14 وجاء الى lu pa) Abit‏ كبيرا حولهم وكتبة يسايلونهم. 
15 فلما ul,‏ الجوع خافوا واسرعوا اليه ليسلموا عليه. 19 فسال 
الكتبة ماذا :تطلبون منهم. DT‏ واحبد من ابجع وقال با 
معلم As‏ أانيتك بابنى 8 روح 8 Samy‏ ما 85,01 صبرعه 
Asia 25‏ وصور أسنانه وتركه يابسا. وقلت SAU‏ «خرجوه 
فلم يقدروا. 9 فاجاب وقال لهم أيها الجيل الغر [غير*] un!‏ 
حتنى متى أكون معكم وحتى منى احتيلك م . اينونى بع. 
20 فقلموه العو خلما sl,‏ الووح من سشاعائة صبرعه وسقط على 
سال لد متف salwo‏ 2 ومرارأ كثيرة يلقيه فى النار >( sult‏ 
لييلكه. لكى ما استطعت Us)‏ وكنىن „Lule‏ 2 فقال له em‏ 
ما هو ss‏ ما أسئتطعيت „sale‏ كل.شئء gain‏ للموين . Las?‏ 
al‏ ضعف اجالى.. 5* فلما ah)‏ يسوع AS‏ [ليس فى القبطى] 
ze‏ النجس «قال ايها الروح الاصم غيم GEN‏ 
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10 ومن Kind) A ag‏ & ذثلاميذه وجاء a)‏ نواحى 
من العا RR‏ 2 فتنيك بالووح وقال ناذ! mails‏ هذا 
امجيل اية. الحق اقول كلم ليس يعطى هذا اجيل ايغ8. 15 وتركع 
5 أيضا وركب amd‏ ومضى الى العبر. . 14 ونسوا أن بإخذوا 
خبرا وم يكن معهم فى السفينة sh‏ يوكل سوى us,‏ 
واحد (واحدا). 5 فوصاهم وقال لهم انظروا وميروا مير 
الفويسييى وخيي, هيرودس. !١‏ نجعلوا يفكرون قايلين أن لم 
en‏ 15 فلما علم قال لهم BU‏ أنه er‏ 
0 خبر. أما I‏ قلوبكم تقيلة 19 وأعينكم 3 
تبصم ولكم سمع فلا تسمعون. اما تذكرون !! خمس Dt‏ 
md ms Bi‏ = وكم حضنا اخذتم (اخدتر) Is‏ 
فقالوا اتنى عشم . ? والسبع 23,3& )2% > قفخ Bi‏ 
(اخدنم) كسوا. br‏ سبعاء * فقال لهم لاذا لا تفهمون. 
15 22 ثم جاو! ألى بيت ng wo‏ اليه أعمى وطلبوا DR‏ 
auch‏ +25 فاخل بيك الاعمى ,>> خارجا من القرية وتفل 
فى عينيه ووضع بده Ole A Salz‏ تنظ . 4 فقال أنظر 
Nu mul‏ الشاجم I,‏ ? فوضيع بده 2 te‏ ى عينية 
„als‏ جيك وبرا Bin‏ الى كل sh‏ ظاهرا. 055 BÄAI Fi‏ 
0 قايلا لا تدخل القرية *ولا 5 لاحكد من a] * ur u‏ 
العلامني مجن ليس فى القبط z en Re‏ يسواع 52578 ). 5( 
فيسارية فيلبس وفى الطريف سال 000 ماذا يقول الناشس الى 
u‏ قالوا له * قوم يقولون * wa]‏ فى القبطى] kon‏ 
المعدانى وآأخرون ايليا واخرون واحكد من الانبياء. 9 فقاق 
rg, un) 25‏ ماذف! عكوة افو „Ui‏ لجاب بطرس وقال ws‏ هو 
en‏ فنعهم عن أن يقولوا I‏ من اجله. 2 وبن! 
يعلمهم ١‏ ن أبن الانسان Ay‏ كتير وبرذل من الشيكظخ وروساء 
nn‏ والكتبةا وبقتلونه وى a‏ الثالتك de 2 ir‏ 
كان يقول Nas‏ فامسكه بطرس وجعل منعه. 33 فالتفت وفظر 
0 الى ثلاميذه ونجم بطرس وقال له اذهب سو با شيطان SI‏ 
as ER N RER Bere‏ الناس. *” ودعا RL, RS‏ 
وقال لهم من اراد er)‏ يتبعنى فليكفم بنفسه ey‏ صليبه 
ويتبعنى. mn”‏ أراد أن تخلض ne an‏ ومن De‏ 
نفسه من اجلى ومن لين بشارق فهو clan‏ 35 ماف؟ د 
35 الانسان لو ردم العام min Sul‏ نفسه. 3 أو ab‏ يعطى 
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اليه الفريسيون وسالوة هل جسل للوجل ان يطلق re‏ 
)جاب وقال لهم اذا اوصاكم موسى. 4 قالوا امر موسيئ أن 
يكنب كتاب الطلاق وتحخلى. 5 اجاب يسوع وقال لهم من اجل 
قسوةا قلوبكم كتب لكم موسى هذه الوصية: “© لانهبا فى بدء 
5 الخليقة خلقييا الله ذكرا وانتى. 7 ولذلك يترك الرجل أباه 
(ala, al‏ بامراته 58 ويكون mn LAU‏ واحدا لانهيا ليس 
اتنين Sum Leis‏ واحل!.” ؟ والذئ زوجه الله I‏ يغفرقه 
il‏ 19 وى wu‏ ايضا ساله التلاميف غى هذا. 1 فقال 
لهم من طلق a a‏ أخرى فقكد إلى So? ale‏ 
60 خلدت زوجها wm‏ اخر فهى زانية. 13 واحضروا اليه صبيانا 
A‏ ده عليهم فاتتهر التلاميدذ u za (A)‏ 
رام يشوع Past‏ وقال لهم دعوا الصبيان ياتوا الى ولا RE‏ 
لان ملكوت الله لمثل هولاء. a‏ اقول لكم أن من لا يقبل 
ملكوت الله مثل no‏ لا يدخلها. 1 واحتضكم ووضع يده علي 
15 وباركهم. 17 وبينما هو ساير فى طريق اسرع اليه انسان وجتى 
على us,‏ وساله ME‏ ايها المعلم الصالم ما الذى اصنع لارث 
الخياة Aa‏ 15 وأن يسوع قال له م تقول لى le‏ وليس 
lo‏ آلا الله الواحك. ١‏ 19 عرفت الوصايا لا تقتل لاا ثرون لد 
ms‏ لا تشهد بالزور لا مجر اكرم اباك وامكن. IE‏ يا معلم 
0 وهذا كله قل حفظته من صغرى. #1 :فنظر اليه يسوع وأحبه 
وفال له افريك أن تكون' كاملا wu set,‏ عليكى va)‏ وبع 
كل مالك واعظه للمساكينى واكنوه فى السماء وتعال أتيعنى 
et,‏ +الصليت.: .2 MU I vu‏ ومضئ > SI‏ 
كان ذا مال كتير . 2 فنظر يسوع I‏ كيف غسر 
Jess‏ الوجدين الدخول أل re‏ *4* فيهيت ثلاميذه SR.‏ 
أجابهم يسوع وقال لهم با بنى هوعس, ان يدخل المتوكلون 
على الاموال الى ملكوت الله. 25 أن دخول الجمل فى خرم الابرة 
ed‏ من غنى بدخيل الى ملكوت الله 26 فازدادوأ ذكحيا قابلين 
من يقدر أن عبرو يي RC‏ البيهم يسوع وقال أما عنك الناس 
بطرس يقول له ها كن 08 ثتركنا كل نتىء وذبعناكا. اجاب يسوع 
وقاقل #8 الح أقول لكم .انه ليس احك يترك بيوتا أو اخوة أو 
خوات LE‏ أمراة أو بنين أو حقلا لاجلئ ولاجل 
بشارق :2 الا وهو باخ ماية: iso‏ الان فى هذا الؤمان منازل 
دن واخوة وخوات واباء وامهات وبنين وحتقولا فى الشدايد [رومى 
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Marcus 9. 10. 54 


[رومى ونفضه ق واقلقه] كثيرا وخرب منه وصار كالمليت وقال 
ودخيل ]5[ ىا ads 28 8a‏ ديل & البيت سالة تلاميبده 
١ 3 9‏ 2 
Pay 5‏ كيف I‏ انقدر على “أن am‏ 29 فقال له هذا الجنس لا 
هناك جنازا باجليل وم كب أن يعلم > !3 وعلم ثلاميذه 
وقال لهم أن أبى .الانسان يسلم فى A‏ الناس ويقتلونه وفى 
اليوم التالث يقوم. 7 وكانوا غير فهمين لهذا الكلام وخافوا 
10 أن يسالوه. 33 وجاء أبن كف رذاخوم وكان & wa!‏ فسالهم مما 
الذى كنئم ف الطريق تفكروا. 4 فسكتوا لانهم كانوا يقولون 
وقال لم من أراد أن يكون ول (أول) فليكنى Pe‏ وخادما aa)‏ 
Ami,‏ صبيا وأقامه فى وسطهم وامسكه وقال لهم *3 .كلمن 
فليس يقبلنى فقط بل والذى ارسلنى. 55 فقال له يوحنا يا 
معلم Un,‏ واحدا ارج الشياطين Sub‏ قنعناهد 383 ‚Les‏ 
قال لهم يسوع لا تمنعود. ليس يصنع احىد قوة (mb‏ ويقدر 
سريعا أن يقول على الشمر. * كل من ليس معكم فهو عليكم . 
0 ومن سقاكم كاس ماء باسم أنكم لليسيم الحق اقول لكم ان 
جره لا بضبيع . 2 ومن SIE‏ أحل هولاء الصغار اللومتين & 
> & أن يعلق حم war‏ فى عنقهد ويطرح & ‚Fe‏ 43 5 
شككك يدك ناقطعها نخير لك أن تدخل أحياة it,‏ 
32 تطفى نارها وحيث لا جوت دودها. 25 وأن شككتك S>,‏ 
فاقطعها غير لك أن تدخل ‏ اخياة ze‏ من أن. تكون لك 
,> وتلقى ق جهنم 3 النار اله Y‏ تطفى 46 con‏ دودهم 
el, we 3‏ 8 | تظفرة؟ 4 0 Säure AK‏ فاقلعها se‏ 
لكنا أن Ks‏ الئ ملكوت الله بعين واحدة من أن يكون 
30 لكك us‏ وتلقى & جهنم 48 OD vum‏ )م يموت والنار ل 
ab‏ ال بالنار ud N * eh‏ تملح بالملج * [بين 
العلامتين ليس القبطى]. ee‏ ذآن * صار AU‏ 
RS ren du] xl Ih‏ اذا „eben‏ فليكن فيكم الج 
ويسام بعضكم بعضنا. 1٠‏ ثم قام .من هناك وجاء الى u‏ يهوذا 
وأ عر الاردن فاجتنمع u)‏ جموع كعادتند Lost‏ وعلمخ . ا 


57 Marcus 11. 


فقولا أن الوه يتاع لبي فى AR er‏ & اهاهنا ‏ 4 فذهبا 
ووجد! Isis‏ مربوطا Se‏ الباب خارجا على الطريق > 
5 فقال لهما قوم من القيام هناك ما تصنعان وحلان العفو, 
Ken Is‏ كما قال LAS En‏ 7 وجاء بالعفو الى Er‏ 
Are:‏ دا ثيابهم 3 الطريق ee, ei ui‏ 
Nast‏ وفرشوها 3 RES PIE Een)‏ كانوا مشون aalı)‏ > 
توه وقاليخ EI‏ ياستم. RS, 0 N‏ المملكة 
الانية باسم الرب Und‏ إداود أوصنا.. فى At sche‏ يسنوع 
en re‏ فنظي الى اليج ولماناكان» ee‏ تلك 
Keim))‏ >= آلى بيت: de‏ مع Bu er)‏ 12 وللغد ae‏ 
من بيت عنيا جاعم 13 ونظر ii‏ من بعك وفيها ورق le‏ 
ورقا فقط لاند ثم يكن زمن التين. 4 فقال لها لا ياكل منك 
ai‏ ثيرة 2 الابد وسمع تلاميخ». 15 وجاوا ل ف لس 
اليكل u Kal, er er Br kam‏ قلبها 6 يدع 
احدا Jen‏ بتاع إن املس et‏ ل لي 
ويقول لهم ui‏ أن بيتى بيت الصلاة ML er Er‏ لم 
سو كيد DR Ma: ERS on + er‏ 
يا معلم هذه ud a ax‏ 35ل لع عد * : أجاب er‏ 
5 وقال. له [قبطلى [m‏ أن كان لكم ايان الح اقول لكم 
يقال لهذا IS‏ انيل ا 0 RER Sg, BR‏ 
قلبه بل يومن أن الذى يقوله يكون فيكون ل u‏ من اجل 
ذلك اقول لكم أن كلما تسالونه فى الصلاة أمنوا انكم تنالونه 
ا 5 وأذا قمتم تصلون hr‏ لكل من لكم عليه 
مر تتتركوأ 2 أبوكم السمايى بنرك للم a u 4 Sue‏ 
ليسن ” [sr‏ مذ ١ [Bed sl>‏ آل ى rn‏ وبهنما و 
8 وقالوا 3 تعر وو وا و اكات 
نه أن تفعل. هذا .2 ie‏ يسبوع اجاب: وقال. لهمزانا الينإلكم .عى 
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العشرة تدمروأ على sr,‏ 


توك 


Mareus 10. 11. 56 


من . بعد طرد] وقى rl tet‏ 


ألى بروشليم وكان يسوع إ[يسيى*] قدامهم وهم متكيرين يتبعونه 
خايفين. sd I) A>Lb‏ عنس وقال لهم ما VO‏ لهم ]&*[. 


5 33 هاهوذا كن نصعك الى بروشليم وان الانتسان يسام ألى رووساء 


اللين: Kl,‏ وككيون ale‏ بالموت ويسلمونه الى الاهم 2 MEHR‏ 
به ويتفلون عليه ويضربونه ويقتلونه ويقوم فى AU al‏ 
Au Kin 5‏ يعقوت ويوحنا ,باينا A;‏ قايلينى له يا معلمر 
Au‏ أن تعطينا ما نسالكى. ”5 فقال لهما Sb‏ نريدان أصنع 
Iso‏ 357 لم لعطما أن a2, mis‏ منا عن eh Sir‏ 
عن يسارصي فى Eu‏ ليما yes Lind gran‏ 
نسالان. اتقكران ان bis‏ الكاس اله il‏ وتصطبغا الصدبغة 
له أصطبغها. . 39 فقالا أن نقدر فقال لهما يسوع أما الكاس 
النى .اشرب فتشربان والصبغة النى Li, 0 rei er‏ 
15 ةا عن 0 وج نباك فليس أعطاء ذلك RN‏ لكن 
لين أعد لهم. gem‏ 
يوحنا. 2 Pe:‏ + قال ل© أما 506 )| SPERREN‏ 
وى p DEAL‏ © © © 
23 وليس ARD‏ يكون فيكم بل .من يريك أن يكون فيكم عظيما 
20 فليكن لكم خادما. 44 .ومن أراد أن يكون فيكم أولا (أول) فليكن 
للكبل Te‏ الانسان ثر يات ليخدم بل ليخدم ويبذل 
نفسه ]& خلاصا] خداء إرومى] عن RE BT‏ أزكا 35 
s Lad, a ei Ulm, undlan) rei!‏ 
rohe Gr BR FREE‏ 
oh 25‏ مقيل: dein ar Is‏ يا يسوع أبن داود أرحمنى . 
* فانتهره كثيرون ليسكين فازداد صياحا قايلا يا رب يا ابن 
Gi 49 a) >‏ يسوع وقال أدعوة فدعواأ RS)‏ وقالوا 
nt ee le‏ وقام وجاء 
(re) a 30‏ با معلم أن as لاقفش٠-* . ga)‏ يسوع أنهب Su‏ 
خلصك we,‏ أبصر وتبعه فى الطريق. فليا قربوا من يروشليم 
Ar‏ بيت فاجى was‏ عنيا جانب ,طور الويتون أرسل at‏ 
من us‏ وقال لهما امضيا الى القرية DB‏ أمامكما فعنك 
دخولكا الها „az‏ كنا مربوطا fa A‏ أحل من الناس 
وو قط > sie‏ بى 3٠‏ فان قال لكا a2‏ تفعلدن بيذا (IR)‏ 


خظ د "١١‏ 
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59 Marcus 12. 13. 


تكون المرأة منهم. لان السبعة اتخذرها أمراة. 4 فقال لم يسوع 
اليس من اججبل هذا انتم ضالون لم تنظروا الكتب ولا قوة اللة. 
كالملايك: فى السووات. * وأما من اجل الموى وانهم يقومون WI‏ 
5 قرام فى سفر موسى وقول الله على العوسج [خ العليقة] انا اله 
أبرهيم alle‏ اسحق alle‏ بعقوب. 2 وليس اله أموات لكى اله 
احباء. وانتم فضللنم كتيرا. 25 نجاء اليه واحك من الكتبة لما 
#معهم يتناقضون ونظ حسى اجابته لهم فساله sl‏ وصية اول 
الكل. .2 اجابه يسوع أن اول كل الوصابا اسمع يا اسرايقل الوب 
كن Am‏ ومن كل نيتكد ومن كل si‏ هذه أول الوصابيا 
كلهاء 3 والتانية لله متلها أن. حب ظريبك متلك,. ليس وصية 
اعظم من هانين. 2 فقال له الكاتب > با معلم انق لاك 
ENTE ey re En ee‏ 
15 ومن كل النية ومن كل النفس ومن كل القوة وتحب القريب 
Lu‏ هله أفضل من 0 الذبايج والمحرقات. 4 فا ch‏ 
يسوع أنه قل اجاب بعقل اجابه U‏ لست بعيدا من لكوت 
all‏ فلم Los) Al um‏ أن كل هد lb‏ يسوع وهو 
يعلم فى الهيكل وقال u‏ الكتبة ان ne‏ دأود هو 
0 وذاود قك قال بروح القدس قال الوب الول أجلس عى بينى 
حنى اضع أعداك حصت قدميك. ET‏ دأود يقول أنه ربه 
فكيف هو ابند. وكان ابجع RR‏ يسمع منه بلذة. 35 فقال لهم 
باخلل والسلمم 0 فى الاسوآاة . 9 ويجلسون مع رووساء الجياعة 
5 ويتكيون فى صدور الجالس واول المتكاات فى الولايم. ” الذين 
ياكلون بيوت الارامل بتطويل صلواتهم. 9 ياخذون عقابا 
داعا يله بغر de‏ يشوع عند باب RE‏ ينظر ابجع كيف 
يلقى أكاسا فى الخوانة واغنياء كتيرون القوا كثيرا. 2# نجاات 
pr)‏ أرملخ مسكينة: il‏ فلسين. © Foul‏ ثلاميذه وقال 
0 لهم الحق اقول لكم أن هذه الارملة المسكينة القت اكثر من 
الكل الذيى القوا فى الخوانة. 44 لان الكل القوا من فضل ما 
عندهم وهذه القت مع مسكنتها كلما لها وكل معيشتها. 
At‏ خرج مئ الهيكل فقال لم A>i,‏ 0% نتلاميذه يا معلم انظر 
الى lee‏ العظيية وهذ! البناء.- * فاجاب يسوع وقال 
5 له Sn‏ هذ١‏ اليناء العظيم. 59 بنرك هاهنا > على > ألا 


Marcus 11. 12. 58 
Son 0 iS سلطان افطل‎ a m انول‎ Ab aa Sa 


مع بعضهم بعض أن قلنا من sim)‏ يهم فاثه ya‏ لنا am‏ 


Ma‏ د 000 ن قلنا من الناس نخاف من انجع لان جميعق 


5 كان يقول أن nes;‏ نعي ee‏ يسوع وال I‏ 5„ 
فقال له يسوع ,3 LI‏ اقول لم باى سلطان أذعل هذا. Ant‏ 
بكلمهم بامتال قايلا انسان غرس كرما واحاط به سياجا وحفر 
فيه معضرة وبنى nd‏ برجا ودفعه الى فعلة وسام. * وانفل 
(وانغك) الى الفعلة فى زمان Selb WU like‏ من الفعاخة من 


10 ذمار N‏ 3 وانهم اخللوه وضربوه وأرسلوه فارغا. 4 NINE‏ 


Los! u)‏ عبدا SH, >, nn‏ 50,9 ونان .5 وأرسل أيضنا 
أخم فقدلوه وأرسل us‏ كقيرين أخرين فضربوا بعضا وقثلوا 
بعضا. ؟ وكان له ولك واحك حبيب له فارسله al‏ اخيرا 
قايلاً تعلهم يساكيون من as] ET‏ اوليك الفعلخذ 


15 يعضهم لبعض] الاكرة فى AS of‏ هو الوارت. تعالوأ ai‏ 


وبصي لنا lad‏ 8 فاخذوه (فاخددو) sl,‏ ,>> خارجا 
هي الكرم . 9 هاف! يفعل ديهم رب الكرم . اليبس ER ab‏ 
eds 3,53‏ الكيرم en 8 Als UL 2 N‏ أن 
اجر الذى > رذله البناوون NE u Ne Lo‏ 
a5)‏ 0 هذا وهو مجيب فى عيونمًا. 12 فارادوا 3 ن ine‏ 
فعافيا 57 اينع لانهم علموا انه قال هذا المثل من ليه فشركوه 
ومضوا. 586 8a)‏ قوم من الفريسيين والهيرودسيين ul‏ 
يصطاذوه le MG‏ وقالوا با معلم ذلك علينا انكتى صادقا 
له« #فبات باحك ولا Bi‏ بوجه ul‏ ع لكنك باحق تعلم طريق 
5 اللهة. BE st‏ لنا أن نعطى 3 دعاق er ira) 5 We‏ 
5 فلما علم وبلا وم ويم ب ٠‏ أيئونى بدينار لليما انظره. 
RN 16‏ اليه فقال له ١‏ ى هذه en 9 4 Kur, 8 np‏ 
al‏ اق rs‏ ندا 19 روزوافات Kol!‏ الذيى يقولون ليبس 
als am Kalus N 30‏ 39 ين 5 ir‏ كدت زات كان 
sta‏ 10 ووعا لاخبيه. وكان RE‏ سبع مله فالاول ذزوج 
st,‏ ومات ولم كلك زرعا. 21 وأاخذها aut‏ ومات ولم 
ززعا والتالت  ir‏ ذلك ايضا- 22 اق السابع ولم I‏ زم 
Din 55‏ الكل مانت 3 ER La‏ القيامة أذ يقومون 3 


14 


61 Marcus 13. 14. 


هذه كليا قد كاذت ناعلموا انه قل قرب على الابواب. (ae‏ أقول 
lud 31 RE > de I ee‏ 
والآرض بزولان وكلامسى 59 بزول. 2 فاما ذلكى ws, en‏ الساعة 
لا يعرفها at‏ ولا الملايكة الذين فى السماء ولا الابى الا الاب 
ty 5‏ 33 فانظروا وأسهروا وصلوا لانكم لا تعلمون متى يكون 
mit ir le‏ ساف Sig‏ :بيده “واعطئ ne‏ السلطان 
al ost, ale At‏ 'بالتيعظ. 55-١‏ اشهروة SSL‏ 
sl Swult o, üb a de‏ او" نصغت U st all‏ 
الديك أو بالغداة * ليلا باق بغتة فياجدكم نياما. GET‏ 
0 أقوله لكم للجميع أقوله فاسهروا. 1 وكان الغصم والفطير بعد 
يومين وطلب رووساء الكهنة RS,‏ كيف هعسكوذه Se‏ ليقتلة. 
U ee?‏ يكو ن. مغك Geil  .‏ 
8 وبينما هو فى ببت عنيا فى بيت سمعان الابرص Au‏ جاات 
أمراة معها. اناء فيه طيب ناردين كتير الثتمن RE‏ [ق ورو 
5 فكسرت الاناء [ed‏ على رأسه. 4 وكان أناس متفكرين بعضهم 
لبعض قايلين نم als‏ هذا الطيب. 5 قد كار بينبغى أن بباع 
EL‏ من قلت ماية دينار ويدفع للمساكين. وانتهروها. © ذما 
يسوع فقال لهم دعوها ثم توذونها (تثودونها) نعم Kl‏ عملت 
NIT‏ امساكين عندكم فى كل حين ناذا اردنم فانتم تقدرون 
موأن سوا اليهم واما انا لست عندكم فى كل حين." A,‏ 
كان لها قل فعلته لانها بدات خطيبتن جسدئى N‏ اق 
اقول كلغ#اان بكثل مكاح “يكون. خياد" بهذ!؛ الاججل ى: le u‏ 
ينطق Le‏ صنعته هذه Ess‏ لها. 195 وان يهوذا [الاسخريوطى] 
احد cd‏ عشم ذهب الى رووساء اللهنة ليسليه اليهم. 1 فلما 
5 سمعوأ فرحو ووعلدوه Kaas} Kubas‏ وكان يطلب Ko,‏ [كيف] 
يسلمه اليهم فى خلوة [رومى*]. 12 وق أول يوم من الغطيى لما 
ra) es‏ قال الغ ثلاميذه Aus en)‏ أن er‏ اخ [As‏ 
Os,‏ لتاكل „guas)‏ 13 فارسل اتنين من تلاميذه وقال- لهما 
War)‏ الك المدينة فسيلقاكما انسان حامل جرة ماء أذبعاه 
م 14 الى wu‏ يدخل نقولا لرب البيت أن المعلم يقول لك أيين 
gl‏ حبك أكل gras)‏ ذيءه مع تلاميذى. 15 فيو S,2 Sep)‏ 
Knie as‏ معدة W Tel‏ هناك.- 185 واتيا الى المدينة 
LS Toys‏ قال LE UI za et, Lg)‏ المستاء sl>‏ 
والاتنا عشم معه .15 ناتكاوا (ثاتكااوا) لياكلوا فقال يسوع للق اقول 
وو كلم أن واحدا منكم يسلينى وهو الذى بإكل معى. N‏ 


Marcus 13. 60 


نقض. 3 وبينما هو جالس على جبل الوينون قدام الهيكل 
lu‏ بطرس ويعقوب ويوحنا واندرأوس ىم > Bl at‏ 
تكون هلله الاشياء واى تىء هو العلامة BON‏ على كمال SI‏ 
"فقال,لهم يسوع انظروا لا.يصلكم. احد.. lt‏ كثيرينبياتورن 
بايهمى قايليى الى أنا هو المسج ويضلون كثيرا. * فاذا سمعتم u‏ 
واخبار الحروب لا تنضطربوا فينبغى .هذا أن يكون لكق لمإيبات 
cars)‏ 8 توم ul‏ على Ka)‏ وقلكئخ على ملك وتكون الولازل 
فى كل مكان ويكون الجوع 9 sn,‏ بدحايخ ‚ze‏ انظروأ انتم 
انهم يسلمونكم الى الجامع والمحافل فتضريون وتقامون أمام 
ا ملوك .والقواد, مى, dt‏ شهادة عليه et‏ الامم. ينيك 
El Be‏ +2 فاذا تدموكم واسليركم ME‏ | 
ماذا تقولون ولا بما حجيبون فانكم تعطون فى تلك الساعة 
الذى 'تتكلمون ولستم امتكلمينى لكى ردح wa)‏ 12 ويسام 
الاخ أخاه للموت والاب ابنه وتثئب الابناء على أبايهم ويقتلونهم. 
وتكونون مبغضيى من كل احد من اجل اسمى والذى pa‏ 
ألى المنتهى خلص. 1 فاذا رايتم فساد الخراب [ق ls‏ الخراب] 
المذكور فى دانيال النى القايم فى الموضع الطاهم [خ LE‏ > 
ل ينبغى] فليفهم القارى حينيف الذيى فى يهوذا يهربون الى 
Just‏ 5 والذى فوق السطم لا يقدر ان ينل الى بيته Kell‏ 
شيا.. äh I st‏ ,ورايه ul) EU)‏ 
7؛ فالويل. للكبالى والمرضعات فى تلك الايام. . 15 فصلوا ليلا 
يكون ,هربكم فى رشداء... ,*4 لاند يكو SE‏ الايام (ro‏ 2 
يكن مثله من البدء الذى خلق الله الى الان ولا يكون. 
I‏ ,قصر ‏ تلكير الايام ,هر جحى اذو جست لكن يمن 
اجل المضختارين النين اختنيروا قصرت تلك الايام. 2 فان قال 
لكم احد أن السيم اهنا أو هاهنا فلا تصدقوا. 2 فسيقوم 
مسكوا DAS‏ وانبياء RAS‏ ويصنعون علامات وتجايب ويطغو u‏ 
أن قدروا المخنارين.  .‏ فانظروا انتم قد بدات واخبرتكم كل 
تىء. . 4 لكى فى تلك الايام بعس ذلك الضق الشمس تظلم 


؛ والقمر ل يعطى ضبوه 25 والكواكب تنساقط من السهاء وقوات 


السمباء قبط بع 202 Aria‏ تنظرون أبى الانسان ab‏ اق 43[ 
lem 8‏ مع قوات وجل عظيم. 27 Sum.‏ يرسل ملايكنه 
فياجيع اتخناريه من & hr‏ من أطواف الآرضن & أطراف ich‏ 
28 فى RA)‏ اق ee‏ 54%[ أعلموا المقل. اذا a)‏ أغصانها لاذدت 
ونضرت. أوراقها علمتم ان الصيف قل دنا. 2# كلذلك أننم. اذا راياتم 


35 


15 


63 Marcus 14. 15. 


[رومى وق با [er‏ وقبله. © فالقوا a‏ عليه وامسكوة. 
'* وأن واحذا! من القيام (al‏ سيفا وضرب غلام رييس Kiel}‏ 
فقطع il‏ فاجاب يسوع وقال لهم مقل لص خرجتم بسيوف 
as‏ لتاخذونى Kin‏ يوم انا معكم فى الهيكل اعلم Ay‏ 
5 ممسكونى. اذلك ليتم الكتاب. ” فتركوه وهربوا كلهم. 3 وكان 
se‏ شاب عليه أزار على عويه فامسكوه BL SER‏ ,9 
عريان. 55 نجاوا (elle)‏ بيسوع الى رييس اللهنة قيافنا واجتمع اليه 
رووساء الكينة Lux,‏ والمشيخة. 54 وكان بطرس يشعه من ديعبد 
الى داخيل ,دار رييس الكهنة وجاس مع US‏ عند النار يصطلى. 
0 55 فاما رووساء الكهنة Kell,‏ وجميعهم كانوا يطلبون شهادة على 
يسوع ليقتلوه فلم ججدوا. .”5 ai,‏ شيدوا عليه زورا An‏ تنفق 
شهاداتهم . 57 فاقاموا قوما شهدوا In; ande‏ قايليى .58: 
سمعنا هذا يقول انى احل هذا الهيكل الذى صنعته الايدى 
وبعك تلتخ ايام اقيم DI‏ غير مصنوع بالايدى. ” ولا هولاء اذنفقت 
a = 15‏ = فقام ربيس الكهنة فى الوسطظ وسال يسوع als‏ أما 
us‏ بشىء عما شهد به مولاء ne‏ فلم جب بشىء بل 
كان ساكنا. وساله La)‏ رييس الكهنة وقال له اننت هو المسج 
بى المبارك. © فقال له يسوع أنا هو وسترون أبن الانسان جالسا 
عن يبن القوة ul‏ مع سكاب الدهاء. 65 فزق عظيم الكين: 
0 قيابه وقال ماذ! حناجون الى شهادة. *©؟ قك سمعتم التجديف 
® وبدا قوم يتفلون فى وجهه وينقفونه قايلين له تنب لنا أيها 
امسج من ينقفك u‏ وكان الخدام irn > se‏ 
sl, 67 25‏ يصطلى فلما sl,‏ قالت له وانت las)‏ قك كدت مع gm‏ 
الناصرى. KLEE‏ ادرى ولا اعرف ما تقولين وخرج 
الى خاري الدار فصاح الديك. * وراته فتاة اخرى فقالت 
للقيام أن هذا منهم. " فانكر أيضا. وبعك قليل قال القيام 
لبطرس حقا انك منهم وانت جليلى * وكلامك يشبه كلامهيم* 
30 [ما بمن العلامنين um‏ & القبطى ]. فيد! يلعن aus,‏ 
Rs at‏ مكانه صاح 
Ra!‏ فذكم بطرس .قول يسوع انك قبل أن يصيم SAN‏ 
مرتين )6% le rk: PP‏ اكول ب 1 خلها أصكوا a)‏ 
رووساء الكهنة مع Kal, KU‏ ومع ساير المجوع فاوثقوا يسو 
5 ومضوأ يد الى بلاطس: 2 فساله .بلاطس انيت ملكت اليهوذ. فاجاب 
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كل واحد منهم لعلى آنا هو. ” فاجاب وقال لهم واحد من 
|> الذى en‏ اخ [de‏ يده gr‏ ى القصعة. 0 o>‏ 
أبن الانسان يضى كما هو مكنوب من |>‚ الويل ملك الانسان 
الح «يسلم ابن الانسان. خيرم الدركان BR‏ يولن ينيك "الانسان” 
5 22 فبينما وهم باكلون A!‏ [يسوع] خبوا ra‏ وبارك es‏ 
وأعطاهم فشربوا منه كلهم. 4 Alan;‏ لهم هذا هو دمى العيد 
الجديى الذى يرق عن كثير:* لمغفرة خطاباهم * [ق خاصخ]. 
م اليوم IST‏ اما _شريته lo‏ فى . am ale‏ 
يسوع كلكم تشكون فى فى هذه الليلة لانه مكنوب اضرب EIN‏ 
فتتفوق et‏ للننى اذا فين أنا اسبقكم الى - الجليل. .20 قال 
له بطرس انهم أن شكوا كلهم فلسست أنا. ”5 فقال لع ee‏ 
15 الحق اقول .لكت انك اننت أليوم فى هذه الليلة قبل أن يصج 
الديك مرنينى A‏ تلث مرات. 3 فتمادى بطرس :وقال أنه 
جميعهم. *” وجاوا الى موضع m‏ جدسامان ]5 جسمانية] 
وقال shall‏ اجلسوا. فاهنا حتى AT 3 „dot‏ بطرس 
0 ويعقوب Kenn‏ وبدا كر ويعبس * وقال لهم أن نفسى, 
Km‏ > ابوت اقيموأ فاهنا وأسهروا. 35 5 تنقدم قليلة 
وخر على. الدوض مصليا قايلا عل يستطاع أن تعبر We‏ مله 
Red‏ وكان. يقول أيها MON‏ تىء ep A‏ 
هذه اتناس لان ليس كما أريك انا بل انت. ”3 وجاء فوجدهما 
La‏ نايم... لم تقدر أن _ تسهر امجى 
وأما ms!‏ قضيى ل 0 ومضى das Was)‏ وكان يقول هذه 
الللمة. . 4 وجاء فوجدهم ايضا نياما لان اعينهم كانت تقيلة 
ولم يكونوا يدرون ما ججيبونه. 4 وجاء تالتة فقال لهم نامو 
0 )632 واستركوا A‏ حصيرت الغاية وجاات الساءخ uud‏ أبن 
الانسان فى ايدى الخطاة. © قوموا بنا نذهب فقك قرب N‏ 
يسلمنى. 43 وبينما هو ينكلم جاء يهوذا الاسخريوطى احد 
الاتنى عشر AR‏ جيع بسبوف وعصى من رووساء اكليف والكتبخة 
Suhl‏ 44 وكان Kulm‏ 5ل أعطادمم Kudle‏ الذى أقبلة 
5 هو فامسكوه وأوتقوده. ‏ 45 لها جاء ld,‏ منه. قال له با معلم 
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ألوى ليبا صافختانى الذى تاويله et‏ 
7 فقال قوم سمعود من القيام ما دعا ايليا. ”" وبادر واحك 
فلا اسفنحجة خلا ووضعها على قصبة ليسقيه قايلا خلوه لينظر 
ايليا حنى يانى وينوله. 34 ud‏ يسوع بصوت عال واسلم 
5 الووح ونام إلميس فى القبطى ونام ولا حجاب]. 5 فانشق سض 
حاب الهيكل بين اثنين من فون الى أسفل. * فلما رأى قايك 
الماية الذى كان قاجها قدامه أنه فك أسلم الووح قال حقا أن 
هذا الانسان هو أبن الليج ] ,2 وكنىن نسوة ينظرن مى بعيد 
منهن مريم المجدلية ومريم ام يعقوب الصغير pin‏ يوسا وسالومسى 
0 41 هولاء عن اللواق معه من SS‏ خدمنه واخر كتيرات صعدن 
معه من يروشليم. 42 فلما كان المساء لانها كانت Kuh‏ ذلك فى 
قبل dd‏ 4 وافى يوسف من الرامة وكان حسنى الزى مهابا 
ذا رأى .وكان رجلا ينرجى )>( ملكوت الله جسىر ودخيل 
اك بلاطس AR lb,‏ حسل وام 44 وأن بلاطس تعب 
15 أذ كان مات فدعا القايك مستعليا منه )5( und,‏ مات. 4 فلها 
علم من قبل القايك أمره دفع Am‏ يسوع ليوشف. 45 فاشترى 
لغافة ولفه بها ووضعه فى جدتث (حدت) منقور فى صدضرة ووضع 
حرا على باب القب. . 4 وكانت مريم المجدلية ومريم. أم يوسا ينظران 
أين ثرك. . 1 فلما كان السبت wet‏ مريم Ras)‏ ومريم أم 
20 بعقوب وسالومسى طيبا ليطيبين القبر. 2 23 أحل السبوت باكر 
جدا وافيى القبى أذ طلعت الشمس 3 تايلات بعضهى لبعد 
zn‏ اجر عن باب القبر. .4 فتطلعن Fu‏ 
قل دحري لانه كان Lake‏ جذا. UF‏ دخلى القبر نظرن 
شابا جالسا عن Bee]‏ عليه 'لباس أبيض re‏ © فقال لون 
وها gar‏ الذى وضعوه فيه. 5 لكى أذهبن وقلنى IT‏ 
ولبطوس أنه يسبقكم الى St‏ هناك ترونه كما قال لكم. 5 فلما 
er‏ لاحس شيا Ge)‏ > 9وقامز sh‏ ادل السبوت 
20 وظهمر اولا لمريم الجدلية التى اخرب ‏ منها سبعة شياطين. 
10 فانطلقت واخبرت اللوانى كىن معهن ينكحن ويبكين. ‏ +1 فلما 
اوليك انه > Spa) (che) il‏ نم يصحدقى.. 1 ومن 

بعك هولاء ثرا! لاتنينى Aa‏ وها منطلقان الى قرية فى لباس اخى. 
15 غنجاء ذانك واخبرا البقية ولا ehe‏ (بيديى) أيضا Sao‏ 
35 14 ويعدك ذلك والاحد ri ae‏ ظهم ala) BITSSER ng)‏ 
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أيضا اما جيب بشىء انظر كم يشيدون ]5 يشكونك] ee‏ 
5 وأن يسوع فر ججبه حتنى أن بلاطس مجب. * وكان فى كلل 
ar Aus‏ لهم أسيرا من Ne‏ ؟ وكان الذى يقال له باربيان 
Nam)‏ & ا منافقين * RES)‏ اك قن ل use‏ * زق والذين 
قتلوا ى. الغتنة]. 5 فصاحت المجاعة وبدات تسال ' US‏ قك كان 
era‏ لهم. ل فاجابهم mod;‏ قايلا yo)‏ أن اطلق لكم ملك 
يسالوا بزيادة أن يطلق لهم بارببا 12 فاجابهم ud:‏ 
أنه ملك اليهوذ. 13 hola‏ اصلبه. 4 فقال لهمم wo‏ 
أن شم فعيل, فازدادوأ صيباحا „del‏ 15 فاراد بلاطس أن بوضى 
0 فذلهبت بع الشترط الى .داخل الدار الابووطوريون الذى هو 
دار x‏ وجيعوا ale‏ الشرط. Pa‏ البسوه برقي وضغفروا 
Us)‏ من شوك وثركوه عليد. 15 Inn‏ يسلمون عليه قايلينى 
السلام عليك با ملك اليهوق 19 وإضربون rg, ah ul,‏ 
فى وجهه ويساجدون: له على ركبهم. ” فلما هزيوا به نرعوا 
Fr sie‏ والبسوه قيابه فر >> ليصلبه. 26 وسكخروا رجلا 
يدمى سمعان القورقياق a]‏ القيرواف] جَاييا من EN‏ 
الاكسندروس وروفس لكمل صليبه. 2 Il,‏ بء الى I Set‏ 
ناويلها الجاجية. 8 اعظوة خيرأ m}‏ عر ليشرب فلم باخذه. 
Us, 24‏ صلبوة أقنسهوا تيابه بالقرعة عليها. 23 وذلك فى ثلث 
“ليوا معدم لصببى DI,‏ عن al‏ ,> عى بسارة. 
1 وتم (وتم) الكتاب الذئ Jess‏ مع المنافقين يبد لك . 
Nase‏ بمرون به جدفون عليه وبكتركون رووشهم 
ويقولون يا ايها الذى: كل [ينقض*] الهيكل ويبنية” فى كلثة 


؛ ايام 30 اتخلص وأنزل من الصليب. 38 وكان رووساء اللهنة يتهؤاون 


AH قايليى خلص اخريى ولنفسه لم‎ url, مع بعض‎ a 
I CR] الصليب لننظره وثومن. واللذان صليا معة دبعبرانه‎ 
كاذنت ' الساعة السادسة صارت ظطلمة على الارض كلها الى" الساعة‎ 
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sul)‏ على الابناء والذيى I‏ يطيعون آلى علم الابوار ويعك للوب 
شعبا مستقيما. 15 فقال زكريا للملك كيف اعلم هذا وانا شيخ 
وأسراى قك طعنت فى أيامها. 17 فاجاب. الملك وقال لم انا جبرببل 
الواقف قدام all‏ أرسلت اكلمك بهذا وأبشك. 20 ومن u‏ 
لانك مم ur‏ بكلامى الذى عدون wre‏ 
منتظرين زكريا متكجبين من بطيه فى الهيكل. WER‏ خرج نم 
ل م ا ا en.‏ 
10 24 ومن بعك تلك الايام حمالءت [حبدلت”* ]| اليصيات أصران» 
وكنيت حيليا er mn‏ قايلخ . 25 هعذ! ما صنع u‏ الوب & 
الايام لله نظى الى فيها لينوع عنى عارى بين الناس.. ”.وى 
النشهم السادس أرسل جبرييل املك من عند الله الى Re‏ فى 
لثليل تسمى ناصرة الى Ale‏ عذرا خطيبة لرجل ابمه يوسف 
15 من ‚rl Sl wu‏ العذرا مريم. ‏ 2 ليا ميدن اليا املك قال 
De‏ با قتلية Ks‏ الرب معك * مباركة أنت فى النساء * إما 
بين العلامتين ليس فى القيطى]|. 3 فلما öl,‏ اضطربت .من 
كلامه .وفكرت قايلة .ما <١ m ao‏ 30 فقال y sul)‏ اق 
با مريم AB‏ طفرت بنعة من عنك اللد. 32 وأنت ستقبلين حبلا 
Ga, 20‏ ابنا Sul ai,‏ يسوع. 32 هذا يكون عظبيا وابىن 
العلى يدي ويعطيه الرب الاله كرسى داود ابيه Ss,‏ على 
Dear: ra‏ آلى A331‏ ولد يكون ملكه أنقضاء. .54 فقالت ريم 
للملك كيف يكون لى هذا ولم أعرف ,>‚ 5 فاجاب su‏ 
وقال لها روح القدس كل عليك وقوة العلى تظللك لان المولود 
5 منك قدوس وأجن الله يدعى. 35 وهوذا اليصبات نسبيتك حيلى 
بابى على كبر NAD, Leim‏ الشهم السادس لتلك Ile SD‏ 
17 لانه ليس عند الله امر ame‏ [قبطى كلمة بغير قوة]. .355 فقالت 
ريم Mal‏ إ[رومى] هاناذه عيدة للوب فليكى لى كقولك. ale‏ 
عنها املكك. > فقاميت هولبم 3 تلك الاسام MORE‏ مسر ع اق 
30 لحيل ws, 40 ats EORTEW ve‏ الى rad‏ زكريا ran‏ 
على اليصابات. 4 فلما سمعت اليصابات صوت سلام مريم SE‏ 
اجنين فى بطنها فامتلات اليصابات من روح القدس *4 وصرخت 
بصبوت عظيم وقالمت مباركة اننت فى النساء ومساركة 8,05 يطنكه . 
Ro Er ro ©‏ هذا ان فى eg‏ 4 لالى مف (a)‏ وقع 
وو فبوت ee ee‏ بتهليل فى نطى.. .45 فطوق 
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AS Ta وقسوة قلوبهم لانهم. فر‎ le 
وااكزرر!‎ at انظلقوابالل «العاليو»‎ Le خقال‎ 15" ht موق‎ 
خلص ومن لمم‎ oe, بالاكجيل فى الخليق: كلها. 15 فى امن‎ 
BIT الايات تتبع المومنيى باسهى‎ Te يومن‎ 

5 الشياطين ويتكلمون بلغات الالسى ‏ 15 وججملون She} Aal‏ 
فلا توذيهم "وان Li ER‏ مميتا فلا يضرعم ويضعون ايديهم على 
الأوضى فيبرون. 9 ومن بعك ما كلمهم الوب يسوع أيضا أرشفع 
الى السماء وجلس عن من الله زق الاب]. 20 = اوليك 
فكوزوا فى كل مكان والرب كان يبل معهم وتشحدوا KL‏ :من 

0 أجل العلامات اله كانت تتبعهم * الى ابد الاباد كلها اهن 
* [قبطى خاصة] . 


ايل لوقا البشير المرتضى © 


لق اجل. ان + كيين + رابو EA a‏ 

بها عارفون 2 كما عهك البنا اوليك الاولون الليى كانوا من 
15 قبل معاينين وكانو!ا خداما للكلمة . 3 رأيت انا.-أيضا أذ كنت 
تابعا لكل شىء بعقيق أن اكتنب اليككن أبيها العزيز Arsols‏ 
4 لتعرف حقايق الكلام الذئى وعظت. بده ul?‏ ايام 
هيرودس ملك البهوذية كاهنى أسمه ركريا من خدمة آل ابيا 
وأضرانه من بنات هرون ln‏ اليصابات. © وكانا Ms‏ باريى 
0 قدام الله سايرين فى جميع الوصايا: وحقوق الرب بغير عيب 
زق بلا ميل]. 7 ولم يكن لهما ولك «نن البيصابات كانت عاقرا 
وكانا كلاها .فك ظغنا قى أيامهما.: 5 Wu‏ هو يكين فى ايام 
ترتيب خلمته أمام الله ' كعادة الكهنوت اذ بلغنه نوبة وضع 
البخور فلخل الى N AUS‏ 1 وكان جميع ri)‏ يصلون 
5 خارجا فى وقت البخور. “ فظهر له ملك الرب قاها عن ين 
zu‏ البضور. 12 Lula‏ رأ u;‏ أضطرب وغشيه خوف عظيم. 
Ja 13‏ اليك ليله of‏ زكريا AB‏ موعت Sub‏ وأمرائك 
اليصابات نالك لكك ابنا وتدعو (وتدعوا) Logs af)‏ 14 ويكون 
لك فرح عظيم وتهليل وكثير يفرحون مولده. 17 ويكون عظيما 
30 قدام الوب 3 بشرب خيرا ولا mm‏ وعتلى من راح القدحس 
60 لبط inet ١‏ وهعيات: كثي رادم ا ur‏ اسراييدة Sa‏ 
الههم. 17 وهو ينقدم أمامه بالروم وبقونة ايليا ويقبل بقلوب 
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مهم فى مديننه. 4 فصعك يوسف A, or la)‏ من مدينة 
الناصرة الى اليهوذية الى مدينة داود AL‏ تلج بيت لحم لانه 
كان من بييت دأود وأبوته 5 ليكتئب مع مريم خطيبته > 
حبلى.. ‏ فبينيما ا هناك أن تمت ايام ولاذها لتلك ” فولدت 
5 أبنها AN‏ ولفنه وتركته فى ملود لانه لم يكن لهما موضع 
حياث نولاء 5 وكان. فى تلك اللورة رغاة يرعون ف BR‏ ويسهرون 
حراسة الليل bs‏ على مرأعيهم . 9 وان! ملك AT‏ وقف 
بيهم Az,‏ ألرب شوق عليهم خافوا خوفا sl 10 ‚bs‏ لهم 
الملك لا 'تخافوا لان هاهوذا ابشركم u‏ عظيم هذا يكون ER‏ 
0 الشعب 11 لانه ولك لكم اليوم مخلص الذى هو امسج الوب 
فى مدينة داود. 12 وهذه علامة لكم انكم تجدون ib‏ ملفوفا 
موضوعا فى مدود. 3 وللوقت بغتة N‏ مع املك جنود كتيرة 
سماييون يسكون الله ويقولون. NM‏ المجد لله فى العلى وعلى 
الآرض السلام وفى الناس un‏ 15 فليا صعك ie RAU‏ 
15 الى السهاء قال الرجال الرعاة بعضهم لبعض أمضوا بنا الى بيت 
gi =‏ الللام الذى كان le 16 Ken) &d Lite!‏ مسر ON‏ 
ss‏ مويم msn‏ والطفل موضوعا فى Sen‏ 7 فلما رأوة 
دمع يي ع تكلم 5& الرعانا معهم. وي وكانيك bass en‏ هذا 
0 الللام كله وتعيه [3 مشتورة] فى قلبها. *: ورجع الرعاة VI‏ 
الله ويسحون على كلما سمعوا وعاينوا كما قيل لهم. #4 فلها 
نكا ee) ls! Ruslas‏ ودعوأ KW)‏ ببسوع ses ls‏ الملكن 
قبل أن كبل به فى البطى. # فلما كملت ايام تطهيرعم 
كناموس موسى صعدوا بهم الى أورشلهم ليقيموه N‏ 2 كما 
5 هو مكتوب فى ناموس الرب أن كل ذكى فائنج رحم أمه يدىى 
قدوس الوب تشوَيقيت nie‏ كما قيل فى ناموس الرب زوجا LK.‏ 
أو فيخا جام. 5 وكان أنسان بيروشليم اسهد سمعان وكان رجلا 
بارأ نفيا Be;‏ أعواء أسراييل 0 القدس كان ‚sale‏ وكان 
قد اوحى أليه من رو القحيق well sd‏ حنى al‏ 
30 ا مسج الو ب '*افافبل بالووح الى الهيكل عندما جىء بالطفل 
يسوع من ابويه ليصنعا عنه كما جب فى الناموس %8 u‏ 
على ذراعيه Sl,‏ الوب [ الله * ]| قايلد 205 ألان يا سيك (lb!‏ 
عبدك بسلام -ككلامكى .لان عينى قك ابصرتنا خلاضكئك 
8 الذى اعددت قدام وجه جبيع. الشعوب * نورا استعلن 
35 للامم Sur) As,‏ أسراييل . > وكان بوسشف وأمه us‏ 
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للنى امنت أن يتم ما قيل لها من قبل الرب. 2 فقالت مريم 
نعظم نفسئ الوب 4 ؤيهلل ‏ روحى بالاله #خلصىء.. BI‏ 
الى تواضع امننه. أن من الاآن يعطينى الطوبا جميع الاجيال. 
49 صنع & القوى عظايم وقدوس ان RT‏ غيل الاأجبال 
5١ Bass 5‏ صرنع eh)‏ بذراعه فرق امسنكبرين بفكم قلوبهم . 
* انول الاعراء عن اللراسى ورقع المتواضعين. ‏ 53 
اخيرات أرسل الاغنياء Mall ae las‏ ذناه وذكر رجته 
5 واثاست مريم عذندها كو من er RAS‏ وعادت ألى بيتها. 
U, 57 10‏ م زمن البيصبات AL,‏ فولدت us!‏ 58 فمسمع جبرانها 
وأقرباوها أن:.الرب.. قل a7, bel‏ لها ففرحوا معهنا. .59 خلها 
كان فى اليوم الثامن جاوا ليخننوا الصبى ودعوه باسم al‏ 
زكريا. 0 فلجابت امه قايلة لا لكى ادعوه يوحنا. *" فقالوا لها 
ليس a2‏ فى حجنسك يدي بهذا الاسم. *5ة فاشاروا الى أبيه 
5 ما ثريك أن a‏ فاستدعى . لوحا وكتنب قيلا a)‏ يوحنا 
rt‏ جميعهم. ” A‏ ذه [فوه*] من ساعته ولسانه وتكلم 
وبارك الله.. 65 وصار خوف على جميع Wu‏ وتحدت بهذا الللام 
فى جميع تخوم يهوذا " وفكر جميع السامعين فى ظلوبهيم 
قاياجنى a öl‏ يكون من هذا الصبى ويك الرب كانت ea‏ 
0 67 فامتلا 12,55 ابوه من روح القدس وتنى قايلا "© ميارك الرب 
اله أسراييل الذى أطلع وصنع أحجاة لشعبه " واقام لنا قرن 
خلاص من بيت داأون فتاه 9 كالذى تكلم على افواه lust‏ 
القديسين 0% 88 U‏ خلاص 0% أعداينا ومى أيدى كل 
مبغضينا 52 ليصنع [صنع * ]| ريغ مع أباينا وذكر عيده ga)‏ 
5 5 القسم الذى عهد به لابرعيم ابينا ليعطينا *: لخلاص بلا 
خوف مى Las A‏ لنخدمه 5 بالير والعدل قدامه كل 
Be‏ حبائنا. 36 ua Le, ensls‏ 53( العلى تندي وتنطلق) 
قدام وجه الرب لنعد طرفه 7 ليعطى علم I‏ لشعبه 
لمغفرة خطاياهم 7583 من أجل تحكنى ركذ الهنا الذى افتقدنا 
0 مشرق من العلو [شوق [go‏ ليضىعء للكجالسيى فى al‏ 
وظلال الموت لتستقيم ارجلنا لسبيل السلامة. * فاما. الصبى 
فكان يشب ويتقوى. بالروح واقام فى البرارى الى يوم ظهوره 
لاسراييل. + ونا كان فى تلك الايام خرج أمى مى اوغسطس ' 
re‏ بان RAR‏ جميبع ا مسكونة. ? وعذه RU‏ الاوتى & 
Ws Js 35‏ على „il‏ 3° فضى جمببعهم بيكنتب كل Al,‏ 
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سهلة ® وبعاين كل فى ر(دى) Au>‏ خلاص الله. . a) ET‏ 
الذيى بانون اليه ويعتمدون ai‏ با اولاد EN‏ من دلكم على 
الهرب من الغضصب I‏ اعملوا الان ثمارا تساحق al‏ ولا 
تبتدوأ ان تقولوا فى نفوسكم أن أبانا أبرهيم. اقول لكم أن الله 
5 قادر:أن يقيم من هذه أتجارة اولادا لابرعيم. * هاهوذ! الفاس 
موضوع .[معا موضوعة] على اصول N‏ وكل شجرة لا تثم 
ثمرة طيبة [ق [rd‏ تقطع وتلقى فى النار. ‏ 0 فساله gm‏ 
وقالوا له Tb‏ نصنع. 14 اجاب وقال لهم من له ثوبان فليعط 
10 العشارون ليعتيدوا منه فقالوا له ماذ! نصنع با معلم. 13 فقال 
لهم لا اتعلوا اكثر بما امرتم بد. 4 وساله ايضا MEI‏ 
الفرسان] قايلين. ماذ! نصنع نحن ايضا. IE‏ لهم لا تعنتوا اخدا 
فى Aus‏ وظنوا ان يوحنا هو المسم. All‏ يوحنا اجمعين 
ل اسح أن آحل سيور حذايه (حدايه) ومو يعمك بروح 
القدس والنار. 14 الذى يبلل BP)‏ ينقى أندره وجمع N‏ 
الى اعرايه وكرق. الثبين بالنار اله لا تطفى.:-.15 وكان خم 
الشعب و بيك 2م باتئباء [la 9 us‏ فبروودس) رببجس الوببع 
20 فكان يوحنا SAU‏ من أجل هبروديا au) Sp)‏ فبلبس لاجل 
الشم sl‏ كان هبرودكس بفعله 20 وزاد على ذلك كلم a)‏ طرخ 
يوحنا & السكجى. = وكان Er Anis) U‏ الشعب وأعنيد 
Kl? Am ui‏ وكان. .صوت كن العماء. فايلا !"انس ليغ ul‏ 
5 الذى يك سورت. 23 وبدآا دسوع Kim Gras 34 en‏ وكان 
يظى أنه بن .يوسف بن go‏ مطيبت بن لاوى بى Su‏ 
Ip‏ بونا بن me‏ 7 بن مطاتيو Sn‏ عاموصس خم ناحوودم ”( 
حسلى LE‏ مات بى مطاتيو بن سمان بن يوسف بن 
يبوذ! 2 بى يوحنا بن ريسا بن زوربابيل بى شلتاييل بن نبرى 
SE en © 0‏ بن ادق بن قوصام بن „bel‏ بن m” A)‏ 
دوسا بى اليعازر بن يورام بن مطات بن لاوى ".بن سمعون 
بى يهوذا بن يوسف .بن يوثان بن الياقيم “" بن مليا بن 
مينان ابق مطانا بى- نانان بن داود 78 بى. يسى بى Muss‏ بن 
باعاز (بإعار) or‏ سلمون بن نصوى 33 بن عميناداب بن A‏ 
5 بى- يورام بن حصرون بن فارص aa‏ يعقوب بن 
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ما كان يقال من اجله. 3+4 وباركهما uam‏ وقال a up‏ حاهوذا 
5 وانتك فسياجوز رمح الشكك فى نفسك لنظهم أفكار فى قلوب 
كثيرة. 35 وكانت > النبية Kl‏ فنويجل من سبط اشيم قد 
5 طعنت فى all‏ عاشست مع زوجها سيع سنيى بعك بكوريتها 
9 وترملت اربعا وتمنين سنة غير مغارقة للبيكل عابدة بالضومر 
والطلبة .ليلا ونهارا. 8 وفقى تلك Keil‏ جاات قدامه Krk‏ 
للد وكاذدت تكلم من أجلء 8,98[ كل cs >. A!‏ خلاص بروشليم. 
9 فليا , اكملوا + شتيعء . كنامويلن. N‏ 9 الى جيم اللو 
0 مادينانهم الناصرة 0 فاما. wa‏ كان بنشا ويتقوى بالووح 
gran lien‏ ونعة. الله كانت عليه. 42 وابواة #ضيان “الى 
بروشليم كل Km‏ فى a. N Aus‏ كا لد" املد ih‏ 
Kim‏ مضنوأ الى يروشليم الى العيدب كالعادة. 43 خلما كماءت الايام 
لببيعوذا تخلف عنيهها .الصبى يسوع فى بروشليم وم تعلم a‏ 
15 ويوسفا 4 لانهما كانا يظنان a5)‏ مع lm‏ 8 الطريق). Us‏ 
ساروا =„ يوم Sue sulb‏ 40,5 ومعارفهما 45 فلم Jam‏ 
فوجعا الى يروشليمر يطلبانه. 4 On‏ ثلتة ايام وجداه فى 
الهيكل جالسا فى وسط المعلمين. يسمع منهم ويسالهم. © وكان 
كل. من يسمعه مبهوتين من علمه واجابته لهم. 4 فلما أبصرام 
is 0‏ فقالت له أمه يا بنى ما هذا الذى صنعى ينا هكذ! لان 
أباك وأنا كنيا: نطلبك Eee‏ معذين . 9 ss‏ ليما هر تطلبانى 
أما تعلمان أنه ينبغى أن اكون فى الذى لان ge 0 ba]‏ 
Li Al Su 5071‏ الكلام الذى. قاله لهما. dp?!‏ 
an‏ وجاء الى الناصرة وكان gas.‏ لهما اما أمه bis wi‏ 
Lidl & AR 185%) ei 925‏ 32 فاما 23 & فكان Li‏ قامينهد 
2 اكيز Kill,‏ عند الله والناس. 1 وفى سن خيس حش رذ 
من ولايخة طيباريوس and‏ 3 ولاية فيلاطس de Bu‏ البهونية 
و#برودس ربوس على )& لحيل وفيلبس أخوه ريمس على ,3 
انطوريا [ق الصوريخ| 0 أنط, وخون ولسيانيوس ]& ER‏ 
0 ريس على ربع بع LI)‏ ? وحنان وقيافا ريسا ا حلك كلوز 
الله على 5 بول وكر N‏ فجاء ERNST)‏ 
بالأرل يكور EN Kae‏ الخطايلا؟ Be se Lust‏ 
Aw‏ كلام اشعيا النبى قايلا صبوت „bo‏ رخ فى البرية اعدوا > 
ناش وأصنعوا سيله مستقيية 5 > Me RSS‏ وجميع 


5 الجبال. والاكام تتواضع ويصير الوعر سهلا والخشنة ee (١‏ 
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لم لعلكم تقفولن & )16% Nil‏ ايها NONE ball‏ 50 والذى 
سيعنا أنك led‏ على كفيناحوم افعله Las‏ هاهنا فى مدينتك. 
4 فقفال ei‏ = اقول لكم انه لا يقبل تى ى مدينته. 2 احق 
أقول»"لكم أن رامل كتيرات: كى 'فئن اسواييل: فئ أيامر ايليا إن 
5 أغلقت السهاء re‏ سنيى وستخة Rn‏ > 5 جوع عظيم 3 
الارض كلها او" وريه ايليا الى واحدة منهين el Ss‏ أمراق 
أرملة 3 فى صارفية Souus‏ ادابوقه IE ar VOR‏ 3 أسراييل 
ل 4 اليشّع النى وم يطهر وأحك مفهم ألا نيان الشامى 
YUxala 8‏ جمبعهم غضيا عندما سمعوا هذا 9 وقاموا وأخرجوه 
„le 0‏ المدينة he,‏ به الى أعلى اجبل الذى كانت مدينتهيم 
يي m 8 rg &akz‏ ::30ذاما هو جار وسطهم وقخضى . 
#ايخرل او كف 0 فحتو كيل وكان Rule‏ فى السبوت 
(السبوب) 2 وبهتوا من alas‏ دن ن كثلامه كان بسلطان. 0 
oz‏ المجمع ,> Ad‏ رذح 0 ee wm‏ بحعدوت عظيم 
5 34 قايلا ما لنا ولك با يسوع الناصرى انيت لتهلكنا قك عرفت 
م أنت با قدوس يد em rn‏ قايلاً أسحث فاك 
وأخرج منه. فطرحه الشيطان فى وسطهم وخرج منه وم يولية. 
56 فخاف > lau bl eos  ناكو ru‏ ويقولون ما هذه 
الكلية لانه بسلطان وقوة DM al‏ النجسة u). ern‏ ;23( 
20 فتاخرج 37 “5 وذاع (وداع) ايض اك ا الح 39 BE‏ 
من RT‏ ودخل Kuals DM a w 2, en era)‏ 
فشالود كن اجلها: :359 فوقق عليها و ENTER os et‏ 
للوقتك mr‏ 40 فلما غربيت ف كان اك الذنينى „PAUSE‏ 
مرضى باضناف الاوجاع > ,4 بهم اليد وكان إضيع يده على واحد 
ei 25‏ منهم فيشفيعه. 41 وكانت الشياطيى أيضا >< من كتير 
تصرح وتقول an)‏ هو امسج بن الله وكان 4 ميمه ,3 بدعهم 
abe‏ بهذا لانهم eye‏ امسج . ان ن النهار 
خرج وذهب 1 موضع ' 3 eb,‏ يطلبونه وجاوا اليه Br‏ 
I‏ عضى من a ‚PNME‏ فقال لهم أنه er‏ لئ أن ee‏ 


“6 المح EI‏ بملكوت 1 0 re‏ ننه وكام يكز 


يجا مع الجليل. مو مدا تدهم 5 > or‏ لام 
er le.‏ الكيري: والصيادين [معا Dal As apa‏ 
عليهيا ببغسلوأ تاكيك 3 Omas‏ آلى أحللاهها I‏ لسمعان 


sole 85.‏ أن Az‏ من الشاطى Aus‏ وكعلس [رومى وجلس | بعلم 


> 
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أسحق بن أبرعيم بن نارح بن ناحور ” بن سارح بن ازعو 
بن فالق بن عابى Yon‏ قينان بن ارحشك بن سام 
بن نوح بن لمك ” بن منوشلم بن اخنوخ بن يرد بن 
مهلاييل > قينان ف وح أذنويش بن شبك بن ادم الذى من 
5 ألله.؛ * ؤإن :يسوع كان متليا .من اروم ll‏ من N‏ 
وانظلق به الووح 3 البرية erh?‏ وما جربه أبليس [روهسى 
ة«الاخم. [ليس' .ى.. ee‏ 
الله فقل لهذا et‏ يصير خبرا (خبرا). * فاجابه يسوع Si,‏ 
0 مكتنوب أن الانسان لا يا باخيو وحده بل بكل كلمة من الله.. 
3 فاصعده ابليس الى > JE‏ [ليس فى القبطى ابليس الى > 
عال] ls‏ جميبع مملكات المسكونة فى أسوع وقيسي: "او قا لياه 
ابليس لك اعطى هذا السلطان كله وضجده لانه دفع آلى وانا 
أعطيه لمى احب. ee“‏ #جدت أمامى يكن لك 


15 جبيعه. 5 فاجاب يسوع وقال .له * أغرب عنى يا شيطان * [ليس ' 


فى القبطئ اذهب خلفى يا شيبطان رومى [a‏ مكتنوب للرب 
ASims we)‏ وله وحدة تعبيكل. le?‏ )5( ببرو اهم وأقامء 
على Su (ee Zr‏ 
cn‏ هاهتا إلى أسفل. 10 83 مكنوب pas!‏ ملايكئند مى أجلكن 
Su, 11 0‏ [خ [She‏ على dl‏ ليلا تعم + en‏ 
[زروةنى ق: كل سبلك] .,» er‏ قن /قين اللا 
جرب" ,الرب الهك. 13 فليا أكمل ابليس كل التجارب مضى عنه 
الى زمان.. 14 جع البسشوع ألى الجليل بعوة الروح > > 
فى كل الكورة وكان يعلم فى #جامعهم وياجده Dt‏ 
5 16 وجاء الى الناصرة حيث كان ترش ودخل كعادته الى المجمع 
يوم السبيت وقام ليقرا. 17 فدفع أليه Am‏ اشعيا النبى la‏ 
فنج لضفم »> gar‏ اللكنوب فيع 158 روح ارت على من 
أجل AP‏ مسحنى وأرسلنى > ea‏ 3 واشفى منكسرى 
القلوب * [بين العلامتين ليس فى القبطى]. ‏ واندر الماسورهى 
0 بالتضخلية والعيان بالنظي وارسل الى الموتقين بالاطلاق )55 
بالسنة المقبولة لارب. .فر طوى السفر ودفعه الى الخادم وجلس 
وكل من كان فى اللجمع كانت gie‏ حذقة (حدقم) اليه. 
© فيدا يقول لهم اليوم كمل هذ! الكتاب فى أسماعكم. ur,‏ 
35 ارج من فيه وكانوا يقولون اليس هذا أبن ie‏ 2 ذقال 


% 
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له اتبعنى. 2 فترك كل تىء وتبعهد. 2# وصنع له لاوى فى بيته 
وليمة Kan‏ وكان > عظيم من العشارين [رومى BE,‏ 
واخرون متكيين معيهم. 9 فتقيقم الفريسيون والكتية على 
sus‏ قايلبين اذا تاكلون وتشربون مع العشارين ولخطاة. 
الورضئ: 32 لم ات لادعو الصديقين ee) I‏ الئ التوبة. 
8 فقالو! ما بال قلاميذث يوحنا يكترون . الصوم والطلية وكذلك 
Lest‏ الفربيسيين وأما ثلاميذك ذياكلون ويشربون. .34 فقال 
لع يمسوع هل بقدر بنو العر أن بصوموأ ما دام العريس ‚Mar‏ 
0 35 سنانى „LT‏ أذ! ارتفع العريس عنهم .حينيذ يصومون فى تلك 
الايام. 8 وكان يقول: لهم. متلا انه ليس dl‏ احد خرقة من 
توب Ad‏ ويتركها فى توب بال MU‏ يقطع ASt‏ ولا (le‏ 
البالى الخرقة الماخوذة (الماخوده) من الجديس. 3 وليس احك 
ججعل خيرا حديثة فى رقاق قدم الا نشق 2„ الجديدة الؤقاق 
15 وتهراق وتملك GB‏ 328 ولكن دعل r>‏ جديدة فى زقاق 
> فينحفظان جميعا. 373 وما من A>|‏ يشرب قددما فذحب 
at‏ للوقت لانه يقول أن القديم اطيب. 1 وكان فى wm‏ 
التانى ‏ فيما هو جاير بين الورع كان ثلاميذه يقطعون السنيل 
ويفركون بايديهم وياكلون. ? la‏ قوما م الفريسيين قالوا 
0 اذا يفعلون ما ل حل أن يفعل فى السبوت. 3 حاتف (احاق) 
يسوع وقال U‏ ولا هذ! ما قراتم ما فعل داود أذ جاع هو والذيى 
معه 4 كيف دخل الى بيت الله del,‏ خبر التقدمة Ah,‏ 
‚Del,‏ للذيى معه الذى 5215 alst‏ الا Di Kos‏ 35 
قال لهم أن رب السبت هو أبن الانسان. 85° فى ram‏ 
الاخم وقك دخل الى المجمع يعلم وكان هناك انسان يده اليمنى 
يابسة. ؟ وكان اللتبة والفريسيون يرصدونه حل يبرى فى und‏ 
لى جدوا ما يقرفونه [رومى علة [ale‏ 5 فاما هو فكان عانا 
بافكارهم فقال للرجل اليابس اليد قم وقف فى الوسط فقام 
ووقف. ؟ وقال لهم بسوع نساللم ماذا كل' أن “يعل فى السبت 
g> 0‏ أم شمر نفس تخلص ام ثهلك. فسكنوا. ‏ 17 rs‏ ا 
جبيعهم [رومى بغضب] وقال للانسان ابسط يدك فيك يده 
فاستوت بده مقل الاخرى. 15 فامتلاوا جهلا وقال بعضهم var‏ 
. ماذا تصنع بيسوع. ٠‏ وكان فى تلك الايام رج الى الجبل 
يصى وكان ساهرا فى صلاة ألله. 15 فلما كان النهار دعا قلاميذه 
‚List, 5‏ منهم اتنى عشم الذين سيام رسلا ! وهم سمعان الذى 
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القع والقوا شباككم anal‏ 5 فاجاب سمعان وقال له يا معلم 
ونا افغلوا. ذلكوم اخذوا+سمكا كتيرا اوكادت» شباكيم a‏ 


' * فاشاروا الى شركايهم فى السفينة الاخرى sind Il‏ فلما 


أن جاوا ملاوا السفينتينى حنى Bi,‏ يغرقان. .5 فلما .راى oem‏ 
ex‏ > 90-3 8[ رحلى بسوع وقال أبعد عنى با سبدى الى رجل 
خاطى.. ' لان الحوف اعتراه . وكل من u‏ لاججل gl Aue‏ 
لله صادوا “1 وكذلك يعقوب ويوحنا [ابنا زبدى] اللذين 
كانا io‏ [شريبى ] سمعان . Las‏ يسوع لسمعان لوخي em‏ 
ألان تكون Saas Tale‏ ,1 وقربوا السفى من الشاطى 
وتركوا كل تىء وتبعوه. LER‏ دخيل الى احدى المدن واذا 
برجل Sea‏ برصا لما راى يسوع خر على وجهه وطلب اليه قايلا 
با de eo‏ 13 فلك يذه ولمسه وقال 
قل شيت فلتطهم. وللوقضت ذهب عنه البرص.  sel!‏ إن لا 
يقل لاحك للى اذهب فار نفسك لكان وقرب عن تطهيرك كما 
al‏ موسى للشهادة عليهم. ‏ 1/5 فذاع (فداع) .عنه الكلام ob»‏ 
واأجتمع جمع N‏ ليسمعوأ مل ويستشفوا منغ من أمرواضهم . 
16 ذاما هو فكان عجضى الى" البرية dan‏ هناك. + 17 وكان فى 
A)‏ الايام وهو يعلم وكان الفريسيو ن ومعلموا الناموس جالسين 
وكانوا قد انوا من: جميع قرى اخجليل واليهوذية ويروشليم وكانت 
قوة الوب اى«بريع. 15 وأذ! باناس قى جاوا برجل مخلع على سوير . 
على الدنو منه لكقرة gr‏ صعدوا الى السطاج TOR)‏ مع سوير 3 
Lu)‏ قدام بسوع. 0 ذلها رأى: le‏ قال له Lei‏ الانسان 
مغفو ,5 لك خطاياك. 2١‏ فيى! zu‏ والفريسيون يفكرون ويقولون 
من هذا الذى يتكلم بالتجديف. من Aa‏ أن A‏ (يعفم) أخطايا 
أقول قم وامش. ” لكى تعلموا أن الابى الانسان سلطانا على 
الارض أن ar‏ الخطايا وقال للمخلع (للمجلع) لك اقول قم 
ما كان ll,‏ عليه ومضى الى بيته a‏ فبهين جمي 

وتجدوا الله la,‏ خوفا وقالوا قك راينا اليوم مجيا. 7 وبعد 
فنا اخرج ‚Bi‏ الى عشار أسمه لاوى جالسا على التيكيس فقال 


on 


35 
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يقود اعمى. الس يقعان PAS‏ (كلامها) فى حفرة. 10 ليس تلبيذ 
أفضل من معلمد. ليكى كل احد مستقيما BUN ander ir‏ ذنظر 
الغذا الذى: فى عيبن أخبك والسارية a I) Sur 3 AL‏ 
لها. 4 وكيف تستطيع ان تقول لاخيك با اخى دعنى اخرج 
5 القذا .من عينك وانت لا تنظ الحشبة اله فى عينك. با مراى 
au‏ باخراج الخشبة من عينك وحينيف تبصر أن أتخري القذا من 
عبن اخيك. . 45 ليس شجرة Kalo‏ أتخري ثمرة ردي ولا a‏ 
ردية أيضا تتم ثمرة صافحة. 4 وانها كل شكجرة تنعرف من ثمرقها. 
gi 45 0‏ الصاح من. „eilt‏ (الدخاير) الصاخة اله فى قلبه 
خري الصاحات. واليجل الشرير ‏ من ذخايره (دخايره) الشريرة 
خوج الشرور لان القمز ينطق بقصل ما فى القلب. SM‏ 
تدعوننى ا ;= I, 0 h‏ تفعلون ينا اقوله. 45 وكل من" بإقى 
mas 24‏ كلامئ ويعل به اقول rs ler‏ 48 [قبطى 
wa N> [a 15‏ دنا وححفر. وعمة) ووضع الأساس على saw‏ 
فلما جاء الط الكثير: Lo,‏ النهر ذلك البيت فلم يقو أن 
ge‏ لان أساسة كان la‏ جد على صكرة. ولغ am‏ 
ولا بعل يشبه رجاد بنى Bus‏ على الارض بغيم اساس قلما صدمه 
النهر سقط لوقته وكان  SU Din‏ البيت unbe‏ ' ونا اكمل 
0 جميع كد31 مسامع الشعب دخل كفرناحوم . 2 وكان Aus‏ 
SU ul‏ مريضا باسواء حال [لوس فى القبطى بباسواء حال] 
ل قارب wel‏ وكان le.‏ عننة . '-'يةآخلها ممع ببسوع Bon)‏ 
اليه يوخ البهوف يسالونه أن ab‏ ليخلس عبده, : 4 فلما DZ‏ 
em &‏ طلبوا منه باجنهاد وقالوا انه (ee‏ أن يفعل هذا 
5 معد 5 لانه حب لامتنا وقك بنى لنا en il‏ 
mie gen‏ هو غبر Aus‏ مى was)‏ أرتسل اليه فايك Kl)‏ 
lauf‏ قايلاا يا رب اه تنعن ee D) Ja‏ أن ندل wa‏ 
سقف بينى. ؟ من اجل ذلك مم Be‏ آنا أن اجىع اليك 
لكى قل كلية فيبرى فتاى. :5 لانى رجل مرتب ws‏ سلطان 
wu, 0‏ يدى جنك واقول لهذا امصض and‏ ولاخى أيت فياق 
ولعبدى أصفع ON)‏ فيصنع , 9 خليا سمع Er‏ يذ sts‏ 
منه والنفت آلى الع الذى يتبعه وقال اقول لكم أى لم اجد فى 
اسراييل مثل هذه الامانة. 9! فرجع المرسلون الى البيت فوجدوا 
العيك var‏ فك برا. 14 وفى غدل كان يسوع ماضيا الى مدينة 
5 أعمها Sul ui, ca‏ اجمعون وجمع كبيم. 15 فلما قرب 
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يسمى بطرس وأندراوس أخوه ويعقوب ويوحنا وفيلبس Balins‏ 
أبن يعقوب ويهوذا الاسخريوطى الذى N „io‏ فده 
17 ونؤل معهم ووقف ‚de‏ موضع er ar‏ هي ذلاميذه و كتير 
لببسهمعوأ مند ويشفيهم من أمراضهم BERN) Be‏ كانوا معدبين 
م الارواح mu)‏ وكان دبريهم. 1 لجع كانوا يطلبوا 
القرب منه لان قوة كانت >= ar‏ وتبرى جميعهم. ‏ 20 ورفع 
SAAL‏ دن نلاميذه. وقال طوباكم أيها المساكينى بالروح فضا تلم 
ملكوت اللد.. sb‏ ايها انجياع الان فانكم تشبعون: طوباكم 
أيها Ka le‏ ...22 طوياكم_اذا Ka‏ 
فى السماء. هكذا! كان اباوهم يصنعون بالانبياء. 4 [ق تلن] 
الوبل لكم ايها الاغنياء لانكم قد اخذتم عرزاكم. 2 الويل ‏ لكم 
ايها الشباءا [..ماع الشبعون] الان*لانكم ساجوعون. الويل ل" 
أيها الصاحكون ألان فانكم ستبكون 025° TTE‏ ولك 
اذا اقال كل Ks ll‏ فقولا nm‏ لان ايام tes AS‏ 110 
الكذبية. * لكننى اقول لكم ايها السامعون احبوا اعداكم 
واحسنوأ الى من يبغضكم.. * باركوا لاعنيكم صلوا على من 
كنونكم. 2 ومن. لطبك :على .هذا الل حول له الاخر ومن طلب 
الذى باخك ما لك [القى لكب .د 8 وكما , تحبون اران دقعل 
wu‏ بكم كذلك : فاصزعوا „rl‏ بهم. 3*8 أن كنتم انها بون 
من LE.‏ فى اجر لكم. أن أخطاة (كبون من إكدبهم. 33 وأن 
ee‏ مع من حسنى اليكم فاى فضل لكم لان lad‏ 
هكذا يصنعون. 34 فان كنتم أنما تقفرضون من تظنون انكمم 
تاخذون منه العوض ذالى فصل للم. الخطاة Las‏ يقرضون الحظاة 
لكى DL‏ منهم العوضص. 3 تلى Oel ut‏ واحسنوا اليهم 


Ivo; :‏ ولا تقطعوا رجاء احد ليكون أجركم كقيرا )5( 


وتكوذوا en‏ العلى لأنه رحيم yes Je‏ امنعين والاشرار. = وكوذوا 
sy,‏ مل أبيكم الرووفا. 3 Sy‏ ندينوأ ذا تدانون »> ee)‏ 
تعطوا بمكيال' صا على فايض ملق & حضونكم لانه ÖL‏ الذى 
تكيلون يكال لكم. Zu‏ اذ لهم Min‏ فل يستطيع أعبى أن 


a 


كم 
a‏ 
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ذلك الغريسى اخذت قارورة. طيب 3 ووقفت مى ورايه عند 
رجليه باكية وبدات ثبل قدميه بدموعها وتمهسحهيا بشعر رأسها 
وكانتك تقبل قلميبه وتدهنهما بالطيب. WEM‏ رأى ذلك 
/ الفريسى الذى Pe se‏ فابلا فى m‏ لو كان Jo‏ نبيا لعلم 
5 ما هذه وكيف هذه nble Lets ap)‏ 150 
(فاخاب) يسوحع وقال له يا سمعان عندى كلام أقوله wi)‏ فاما 
هو فقال قل اق قلد] با معلام. lese JA‏ عليهما لانسان 
دين على الواحكد خمس ab‏ ديغار وعلى الاخم خيسون. مم 
لكل انا Le At Le Le ae‏ 
unfs> öl‏ مستقيما]. 44 03 النذنفت الى ap)‏ وقال لسمعان شرى 
. هله الامراة. دخادت بيك فلم تسكب على رجلى ماء وهذه يلت 
J>,‏ بالدموع pi mis‏ رأسها. 5 ازيرن . ثر تقبلنى SAD,‏ 
ds‏ دخلت A‏ تكفف ]5[ en‏ لاتظريل Aus, 46, rar‏ 
15 تدهى wu we)‏ وهذه دعنت بالطيب قدمى. At wor‏ 
ذلك اقول لك أن خطاباها الكتيرة ]5[ مغفو رخا لها 153 ديت 
كديرا ll,‏ يترك له A‏ دب ls‏ 45 ثر قال. لها 'مغفو را 
ليكو لخطاياكف. + :49:فبك! المتكبون. يقولون فئ نفوسهم بمن .هذا 
الخى ER ar‏ ”5 فقال للمرأة SR (u)‏ (ادهى) بسلام 
20 اعانك لسك ا 1 وكان بعك pe SS‏ آلى كل Kan Kuda‏ 
بكرو re‏ يملكوت zn al‏ الاتنا عنس 2 ونسولا كان أبواعن 
من الامواض والارواح الخبيتة مريم اله تدعى الجدلية اله اخرج 
منها سبعة شياطين . 5 ويونا امراة خوزى خازن فيرودس وسوسنة 
وأخريات كتيرات كن كخدمنه باموالهن. 4 فاجتمع اليه جمع 
5 كتير (كتير) النين انوا اليه من كل مدينة فقال متلا.. " خرج 
الؤارع لمزرع ; AS,‏ وفيما an Er»‏ ما وقع على الطريق) كاديس 
[فديس] واكله طبى de &s m EN:‏ . الصكرةا was ale‏ 
يبس AS‏ يكن له شربة [رومى: نداوة]. Du!‏ وقع .ىق وسط 
الشوك فنيت معد الشوك تخنقد. .5 واخر وقع على .الارض الصاحكخ 
0 فلما نبت al‏ الواحكد we]‏ فى القبطى] Kal‏ ضبعف . فلما قال 
فذ! نادى من له اذنان سامعتان فالبسدمع. وق سالعا Au‏ 
Beten‏ ما de‏ لهم لكم اعطى علم lm‏ ملكوت 
الله KB‏ الباقون فيامثال لكيما ببصروأ RO‏ ببمصرون Ya IE Pen‏ 
يبمعون بابلا يفوامويق: 11 وعذا 2+ Nüll‏ الؤرع هو كلام ‚sul‏ 
55 12 والذين على Ge)‏ هم الذيى يمسمعون Kst‏ فيا ابليس 
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N ei, WE 3 وجمع كنم مون امل المدينة معها.‎ Ka) 
قبطى يسوع] خنى عليها وقال لها لا تبكى ! وتنقدم ولس‎ [| 
فوقف الخاملون له. وقال ايها _الشاب لك اقول ذمي:‎  شعنلا‎ 


| 45 نجاس الميت وبل١!‏ يتكلم. ودفعه ‏ لامه. at > N‏ 


all‏ قايلين AR‏ فينا ذى عظيم Age,‏ إنسخة وتعاهد] الله 
a‏ بصلاح. 7 فذاع (gas)‏ هذا الكلام فى كل اليهوذية وكيل 
الكور ro) 18 > Si‏ يوحنا ثلاميذه بهذا „aß‏ 19 ذرعا 
بوحنا ml‏ من Au‏ وأرسلهما الى يسوع als‏ انث الى 
ىع ER ee‏ يجا الرجلتى Er‏ 
بوحنا المعدان أرسلنا اليك وقال انت هو الالى ام نناتظر اخ 
وفى تلك الساعة آبرا كثيرا من الامواض والاوجاع والارواح 
الشريرة ووهب النظر لعيان كتيرين. * فاجاب يسوع وقال 
لهمها امضيا وقولا لبوحنا ما ul,‏ وسمعنيا أن عميانا يبصرون 
ومقعدين boss Hr.‏ يتطهرون وصما. يسمعون ur are‏ 
ومساكينى يبشرون. 2 فطوى لن لأا يشك فى. . * فليا ذهب 
تلميذا يوحنا بدا يسوع يقول للجمع مى. اجل يوحنا لماذا 
خرجتم الى a‏ تنظرون. قصبة كركها الويج . © FOR‏ 
خرجنم تنظرون. انسانا عليه لباس ناعم. ان الذيى علييم 
Sl ul‏ والنعيم هم فى بيوت الملوك. ** أو اذا خرجتم 
ننظرون. نبيا. ذعم del‏ لكم أنه أفضل من نبى. ”7 هذا Be]‏ 
الذى , كتبد مى..اجله 599 ua il‏ ملكي ,قرام جيل ا 
طريقك u‏ اقول لكم انه ليس فى اولاد النساء اعظمر 
Gr‏ يوحنا pa, Al‏ فى ملكوت Ai)‏ أعظم مير 29 وجمبع 
الشعب الذى ممع به والعشارون شكروا الله حيث shake‏ مى 
ودب [ls 0 ‚us‏ الفريبسيون والكناب pre‏ أنهم رخضوط 
m)‏ الله لهم مر يعتيمدلو! nie‏ 31 لى E96) Fo]‏ رجال SÄS‏ 
القبيلة وعاذ! يشبهون. 52 يشبهون صبيانا جلوسا فى السوق 
ينادى بعضهم بعضا ويقول [قايلين] زمرنا لكم فلم ترقصوا Us,‏ 
لكم فلم ذبكوا. 7 جاء يوحنا المعدآن لا ياكل Ip‏ ولا يشرب 
خيرا ah‏ هذا „ar u‏ 4 جاع ge)‏ الانسان u‏ وبشورب 
هذا انسان اكول شريب الخمر حب العشارين واخطاة. 
re rg Rx) sehe‏ فطلب ألببد واحد مول 
الفريسييى أن ياكل معد فدكخل بيت ذلك الفريسى وجلس. 


10 


5 وكان فى ul al‏ خاطية فلما علمت أنه متكى فى بيت 
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ذوئب القطيع الى Dim wg‏ % فى الكيرة 4 la‏ 
pre op 1,9 er - ”‏ من فى المدينه „Seite‏ 35 => 
خرجت منه ARE‏ فهر BEER‏ احابية ]= .عاقلا | لاب aus‏ 
Nie 5‏ رجلى يسوع نخافوا. 36 و أخبرهم الذين عاينوا كيف pr‏ 
ذلك الرجل معد كانت معة الشياطين. 3 فساله كل الجوع 
الذينى فى كورة um‏ أن يذهب من عندهم لانهم خافوا 
خوقا عظيما. a we‏ > 8 فطلت der a‏ 
الذى >= منه . الشياطين أن. يكون معد ze nad‏ وقال 
7ن أرجع 8 بيتك pa‏ بالذى II u A io‏ وكان 
2a Ve‏ كلها" يليار صعب معب راض Je‏ 2 فلما رجع 
يسوع استقبله الجوع لانهم كانوا .متنظريه. 4 وجاء اليه انسان 
Lord‏ قات برس Ss‏ ربوس Kalt‏ م Me‏ رجلى يسوع ER‏ 
أن يدخل .الئى. TER RR a‏ كانت لم لها اتننتن 
15 عشرة Ab, Er:‏ فا ربت ERRA ee ER Luis ut‏ ضنابيقه 
er 51, u‏ بها نويف 52 0 uni, Kim iR‏ 
قل will‏ جميع مالها. للاطباء وم تقدر أن تشفى من احد. 
44نجاات من ورايه وامسكك طرف ثوبه ولوقي وقف جرى دمها 
الذى كان يسيل ‚in‏ 45 فقال en‏ من Fa] a‏ فانكم 
0 جميعهم فقال بطرس والذين أن ea‏ كحيطون :بك 
ويضيقون عليك وتقول من ‚las 46 De Br‏ يسوع من 
قروب منى 33 we AL}‏ أن 343 خرجحت اي A‏ رات 
ال مواق أنه ثم mis‏ جاات مرتعدة وخرت له ساجدة وأخبروت قدام 
جوع لاي Ale‏ دنت منه Sünde‏ وكيف. برات rel‏ 484 فقال: لها 
5 يسوع تفن با أبنة lt‏ الذى خلصك Lu, 49 lm a9‏ 
هو يتكلم جاء واحدا من أعل ]5 [ie‏ رييس x) JB, za‏ 
As‏ مانت il‏ فد ذ تعى اللمعلام. ACH.‏ ممع gem‏ أجاب. وقال 
ل خفن er)‏ فقط en Leib‏ و ء & Ay van)‏ يدع !> 
a‏ معه سوى en‏ 0-6 = اوت nr‏ بعقوب 
ا يد 9 ص ا ها الببها N‏ لوقت a‏ أن 
تعطى لنناكل... 56 LM rg‏ فامرها أله Jü>! a.‏ عا كان 
155 وذعا الاقنى dm pas‏ وأاعطاهم قونا وسلطانا 0 عد 9 
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فينوع KA‏ من قلوبهم لكيلا يومنوا فيخلصوا. 1 الذى 
عل ne Wall‏ الذيىن Gm‏ الكلية ويقبلونها بغو BIER z‏ 
يشكون. 14 والذى وقع & الشوك هم BES N)‏ بسمعو نم الكليخ 
فلا باثنون بثمرة. 15 واما الذى وقع فى الارض الصاحة فهمر 
"! ليس > يوقك سراجا فيغطيه باناء. ولا dam‏ مت سرير 
لكنه يضعه .على المنارة فيرى الداخلون النور. 17 لانه ليس 
0 خفى الا am‏ ولا A‏ الا سيعلى. 15 انظروا لان كيفك 
أنرن لع 00 ER I‏ [ق فوافاة] امه Set‏ فلم يستطيعوا أن 
AK‏ لاجل er)‏ فقالوا لم امك واخوتك قيام خارجا 
بربدون أن ينظروكا. 21 ذاجاب وقال أمى > [ق فولاء] 
15 الكيون يمشتبع وى رن مكل يراللك FEIERN ER‏ وي روك يت لت PR EN‏ 
or‏ دن WE aan‏ يفت 
قك صعل الى سفينة هو وتثلاميذه وقال لهم أمضو! بنا الى ps‏ 
قايلين. با عظيمنا با عظيمنا er rs) li Le‏ والامواج 
urn 20‏ وكان عدو wm:‏ 25 وقال rg‏ أبى yon Sl‏ 
يسمعون منه. 3 قر عبر الى كورة الجرجسييى اه 2 مقابل 
عبر اجليل. 3 فلما خري الى الارض استقبله أنسان من RAU‏ 
معه شيطان: منث زمان [رومى وله سنون كثيرة] طويل وثر .يكن 
5 لابسا ثوبا ولا ياوى بينا تلن القابى. ‏ 35 فلما ابصر يسوع حشر 
DE:‏ ادك الا ea RS Er BE‏ قو 
من. الانسان وكان 5 bi‏ من زمان [رومى من سنيى كثيرة | 
Rs‏ وكان dem B-rp‏ والقبود UMS‏ زق ويكحفظ | IE‏ 
0 الرباط وبقوده الشيطان da)‏ البرارى. :. 80:فسالء يسوع قايلا ما 
أسمك فقال لاجاون لانه قك دخل فيه شياطين كتيرة. 3 فطلبوا 
اليه أن لا يامرهم بالذهاب (all)‏ ]2 بالذهعوب] 8 ea‏ 
لق العنو ]ون . 52 وكان هناك قطيع خنازير كثيرة قر فى الجبل 
فطليوا ألبيه أن باذن (يادن) لهم بالدخول فيها فاذن (eb)‏ 
un) 35‏ 3 خرجف. الشياطين N‏ ودخلت ts‏ 
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عذا فابى الانسان ريه öl‏ جاء فى #دده وجل ألاب مع 
nn‏ اللقحسين: * الح اقول لكم أن اهنا قوما قياما لا 
يذوقون الموت حنى يعاينون ملكوت الله. 8 وكان بعك هذا 
5. النجبل يصلى. *: وكان فيمنا هو يصلى تغير منظى وجهه | 
د" وكانا يقولان على خرجه الذى كان مزمعا أن يكمل 
ببروشليم . . *7 وبطرس والذين معد تقلوا بالنوم . LE‏ استيقظوا 
nn 10‏ ين والرجلين اللذيى كانا واقفين معد. 5 Li,‏ أرادوا 
مفارقته قال بطرس بيسوع يا Luke‏ جيك أن نكون هاهنا 
وتصنع كلت مظال واحدة لك واحدة st‏ وواحتدة لايليا ونم 
يكن يفهم ما يقول. ؛3 خلما قال هذا Kulm öl,‏ ثيرة ظللتهم. 
ضافوا U‏ دخلوا فى السحابة. 35 وكان wo‏ من I lem‏ 
15 هذا ابئى الحبيب له فاممعوا. 38 وما كان الصوت وجدوا يسوع 
وحده فسكئوا ولم خبروا احذا فى تلك I‏ بما apa‏ 
“* وكان بعك غك ذلك اليوم وهم ازلون من (ME) met‏ 
استقبله جمع كبير. 38 واذ! “انسان من „io I‏ قايلا با معلم 
Ki 0‏ ويلبطه Asian Aus‏ من أنفصاله wre 40 ao, ie‏ 
لتلاميذك ef‏ يقدروا. 41 فاجاب يسوع «وقال أيها 
اجيل غير المومن الملتوى: حتى متى اكون معكم واحتيلكم. قدم 
ابنك الى هنا. 2 u‏ هو جاء طرحه الشيطان gb all,‏ 
يسوع ذلك Zar)‏ الندجس وابرا الصى ودفعه الى ابيهد. ‏ 45 فبهين 
Ras 25‏ من عظايم Vs 9 al‏ ما ad‏ يسوع. وقال نتلاميبذه 
44 ضعوا هذ! الكلام فى قلوبكم أن ابن الانسان يسلم فى أيدى 
الناس. ٠‏ 45 فاما هم قام يفييوا هذه RAT‏ وكانت Ri‏ عنهم 
وكلافول كافون أن يسالوه عى هذه الكلمة. ‏ 4 فداخلهم فك 
alla 30‏ & وسطهم #8 Sl,‏ لهم من قبل هذا Lem we)‏ 85 
قبلنى ومن قبلنى فقك قبل الذى ارسلنى والذى هو صغبير 
Sub bus <>‏ فنعناه SI‏ لم يشعنا. 0 ففال لهم gm‏ 
لا ممنعوه لانه كل من ليس هو عليكم فهو فعكم. انوج دن 
35 ايام صدعوده As us)‏ القن باروشاهم 52 وأرسل N re)‏ 
f*‏ 
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الشياطين وشفاء الامراضص 2 Alle‏ يكرزون يلكوت الله Gen‏ 
الامجاغ." : وقال: .لهم ل du‏ الطريقم .شيا ولا.عصا ولا +عييانا 
nn ci]‏ زوك ] :وله جيرا بولا فصلة! ولا ee‏ 
بيت دخلتموه فكونوا فيه الى حين خروجكم.. * ومن لا يقبلكم 
ة فاذا خرجتم من تلك المدينة انفصوا غبار أرجلكم شهادة عليهم. 
؟ فلما خرجوا كانوا يطوفون فى كل قرية ‏ ويبشرون ويشفون فى 
كل موضع . 7 فسمع Und AP‏ رجمس الوبع إجميبع ما كان فاحيم 
وانكاد لان كتيرا كانوا يقولون أن يوحنا قام من الاموات 
؟ وأخرون يقولون ان أيليها طهر واخرون يقولون نبى من الاولبين 
0 قام. . ".فقال هيرودس Le‏ انا ضربك عتقد فن هذا الخ 
aa‏ عند هكذلا. فطلب أن بسعيرة. 0 ذلها رجع الورسل أعلموه 
us‏ ما صنعوا ناخذهم وانطلقوا وحلهم 2 موضع برية الى 
mo FA Rd‏ 14 فلما علم ابجع تبعد. فقبلهم وقال من 
أجل ملكوت all‏ والذخيبى كانوا #حناجين ليبروا كان يشفيهم . 
5 وبلا النهار ميل ثجاء اليه الاتنى عشم قايلين اظلق الجع 
ليذهبوا الى القرى dest,‏ اله حولنا ليستركوا ويججدوا ما 
ياكلون لان هذا الموضع قفم. 17 فقال لهم اعطوهم انتم لياكلوا. 
فقالوا ليس معنا AT‏ من خمس خبوات وحوتين (وحوقيى) الا 
أن. ممضنى. ln‏ لهذ! الشتعب al‏ طعاما. 44 وكانوا. وا Kae‏ 
0 الف رجل. فقال لتلاميذه لحاس فى كل موضع خمسون. 
9 ففعلوا ذلك وجلسوا um‏ واخذ خمس لخبوات (لخبرات) 
(et) ri‏ ونظر ألى السماء وبارك عليها وكسر واعطى 
النلاميذ. ليعطوا gut „er!‏ جميعهم وشتتبعوا ie‏ ما had‏ 
عنهم من الكسر .اتنى ie‏ سلا ملوا. 18 وان كان فى موضع 
5 وحده يصلى ومعه ذلاميذه سالهم وقال Ile‏ يقول gl‏ الى انا. 
2 فاجابوا وقالوا يوحنا المعدان واخرون ايليا واخرون ذبى من 
الاولين قام. ” فقال لهم؛ قاتنم ماذ!ا تقولون اتى .انا. اجاب 
RICH Ur‏ أنت ad‏ زق alla‏ الله zZ‏ امسج 3[ بئ „al‏ 
2 فانتهرعم وحذرعم (وحدرهم) آلا يقولوا هذا 02 2 وقال 
أن. أبن. الانسان يولم كثيرا ويرذل من المشيخة. وروساء الكهنة 
والكتيخ ويقناونه ويقوم فى ul a)‏ 23 وقال an‏ من 
أراد أن يتبعنى فليكفر بنفسه a,‏ صليبة كل- يوم ويتبعئ. 
* ومن أراد أن Val‏ نفسه فهو يهلكها ومن أحلك نفسه من 
اجلى فهو «خلصها.. 2 ماذا ينفع الانسان لو ربح العام كلة 
35 وييلك نفسه mn‏ 2 الذى 5 Pose]‏ ل وبكلامى 
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AB SAFE فقك كدنى ومن‎ SAFT سمع منى ومن‎ Ag 
فرجع السبعون بفرح قايلين والشياطين‎ AR حكن: الذى أرسلنى.‎ 
رايت الشيطان' سقط من‎ AB فقال لهم‎ 18 Bo لنا‎ gu 
.مثل البرق.  15 وهاهوذ! قد أعطيتكم سلطانا لتدوسوا,‎ eat 
الحيات والعقارب وكل قوة العدو [ق الشياطين] ولا يضركم‎ 5 
>35) ولكن 5 .> بهذا أن الارواح الخضع لكم‎ 20 ET 
ولى. تلك الشاعة تهلل‎ ou لان اسماكمر مكتوية فى‎ 
يسوع بالروس وقال اغعترف لك يا ابلة يارب السهوات ولارضن لانك‎ 
اخفيت هذا عن الحكياء والفهماء واظهرته للاطفال. نعم با ابة‎ 
As هذه اللسرظ اكاسكةه. 22 والنتفت الى ثلاميذه وقال كل نتىء‎ 0 
rail, 8 wi) ون يبشاء الاب أن بظهم‎ ger) ولا من هو الاب ألا‎ 
اقول‎ he es ae 
bb كقبرين وملوكا اشتهوأا أن ينظروا ما نظرتم‎ us لكم أن‎ 
als فلم بسمعوا 2 255 واذأ ناموسى‎ wären ينظروا ويسيعوا ما‎ 15 
VER وقال يا معلم ماذا اصنع لارث الحياة الابحية.‎ uud 
له مااهو مكتوب فى الناموس وكيف 15‚ 7 فاجاب وقال خب‎ 
فاراد أن يزوكى نفس فقال ليسوع ومن هو‎ us هذ!‎ Leit 0 
قال يسوع رجل كان نازلا من أورشليمم‎ ** Fake a] a 
فوقع بون اللصوص . فسلبوه ,>> ومضوا وتركوه مشوفا‎ sn, RN) 
علخ التو ...9 وأنفق أن كاهنا نازل فى تدك الطريق) فابصره وجاز.‎ 
وجاز. 3 وأن سامريا‎ san الى المكان‎ sl> وكذلك لاوى‎ 32 
فضميك جراحه‎ as ودنا‎ 4 [sts اخ‎ me sl, جاز & ولما‎ 25 
GN N sl, als de وله‎ Yes, Liz Ule وات‎ 
دينارين أعطاها لصاحب الفندق‎ za اق الغكد‎ > „ab fe 
منهها‎ AST انفقت علبه‎ (ee) gie وقال له اعنم‎ 
نظى انه قك صار قريبا‎ KA عودق.. 35 فين من‎ Ale دفعت .لك‎ 
أذنهب‎ Er x) JLas 37 . اق خلباد | للذى وقع بين اللصوص‎ 30 
هكل!. 38 وفييبا هم يسيرون دخيل الى القرية قبلنه‎ Keil, أنت‎ 
مردم‎ 20 5 ur) وكاذدت لها‎ 3 ia Lem! Lexus فى‎ Sp) 
gi" كارت‎ len 205 تمع‎ gr حلست عنك قدمى‎ 
فقل لها تعنى. 4 اجاب الرب وقال لها‎ Le توكننى‎ 5 
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وجهد فضوا ودخلوا قرية السامرة Lu‏ يعدوا Rn‏ 
لان. وجهه كان ماضيا الى ياروشليم. 54 فراى تلميذاه يعقوب 
وبوحنا قالا با رب ثتريك أن نقول فتنول نار مى السهاء فتهلكهم 
كما فعل ايليا * [ليس فى القبطى]. 5 فالتفت فنهرها * قايلا 
5 لستما تعرفان أى روح انتما. أن ابن البشم لم يات Su)‏ 
نفوس الناس .بل لكيى * إما بين العلامتيى ليس فى القبطى ]. 
3 ومضوا إلى _ظخرية اخرى. .57 وذهيوا فى طريقع ,قال يله am,‏ 
eu‏ الى حيث تمضى يا سيد. * قال له يسوع للتعالب 
(ee et‏ ولطير المماء .اوكار وآما ابن الانسان فليس له 
0 موضع يسنك an,‏ ”5 وقال لاخر اذبعنى فقال له يا رب ايذن 
(ايحى) .لئ: اولا أن. BER EBEN ERBEN‏ نقال. له ادع ,الموتئى 
يدفنوى مواتهم. وامض .انك وبشر لكوت اللد.. !؟ وقال له آأخى 
ee‏ تانر إلى ناولا .اق لوقيب !مل ييه Er‏ 
gm‏ ما من أحد ga‏ يده على المحراث RP‏ إلى ورأيه يكون 
sl Kein 15‏ الله. 1 ومن بعك هذ! La)‏ أظهم الي سبعيى 
أخم وأرسلهم as)‏ أقنين قدام ,> الى كل Ku‏ وموضع 
أزمع أن بإنيه. * وقال لهم الحصاد كتير والفعلة قليل اطلبوا الى 
رب : الخصاد „Ei‏ فعلة خصاده.. : اذهبوا هانذ! (هاند١)‏ 
مرسلكم ES‏ بين الذياب. 4لا eu us‏ ]5 كيسا] 
20 ولا حذاء (جداء) ولا مزودا ولا u‏ أحذد! فى الطريق.. 5 واى 
بيت دخاتموه فقولوا I‏ السلام لامعل هذا البيت. فان كان 
هناك en)‏ سلامكم فاون سلامكم كل ade‏ وأن لم يكن فسلامكم' 
eh‏ اليكم . ac‏ فى ذلك البيت كلوا وأشربوا من „Pole‏ 
فان الفاعل ST Gere‏ ]5 طعامد]. ولا تنتقلوا er‏ بيت 
(nd wm 8125‏ دونه دخلتموها وقبلكم اهلها فكلوا مما يقدم 
لكم * وأشفوا المرضى الذيى فيها وقولوا لهم قد Sr wu‏ 
ملكوت اللد. ‏ واى مدينة دخلتيوها ولا يقبلونكم اليه اخرجوا 
مى شوارعها وقولوأ ge‏ ننغض للم. الغبار U‏ لص بارجلنا 
KR 6%‏ لكنى AS‏ أعلموه أن ملكوت الله As‏ قريت منكم. 
المدينة. ‏ الويل لك يا كورزين والويل لك يا بيت صيد! 
لانه لو كان فى صور وصيد! القوات .لله كى فيكيا نجلسوا وتابوا 
بالسوح والرماد. 14 وأما صور وصيد! فليهما er & x>|,‏ الدينونخة 
Ast‏ منكا. . 1 وانت با كفرناحوم * لله علوت * اخ لو انك 
35 أرتفعت ]| آلى السماء سوف ui‏ الى الجاكيم. 16 cm‏ سمع منكم 
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بامكنة ليس فيها ماء يللب راحة فاذا ثم am‏ حينيذ يقول 
أرجع الى بيتى الذى خرجت Ss AP oa‏ مكنوسا 
au‏ ويدخل ويقيم فى ذلك البيت > ن آخرة ذلك الانسان 
5 7 من أولته. 2 ينها مو يتكلم بيدا رفعيت Hp)‏ من )& 
صوتها وقالتك طول للبطنى mal, Mrs‏ (والتدييى) 
اللذيى. ارضعاك. © فاما هو فقال لها مهلا طوبى لحن يسمع 
كلام الله un, 2 aan,‏ كان el‏ متكثرا بدا يقول [أن] 
هذا Just‏ شير يطلب علامة وليس. يعطى علامة الا علامة يونان 
0 النجى. 2 ” وكما كان يونان علامة لامل نينوى كذلك يكون 
ابى الانسان لهذا اخيل علامة. ‏ 3 وملكة التنيمن “تقوم فى 
الحكم مع رجال هذا اجيل وتدينهم لانها أنت من أقاصى الارض 
لتسمع من حكية سليمنى وهاهنا أفضل J>, 32 „eye a‏ 
نينوى يقومون فى الدين مع هذا El‏ وجحاكمونهم لانهم تابوا 
5 بانذار (باندار) يوتان Lebe,‏ افضل من يونان. 33 وليس أحد 
Ada‏ سراجا ويضعه فى خفيز I,‏ حت مكيال بل على المنارظ 
لينظر الداخلون نورد. 34 سراي met‏ العين فاذ! كانت عينك 
بسيطة جسدك كله نيوأ وأن كانت عينك شريرة Sm‏ كله 
يكون مظلما . 35 حرس آله يكون النور الذى فيك Bund‏ 
0 55 فان ١‏ كان جميع جسدك نيرا وليس فيه جرء مظلبا فانه 
هو يتكلم ساله .فريستى أن ياكل عندة خيبورا فدخل ‚Sl,‏ 
كقرواا )الف يشفى يخراى sts,‏ 205 يغنسال 5 الثكل. +9 #رافقال 
ala a5‏ اواطتكرة خافه las‏ اغتصايا .وشا . 40 يا جهال اليس .ادق 
ea pl ya‏ صنع الباطن. 41 قبي 4 a‏ اعطوا wo‏ 
وكل شىء أذن (ادن) a‏ لكم. * لكن الويل لكم ايها 
البقول وترفضون حكم الله وحبته. قك كان ينبغى ان تفعلوا 
so‏ هذا Ds‏ لا تتركوهم عنكم. © الويل لكم ايها الفريسيون 
RN‏ حيؤان اوايل المجالس فى المجامع والسلام فى الاسواق. 
44 الويل لكم يا كنبة ويا فريسيين يا مرايين لانكم مثل القبور 
المخفية والناس يمشون عليها ولا يعلمون. © فاجاب واحد 
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مرنا هرثا انك جتهدة مهتية فى امور كثيرة. ‏ * والذى Ze‏ 
[رومى «واغخاجذ واحدة] اليه يسير. LE‏ مريم فاختارت لها نصيبا 
صانحا لا ينوع منها. 1 وكان فيما هو يصلى فى موضع قفر فلما 
فرغ Ss‏ واأحد A cp‏ ب رب علمنا نصلى كما علم bon‏ 
تلاميذه. * فقال لهم اذا صليتم فقولوا أبانا الذى. فى السموات 
ينقدس u‏ ملكوتك. تكونى مشيتك كيبا فئ m)‏ 
Wär‏ على الارض. : 3 خبرنا كفافنا اعطنا فى اليوم. 4 وأغفر 
لنا خطايانا لاثنا نغفر I, de LE‏ تحخلنا. التجارب *,لكن 
نجنا من: الشريم * [ما بين العلامتين ليس ف القبطى]. .5ق 
قال لهم من منكم له صحيق ae‏ اليه نصف N‏ .ويقول ,له 
با صديفى اقوضنى قلت خبوات ؟ 6„ صديقا لى جاعنى من 
طويق ولجيس لى ما أقدم له ؟ us‏ ذلك من NE‏ ويقول 
لا تنعبنى AB‏ أغلقت . ab‏ وأطفالى u‏ على مرقدى ولا اقدر 
اقوم ثاعطيك. 5 أقول لكم أن مه يقم ويعطيه من اجبل Ss‏ 
صديقه فهو يقوم be,‏ من اجل xp)‏ ما جناب اليد. 
“انا أيضا اقول لكم سلوا تعطوا .اطلبوا gr a} ae‏ لكم. 
يكل من سال ‚as!‏ ومن طلب وجك ومن يفرع oma‏ 5 
فى :اب منكم يساله ابنه خبرا فيدفع اليه حجرا اوا يساله 
جوت (حونا) [X zZ]‏ فيدفع Jr Km m‏ وت )=( 
* أو يساله بيضة فيعطيه حقريا. BER‏ كنتم انتم ايها الاشوار 
um‏ أن ur‏ ابناكم العطايا الصالة فكم باخرى ابوكمر 
السمايبى [يعطى*] روح الفحس للذيى يسالونه. “ وبينما هو 
خرج شيطانا اخرس-فلما اخري الشيطان. تكلم الاخرسن.. .جب 
ee‏ وقال قوم منهم بباعل زبول اركون الشياطين تخرج 
تقوم ملكته. لانكم ‏ قلتم اننى أخري الشياطين بباعل زبول. 
+ فان كنيت أنا اخريج الشياطبى بتتاعيل زبول فابناوكم بماذا 
لكخرجون. من أجل فلا هم كمون عليكم. 20 فارخ كنت أنا 
> الشياطين باصبع الله فقد قربت منكم ملكوت الله. 2 متى 
als‏ القوى وحفظط SPS‏ فان أمتعئنه تكون فى Km‏ روانم 
Sue‏ ويقسم غنيمتد. ”3 ومن نم يكن مجى فهو على ومن ea)‏ 
> 


m 
© 
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خيرات كتثيرة موضوعة لسنين كتبرة ‏ استركى وكلى واشربى 
وافوحى. 0 ball sd‏ +تجافل»<ن .هته“ sul‏ تنوع نفسك 
AP, ein‏ الذى اعددنه لمن يكون. 21 هكذ!ا من Pe‏ 
اللخاير („Le er)‏ وليس هو غنيا ‚all‏ وجد: فى N‏ 
Us 5‏ قال هذا صاح من له UST‏ سامعتان فليسمع. ‏ 2 وقال 
لتلامي5ذه من به مذا FR 3 5 Js‏ لنفوسكم 5 تاكلون 
ولا لاجسادكم بما تلبس.. 23 لان النفس افضل من الطعا auch,‏ 
طقل cn‏ اللليناسن 2 ah] „is‏ بؤا#القتطق [es‏ الغربان 
sa‏ مويك ولا ua‏ وليس لها خازن ,3 أهراء والله يقوتها 
Ss er‏ أفضل من الطيور. مى منكم NN‏ 
ان per‏ لان قامته ذراعا واحدة. 2# فان كنتم لا تستطيعون 
صغيزة فكيف: تهتمون بالباق. ٠‏ تاملوا N‏ كيف ينمى ولا 
ri‏ ولا بعل [رومى يغزل]|. اقول للم أن سليمن & كل = 
A‏ يليس كواحلة منها. م كان العشب الذى هو Bere)‏ 
5ق اأغخقل وى الغك يطرح & ja‏ ينات الله هكذا فكم باخرى 
انتم با قليلى öl, a)‏ فلا تطلبوا ما تاكلون ولا ما 
nr‏ ول I‏ هذا كله أهم العام تطلبه. LE‏ 
اندم فاو كتوق بعلن war:‏ حناجون ا هون bt‏ اطليوا 
ملكوته وهذ! كله en‏ ليوو Une I‏ القطيع pre‏ 
20 فان أباكم قد ميم أن BIS EFT‏ الملكوت. 3° ك1 امتعتكم 
وأغطوا ,7 واجعلوا WwUus) „I‏ له (RS‏ وكنوزا 8 السموات 
oa 3‏ حيث لا as‏ اليه سارق ولا يفسده سوس. 34 تحيث 
اكننو كن و زكم هناك تكون قلوبكم. 55 نتكن Weine:‏ من IB‏ 
ا en‏ وكونوا متشبهين باناس ينتظرون (ينتطرون) 
Pol 25‏ منتى rl‏ من SG me)‏ أذا جاء وقرع يفتكون له 
للوقضت. a‏ طون لاوليك Aus)!‏ الذى IA Am Ab‏ 
[بستيعطوق: اق اقول تلم al‏ بدك وسطه ويتكيهم ويقف 
إخدمهم. 35 واذا جاء فى Ku)‏ التانية أو التالتة [ass‏ 
يفعلون هكذا طوي “لاوليك العبيك. 39١‏ هل| أعليوه لو كان رب 
ua) 30‏ يعلم & is!‏ ساعخ al‏ السارق كدان يستيفظط وله يدع 
rer‏ يه 0 فكونوا nö)‏ مستعدين لان أبى الانسان ‚sah‏ 
قىاساعة AM bi I‏ بطرس با رب من اجلنا تقول 
هذ Nil‏ أم Js 2 ‚mau‏ الوب من هو ترى الوكيبل الامين 
اكيم الذى u‏ سيده على عبيده ليعطبهم طعامهم فى حينة. 
Are 1355‏ نى لذلك العبك الذى بإقى سيده فيحده فك فعل „RS‏ 
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ثقالا وانئم لا ندنون منها باحدى اصابعكم.. 4 الويل ‏ آكمر 
لانكم تبون قبور الانبياء الذين قنلهم اباوكم. 45 اترى تشيدون 
وتسرون باعمال ابايكم AI‏ تبنون قبورم. 2 ولهذا 
Wil‏ حكية الله هوذا أرسل اليهم انبياء ورسلا فيقتلون منهم 
5 ويطردونهم 50 لينننقم > جسم دم الانبياء ws)‏ أرق من 
أول العاز الى هذا اجيل 2 من دم هابيل الصديقئع الى دم 
زكريا الخذى اعلكوه بين المذبم والبيت. نعم اقول تلم أنه يطلب 
من هذا الجيل. * الويل للم يا كتبة SI‏ اخذم (dat)‏ 
ale‏ المعرفة فما دخلتم والداخلون منعتيوهم. 33 فليا قال 
10 فذ١‏ بدأ aß)‏ والفريسجون يتعلقون عليه بالردى Say‏ فى 
امور كتيرة *” وجانفلون عليه ويصطادونه بكلمة من. فيه ليقرفوه. 
1 كلما أاجتمع ربوات جموع دق Ss‏ بعضهم يدوس بعضا قال 12 
sur‏ أولة كترزوأ لنفوسكمم من خميم الفريسبين الذى فو 
md tl‏ (سيطهر) I,‏ مكتومب: الا 
النور والذى وعيتموه فى الاذان & gl‏ سوف ينادى ]2 
يكرز] به على السطوم. * اقول للم يا احباى لا تخافوا مى 
يقتل Om‏ وبعد ذلك ليس لهم أن يفعلوا اكثر.. 5 أنا أعلمكم 
ممن 'تخافون. خافوا ممن اذا قتل له سلطان أن يلقئى فى ثار 
0 جهنم. نعم اقول كلم من هذا خافوا. . ؟ اليس خيسة pe‏ 
دباعون بفلسين وواحد منها لا ينسى قدام اللد. 7 للن a‏ 
عور رووسكم دصاة. فلا حافوا لانكم أفضل من bs‏ كتيرة. 
دو اكول »للم RS‏ من يتعرف فى قدام الناس فابى الانسان 
ينعرف به قدام ملايكة SU‏ * ومن أنكرقى قدام الناس انكرته 
Ze 5‏ ملايكخ الله. 10 وكل من بقول كليخ فى أبى الانسان تغفر 
له ومن Am‏ على روح القحس لا يغفم له. اذا قدمتم: الى 
المجامع والروساء والسلاطين فلا تهتموا بما تقولون ولا بما 
تنطفقون.: 12فان + الرو. 'القدس يعلمكم 8 تلك الساعة ما ينبغى 
أن نقولوه. 13 قال له واحد من المجع با معلم قل لاخى يقاسهنى 
so‏ الميراثت. 14 فقال لد يا انسان من ul‏ عليكم حاكما أو مقيها. 
5 وقال له انظروا وتحفظوا من كل الشرة لانه ليس الحياة للانسان 
بكترة ماله. . 15 وقال لهم Min‏ انسان. غنى اخصبت له كورة. 
N‏ ففكر mid‏ وقال ماذا أصنع wu> dual Sl‏ اضع „BE‏ 
وقال أفعل هكذا a‏ اعرائ وابنيها واوشعها. واخون هناك 
5 جميع öl DE‏ فحى] .وخيراق. '! واقول لنفسى يا نفس SI‏ 
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فى احد ai!‏ فى السبين 11 Bl,‏ أمراة معها روح مرض 
منذ تمان عشرة Kim‏ وكاذمت Ye‏ تقدر أن rn‏ الب 
gs"‏ اليها gi‏ وناداها وقال لها يا أمراة أذمت تحلولة من 
Lo‏ 13 ووضع يده عليها. فاستقامسيت ss‏ وعدت ah‏ 
5 #دراجاب ربيس الجاعة وهو مغضصب لذن يسوع أبواها يوم السبت 
وقال للجمع لكم Ki‏ أإيام ينبغ ئ المعلافيها وفيها al‏ وتشغون 
وفى بوم السببيت key 5. I‏ الوب وقال يا مرايين كل واحد 
منكم كيل ,كوره وكازه 'فى 'السبت من المدود. ويذعب فيسقيه. 
so, 16‏ ابنذ أبرهيم وكان ربطها الشيطان BvR‏ تمان عششرنا Kim‏ 
10 أما كان كل أن تطلق) من هذا الوباط فئ يوم «السبت:. .15 ولا 
قال هذا الكلدم اخرى كل ...من كان er Ann läs‏ الشعب كانوا 
يفرحون يان لفون لل كانت منه. 152 وكان le dei‏ 
تشبه _ملكوت A‏ وبماذ!ا يجي وي ب 0 اخذها 
انسان وتركها öl‏ وزرعها]) فى بستانه wu‏ .وصارت u‏ 
ube 15‏ يسكن pn‏ البرهاءء. ee de‏ 0 قر قال Las‏ اذا 
تشبه ملكوت الله.. u‏ خميرا اخذته al (rt)‏ وخياته 
فخ Susi als‏ دقيق) ke ib‏ ,2 وكان SS) ee‏ 
والقرى ويعام Gl‏ آلى ياروشليم. 3 فقال له واحكد يا رب 
قليل © الذيى ينجون. فقال لهم ** اجهدوا على الدخول من 
20 الباب dl (re‏ اقول لكم أ كقبرين بريدون. الدخول ar‏ 
قلا يستطيعون. 23 فاذا no‏ رب um)‏ وأغلق الباب As‏ 
ذلك VRR‏ خارجا وتفرعون ألياب وتقولون با Be‏ با رقي 
gi‏ العا us‏ ويقول. لكم ١‏ اعرفكم من اين أنئم: Am‏ 
تبدون وتقولون أكلنا قدامكى وشريبنا وعلمت 3 شوارعنا. 
2225 فيقول لكم ما أعرفكم من" a)‏ أنانم كباب 56 يا فذعلخ it.‏ 
8 هناك يكون البكاء er»‏ الاسنان 0b‏ رأ يتم .أبرعيم و 
ويعقوب وكل الانبياء فين ملكوت الله 00 تطردون. خارجا. 
وياتئون من al, N‏ والشمال والتنيمن a‏ فى 
ملكوت A‏ “7 ويكون الاولين [الاولون *] ee‏ والاخرون 
0 اوليى. : 34.وفئن ذلك اليوم جاء اليه اناس من الفريسيين 
وقالوا له za‏ وانهب من هاهنا فان a‏ يريك SE‏ 
si 2‏ لهم vr‏ وقولوا ‏ لهذا التعلاب انى هوذا ge‏ (اخوح) 
الشياطينى Als‏ الشفاء oa‏ وغذا وفى us) ul en)‏ 
33 وبنبغى أن أقهم ‚As, Ay‏ 3% ى البوم RPER)‏ أذهسب 
5 لانه. ليس. يهلك نبئى SD‏ عن سبو زق Tale‏ 
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et‏ اقول للم أنه يقيمه على جميع u‏ ذلك 
العبد الشرير فى قلبه .أن سيدى يبطى قدومه NEE‏ ,فى ضرب 
عبيك سيله وأمايه وياكل وبشروب و سكم كيان سيك ذلك 
Aus)!‏ & دوم » ud‏ : وساعذ 23 يعلمها فيشقه من Je, alas‏ 
Kumas) 5‏ مع Ws 4" ee ac‏ ذلك url‏ الذى sol) gr‏ 
سيده ولا > سيد es‏ أرادنه بضرب كتيرا. 8 والذى ل يعلم 
وبعيل ما يستوجب به 6" يضوب" يسيوك لان كل :من اعطق 
كتيرا يطلب in‏ كتير والذى EN‏ كتير يطالب بكقير. 
et yet here N et‏ 
10 صبغذ اصطبغها :وانا yet‏ ألى حيبت لالقى 
N ei 5-5 0 de Bader‏ د 5 uno >) or‏ 


حجاتها. 4 فر قال للجيع اذا 4 Sau‏ تطلع arte‏ وي 
15 للوقك أن المطر يان 02% ren 6 en Ne 55 Te‏ 
Eee PR‏ بالصدق من قيل يك 58 لاذكي؛ )5 لمحيو 
مع. خصيك الى un)‏ فاعط ما جحي اغلبة يك الطريق تدذخلصس 
au 0‏ ليلا يذهب بك إلى Sa, SE‏ يدفعك الى الستدخري 
ويلقيك المسنضري فى الساجن (ku)‏ *” اقول لك انك لا 
الخريعم من هناك حنى تودى آخرم فلس عليك. 4 وفى ذلك 13 
الؤمان جاء اليه قوم واخبروه خبر اجليليين ri‏ خاي بلاطسن 
دماهم er‏ ذباكحهم. ? ماجحاب يسوج وقال لهم اتظنون © اوليك 
nal 5‏ كانوا Ast‏ خطا من كل. اجليليين. اذا > هذه 
الاوجاع. 3 لا لق بل] أقول لكم أن م تنوبوا كلكم فانتم تهلكون 
تلكم مكذا. 3 a gs Kl Sally‏ سقط عليهم a‏ 
ER A‏ شليم كلا. 5 واقول „x‏ انكم أن y‏ تنوبوا 
Jän ® re ger Kr 0‏ لهم هذا ja‏ شجرة نين 
كانت > مغروسة فى كرمه sl‏ يطلب خبهنا١‏ خمرا Au‏ 
يد قال للكرام هذه ثلث سنين أنى واطلب ثمرة فى هذه 
الشجرة ولا اجد. أقطعها ليلا تيطل الارضص. 5 فاجابه وقال ل»ه 
يا رب دعها فى هذه السنة لافلكها وأصلحها. " لعلها نتم 
5 فى: I, nal 2 BREI Ru‏ اقطعها. ‏ وفيما هو يعلم 
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يدخلوا وعتلى بيتى. IR‏ لكم أنه ولا واحد من اوليك 
6 الدعوين يذوق لى عشاء. ٠‏ 5 وكان جمع كبير منطلقا 
معد فالتفت وقال له من wol‏ الى ولا يبغضن 39 ang‏ وأمراته 
ann‏ وأاخوته واخوانه نعم حنى نفسه فلا يقدر أن يكون u‏ 
5 تلمبِذا (تلميد١).‏ 4 ومىئ لا تحمل صلين: وبتبعنى ل يقدر أن 
يكون لى تلميذا (تلميدا). ” من منكم يريد أن يبنى برجا 
فلا ججلس Bl‏ وحسب نفقنه وهل له ما يكيله 3 تليما اذا وضع 
الاأساس. Ay‏ م على كباله فكل الناظرين يبدون يستهزيون 
20 ويقولون أن هذا الانسان بدا at‏ وم يقدر أن AL‏ 
700 جح الى صاربة ملك آخم. DM) a ul‏ 
مسب ويه هر أن يلقى بعشرة الخد للقي ea‏ 
„al‏ 2 والا فما دام Ju an um‏ رسلا ويسل سلامةء 
33 هكن! كل وأاحد منكم أى م Ss MN var‏ ل يقدر أن 
يكون لى تلميذا. * u‏ اللم فان فسك | عماذا 
aba 2 ek 15‏ للارض ولا للمزهاة | يطرح خارجا. من 
SIEHE‏ أذنان „rau‏ فليسمع. + ودنا Kir‏ جميع he‏ 
ولخطاة ليسمعوا منه. 2 فتدمر الفريسيون والكتبة. قايلين هذا 
يقبل اخطاة وياكل مغهم. 3 فقال لهم هذا المثل. 4اى رجل 
منكم له ماية خروف ls‏ واحد منها اليس un Su‏ 
m‏ والتسعين 5 البرية wa‏ عالت BE RE‏ 
على علق 59 فرحا. ed re nt‏ | 
وجيرانه ويقول لهم A ee‏ الضالء : ؟ اقول 
لكم أنه يكون فر عافد سعد بطق بزاحي ,ترب اكترعدن 
Km}‏ والتسعين اي الذنيى )> gr‏ الى 2 ER‏ 
25 (وايت) أمرائ لها Sue‏ دراهم als‏ واحكد منها اليست Ads‏ 
سراجا وتكنس بيتها وتطلبه جنيدة > WE? as‏ وجدته 
دعت أحبايها وجاراتها قايلة افرحى لى لوجودى درهى النالف. 
10 هكذا اقول لكم انه يكون فرم قدام ملايكة الله. خاطى 
واحكد ينوب. 11 وقال انسان له أبنان. od ER‏ منهما 
0 لابيه با ابة أعطنى نصيى من [رومئن جوضم] مالك. فقسم بينهما 
ماله. 13 وبعد ابام قلايل جيع الابن AN‏ كل شىء وساض 
الى كورة بعيدة ,00 ماله هناك بعيش بدح [رومى وعاش 
شاطرا]. 14 خلما فقك كل شتىء حدت جوع Ad‏ فى تلك 
اللورة. ab‏ 1 وانقطع ei‏ ارجل من عظماء ‚or‏ اللورة فارسله 
5 الى حقله يرعى خنازيم. 49 وكان يشتهى أن يملا بطنه بطنه من 
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34 ياروشليم باروشاهم يا قائلخ الاذبياء ,)> ا موسلين البيهنا كول 
م مرة wo‏ 1 ن أجمع بنبيك مقل الطبر الذى = 15> 
كحك جناحيه - Ida‏ 5 هاهوذا 5 بيتكم. Js)‏ كلم 
ود لد A‏ ون Kell‏ > تقولوا مبا ركنا الا باسم oz‏ 

Kos U ou"‏ لد بيت احكد رووساء الي نويه قئن سبيت 
لبباكل خبرزا وهم كان يرصدونه. 2 واذا sl‏ كارع به استنسقاء 
كارع قدامه. 5 فاجاب يسوع وقال dee... ak LAXU‏ 
أن يبرى فى السبت أم I‏ كسكتوا. 4 فاخطذه sl,‏ وأطلقه. 
dis 85‏ لهم م نكم بقع 7 أو شوره & بم دوم ram)‏ 
فلا يصعنده للوفضت. 5 فلم rer‏ أن إعجيبوة عن ER‏ 7 فقال 
متلا للمجحعويين N‏ كانوا يتخيرون اول المتكات [ى une‏ 
فقال لهم in‏ دعاىف احل الى عوس 35 wis‏ & ل الجاعذ 
فلعله فى دعا هناك ,> أكرم منك ale‏ 5 قبا الذى sed‏ 
اوضع الاخير. 10 تلى Sl‏ دغيت Sl, AM‏ فى خم go‏ 
لك mr si, öl‏ دعاك بقول لك يا حبيب أرتفع افون 
يرتفع؛ يتضع شح ييا من REN‏ برتفع. 12 وقال للذى leo‏ أت( 
صنع.ءت 7 أو släe‏ افد تدع أدباك زو أخودك] ,3 أقرباك 
ولا suis)‏ جيرانك. فلعلهم أن يدعوك أيضا فيكون لك مكافاة. 
13 لكى Nö}‏ صنعيت طعاما ادع امساكين والضعفاء والقعدينى 
والعيان ee et‏ 
فى قيامة الصديقيى. 5! فسهع واحى .مى اللمتكيبين ذلك فقال 
ab‏ المن ياكل خبزا فى a le‏ 16 ققال له gie il‏ 
وليمة عظيية ودعا كتيرا. fr‏ فارسل wi, Aus‏ العشاء يقول 
للمدعوينى يائون فهوذا كل شبىء معك. ‏ 15 has‏ > 
يستعفون فالاول قال wu‏ حقلد هه za a1 a‏ 
اليد ونظره واسالك أآر. ن تعفينى فها )> 9 وقال PD‏ قن 
اشتريت a Em‏ بقر bl,‏ ماض ee‏ أسالك ١‏ أن تعفينى 


u et)‏ وقال الاخم قد توروجت أمراة ولاجل ذلك ما ؛ 


اقدر اجىء. 12 فانى us)‏ واخبم سيده بهذا. حينيذ was‏ 
رب vr)‏ وقال أعبده >= مسرعا & الطريق) وشوأ رع الدينخ 
وأنخ المشاكييق ansehe‏ و العنبان ٠و‏ لفق وهال Usb‏ .2 
العبد يا سيك web AS‏ ما أمرت Last ale,‏ مكان. :23 فقال 
السيد للعبد اخري الى الطرق والسياجات والدوزي - g>‏ 


a 


35 


1 


- 
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ديكاو كنتم ps‏ أمنا فى مال الظلم فم ياغمنكم & „ge‏ سان 
كنتم فيما ليس لكم غير امنا فن يعطيكم مالكم. 1لا يستطيع 
احد أن يعبك ربين ألا أن يبغض ei wm, Al‏ وبطيع 
الواحد ويبرفض الآخر. لا تقدرون أن تعبدوا الله والمال. :14 فلما 
5 سهمع الفريسيون هذا كله كانوا Os Kal au‏ يستهزيون 
به 155 فقال لهم اننم الذيى تركون نفوسكم قدام الناس. والله 
والانبياء الى Loy‏ ,. ومن me Sum‏ يملكوت الله وكل احد 
„Ab:‏ ذأنه لاجلها. 7 وزوال البيماء الارض IM!‏ من أن ‚Maus‏ 
10 من الناموس حرف a2,‏ 15 كل من يطلق Sea N‏ 
فهو 05 وكل من „su‏ مطلقة من زوجها فهو N," dp‏ 
15 بسقطل مى EA‏ ذلك الغنى وكانت الكللاب (eat‏ وتلحس 
als 220 ass‏ مات ذلك المسكينى اخذتم gar & LAU‏ 
أبرهيم. ومات ذلك الغنى 5 BUN,‏ فرفع عينيه فى „az‏ وهو 
فى العذاب فنظر أبرعيم من بعيك ولعازر فى دضنه. 24 فنادى 
وقال 5 Kal‏ أبوعيم : أرجنى وأرسل لعازر ل طوف أصبع»ه On sl,‏ 
0 به لسانى لان معدب فى هذا اللهيب. 2352 فقال له أبرهيم با 
بنى SS‏ أنك 8 قبلت خيرائتك فى حياتك ولعازر RER‏ 
ass‏ وألان فهو m‏ هاهنا وانتك تعذب. % ومع هذا كله 
فبيننا وبينكم هوة [ق ورو حفرة] عظيية لا يقدر > على 
العبؤر من هاهنا اليكم وله 0 افنناكك: ‏ الوناوداب2 قال “لذ شالق 
25 با بذ أن شرسلة الى بيت أبى. a‏ فان لى mm‏ )> 
يشهك لهم Is U‏ ا وضع هذا العذاب. 5 فقال لع 
يا ابغ أبرعيم أن فى عضى اليهم واحكد من الاموات ما يتوبون. 
1 فقال I‏ أو كاق إلد Rewe‏ مى wer‏ والانبياء ولا أن As‏ 
30 وأحك من الاموات يصدةوذه ]3 بطيب قلوبخ]. 1 ,6 AK‏ 
سوف Ab‏ الشكوك والويل للذئ تاق SKIN‏ مى: قبله. re’‏ 
أن Ss‏ واحد! من هولاء الصغار. 3 أنظروا on)‏ أن أخطا 
35 مرات 3 u‏ ورجع البكن سبع مرات ويقول أنا تايب N geb‏ 
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خرنوب الذى lt‏ تاكله فلا an‏ ذلك. 1 ففكر فى 


sus) هاهنا‎ bl, أ مو‎ is وقاذ )ا كم من أجراء أن يفضل‎ KR) 
sim) فى‎ re X la a) Saite at أقوم امضى اذو‎ „um 


: احور مساكقفا ان ادعى لك ابنا لكن اجعلتنى‎ 1 Sal, 


5 كاحك اجرايكك. 20 sl, läs‏ الى" Aus 49 Lade u‏ نظره 
eb 50)‏ وأسوع وأعذنقه [رومى rn‏ عن منكبية. 5 ACH‏ 
فاد] au‏ 2*8 وقال لد ابنه .يا ابنذ اخطات 4 السدماء وقدامك 
ولست (drin‏ أن ادي لكك ابنا. . ER‏ أبود لعبيده قدموا 
Kst‏ الاولى والبسوه واعطوه خاتها فى يده وحذاء (وحداء) فى 
0 رجله 8 Il,‏ بالكتجل المعلوف واذكوه وناكل ونفرح a‏ 
ul‏ هذا كان Lin‏ فعاش Yo,‏ فوجك. us has‏ ?5 
أينه الا كبر فى الحقل U‏ جاء وقرب من wu‏ وسمع انغاق 
الاصروات an a) Gl ae‏ والطبول] ‏ * دعا Bol‏ من 
Ku‏ وساله ما هذا. See‏ قدم > أجوك 
1 الكجل المعلوف لانه قبله „ler‏ فغصب Ay‏ يرد أن Es‏ 
خوج ابوه فطلب" roll‏ لابيه كم من سنة اخدمك 
وم اخالف وصية لك قط وم تعطنى جديا ,> اتنعم بع 
بعد أصدفاى.. 30 فلما Lu) ee‏ هذا الذى Ki‏ مالك مع الوناة 
حش gr ws) dee A‏ ككل 
0 حين وكل تئء لى فهو لكى. 30 وينبغى أن مسر ونفرح لد 
أخاك هذا كان مينا. فعاشس وضالا فوحجك. + وقال ur‏ 
أنسان كنان غنيا وكان له وكيل فسى به عنده انه يبدد le‏ 
? فدعاه وقال له ما هذا الذى ‚as! wir am!‏ وساب üb,‏ 
فانكى EI. Az; ie v8 I‏ الوكيل فى Ole aus‏ 
Al go) 25‏ منئ سيدى الوكالة rd‏ أستطيع القلاحئخ 
واستكى أن اتنسول. 4 قك علمت ماذا أصنع > w>,> il‏ 
عنى الوكالة يقبلوننى فى بيوتهم. 5 فدعا واحل! واحد|ا من 
غرماء سيده ففال للاول كم -لسيدى عليك. ؟ فقال مايخ = 
‚us;‏ فقال له >‘ US‏ واجلس مسرعا واكتب A‏ 
wi, DU JE 370‏ كم عليك فقال ماي كم Ja eu‏ 7 
de‏ كنابك واكتب ثمانين. فدح الوب © و Me‏ 
يعقل 0 لان د د14 c‏ 8 الك 2 أحكم من .5 ya‏ $ 
a bi, 9.10‏ لكم ا | (has)‏ لكم اصدقاء .من فاق 
الظلم لكى أذ نفدتم يقبلونكم فى مظالهم الابدية. 12 ؛ الامبين & 
5 القليل يكون bl‏ فى الكتبر والظام فى Ab N‏ 3 فى il‏ 
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لكم أن ع هذه UN‏ يكون آكناء ن على سوير واحد AD‏ 
(يوخد) الواحد DI Sn‏ 5 وتكون اتننان تطكنان 
جميعا توخدذ (توخى) الواحدة de‏ عبرو 1 57 (Lat‏ وقالوا 
الك أن !يذ رب ee‏ 'فناك- جع 
5 النسور. 1 وقال لهم متلا لكى يصلوا كل حين ولا جلوا. * قال 
لعي سبي rs et‏ م كد سيك 
من خصمى. ؛ و يكن ديشاء ال مان De‏ ذلك قل فى نفس 
10 أجل هذه الارملة اننقم لها Aus‏ تبرمنى An‏ الى فى كل حين 
wur‏ أسمعوا ما قال قاضى الظلم. ? افليس الله 
أحرى أن a‏ لمخنارب» الذيى بدعونه نهارا وليلاً وينانى 
عليهم . 8 نعم أقول „I‏ )5 وتنم 3 سربعا. اذا جاء. أبن 
ms}‏ اي a8‏ أمانا على الارض فاثر قال لهم من أجل 
“5 أقوام Be:‏ أنهم صديقون 0 N 2 u‏ 
10 رجلان صعل! الى الهيكل ليصليا احدها فريسى > عشتار. 
We 11‏ الفويسى فوقف يصلى بهذا فى نفسه اللهم الى اشكرك II‏ 
لست مثل سايم الناس Be‏ الظلي: الفجار ولا مقتل هذا 
العشار. 12 mol‏ بومين 3 1 أسبوع ea mel‏ ماك 13 فاما 
0 ذلكت العشار فكان قاها من Aus‏ ولا GH‏ أن Er‏ عينيه الى 
sumSt‏ = يضرب Je‏ صحره ويقول با الله ge)‏ فاق خاطى 
14 أقول كلم أن هذا نول ال KÄAs‏ أب من ذلكن ON)‏ كل من en‏ 
نفسة يقتضع % من وضع نفسه يرتفع. 15 3 Ins‏ البيه صبيانا 
ليضع As‏ عليهم. فلما أيصرهم Audit‏ نهروهم . 0 وأن gem‏ 
25 دعلهم وقال دعوا الصبيان بإتون الى ولا تمنعوهم لان ملكوت الله 
تل هيولاء. RE.‏ كن بنا القبا لشي ا امد 
صبى لا يدخليها. 15 فساله واحد من الروساء وقال له ايها ا معلم 
الصالم ماذ! أفعل N‏ حياة AI‏ 8 قال له يسوع ناذا تقول 
لى Ele‏ .وليس Ele‏ الا الله وحده. * انت تعرف الوصابا 
0 لا تون لا تقئل لاا تسرق لا eis‏ بالؤور أكرم اباك وامك. 
21 أما هو فقال هذه كلها ذل ae‏ من صباق. 2 na‏ م 
وأقتن لك كنوا + فى sw‏ وتعال ja 3 Sn‏ ممع ذلك حزن 
لان: كان a Wie‏ 24 فنظر > فقال كيف بعسسر على el‏ 
5 لهم N!‏ أن يحخلوا الى ملكوت الله. ** لانه أيسر من أن 
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5 فقال. الرسيل للوب زدنا dee „Let‏ الرب لو كاخ AS‏ 
le)‏ مقل > ل لكنئم تقولون لهذه A Rt‏ وانغرسى 
قاع الي تمع بمنايم: 5 من منكم Sa) on Aue‏ 
فاوح جاء من ‚Nil‏ ادر وقول ل لى a 8 una), Az) een‏ 
Yes 06‏ نوا فعل ما 9 1 10 ا انتم Nö}‏ تعلتيم 
كل تىء امرنم به. فقولوا آنا na‏ بطالون Li‏ عملنا ما جب 
علينا. 1 وكان بينما هو منطلق الى يروشليم اجناز ببن amd)‏ 
10 واخليل. 12 وفيما. هو داخل. الى > + استقبله. عشرة 
رجال برص [معا*] فوقفوا من. a‏ 1 .ورفعوا. اصواتهم قايلين 
يا يسوع المعلم ارجنا. ges M‏ وقال لهم I Tsd‏ نفوسكم 
للكهنة. وفيما هم منطلقون طيروا. 153 فلما راى احدهم أنه قد 
طهر رجع بصوت عظيم SU‏ لله 15 وخر على um‏ عند رجليه 
15 شاكرا لد وكان سامريا. 17 اجاب Er‏ وقال اليس العشة 5ل 
طهروا ab‏ التسعخ. 28 يوجدوأ ليرجعوا SE,‏ الله ب خلا 
هذا الغريب الجنس.. 9 ثر قال له قم .فامض Sl‏ خلصكه. 
0 فليا Als‏ الفريسبون متى تكون ملكوت الله أجابهم وقال لبس 
Ab‏ ملكوت الله برصك Ds sn I,‏ فى هاهنا أو هناك. 
20 هاهوذا ملكوت الله داخل فيكه. 2 ثم قال لتلاميذه Ale‏ ايام 
تشنهون أن ثروا يوما واحد! من أيام ابى الانسان فلا شرون. 
فان IE‏ لكم هوذ! هو ماهنا او هناك فلا تذهبوا ولا تسرعوا. 
4 لانه Mus‏ البوق الذى بضىء فق sm‏ فيضبىء حيبت u‏ 
كذلك تكون u‏ [ق يوم] ابى اليشم. 5 وقبيل هذ! يقبل 
en Sp als LI 5‏ هذا اجيل. * وكما كان فى ايام نوح 
Br‏ يدن فى ايام أبن اليش . 58 Il‏ ياكلون ويشربون 
se! Se ale Air‏ يوققل .هما كان قى Is u‏ 
كانوا ياكلون ويشربون ويبيعون ويشترون ويغرسون ويبنون 
السماء نارا .وكبرينا فاعلك جميعهم. ® Mär‏ يكون فى اليو 
الذى يظير فيه ابى الانسان. 2 وفى ذلك اليوم من كان .ذى 
all, al)‏ فى wu‏ 3 لي ياخذها زياخدها) ومن كان 
Dr Sy Lo, hist te‏ هكذا! الى ورأيه. 32 أذكروا ur st‏ 
5 33 من أراد UN mi any‏ ومن اهلكها احياها. 4 واقول 
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الملك لنفسه ويعود. 1 فدعطا عشرة عبيك له واعطام عشرة أمناء 
als‏ لهم جروا الى حيى موافاق. 1 LE‏ أحل aa‏ فكانوا 
يبغصونه فارسلوا فى أثد قايلين ما نريك أن يلك هذا علينا. 
5 فلما اخذ الملك. ورجع آمر أن يلين له عبيده الذين أعطاهم 
Su u u Sy It sei ee ae‏ 
AB‏ صار عشرة أمناء. ENT‏ له جيدا ايها العبد الصالم -الفيت 
أمينا على القليل يكون لك سلطان . على عر oa,‏ 18 وجاء 
au)‏ ,وقال يا سيك أن مناك قد „we‏ > أمناء. 13 فقال 
للاخر. وانت تكون على خمس on‏ نجاء الاخر وقال يا 
انسان قاس تاخف ما فر تدع ae,‏ ما م تورع وتجمع من 
حيث مر تفوق. 2 فقال له من فك ادينك ايها العبك الشرير 
اللسلان. عرفتنى رجلا قاسيا. ASt‏ (اخد) ما ثر ادع amt,‏ ما 
نم أزرع واجمع ما لم ابذر. 8 فلم لم تدع فضتى على مايدة 
15 وكنت اجىء loLoläst,‏ ضع أرباحها. 4 ير قال لاقيام أنوعوا 
منه امنا واعطوه للذى له عشرة امناء. ED‏ له يا رب عنده 
عشرة أمناء. 5 فقال اقول لكم أن كل مى له يعطى وأما الذى 
ليس له فالذى معه يوخذ (يوخد) „ai‏ ”27 فاما أاعداى اوليك 
الذنيى نم يريدوا أن أملك عليهم اتونى بهم هاهنا öl,‏ 
„las‏ “فليا قال as IR‏ اصاعحة الى kin‏ 55 
ما قرب من بيت فاجى ومن بيت عنيا عند اخجبل الذنى يدي 
مجحل الويتون أرسل a)‏ من ثلاميذهمد ” وقال أمضيا الى القرية 
لله أمامكيا as‏ كشا (حكتشا) مربوطا م يركبه انسان قط 
كلاه وأنيا بد. 51 ثان قال لها احد م IS‏ فقولا له هكذا أن 
95 ألرب „ad „us‏ 32 وما ذهب الرسلدن > us‏ "قال ud‏ 
las, 8‏ الجحش (الخحش) قال لهما اربابه لم تحلان 
الجحش (الخححش). * نقالا له أن الرب جتنا اليده. 5 واتيا 
به آلى يسوع ill,‏ تيابهم على الجحش (Del)‏ وركبوا يسوع 
ل الا كمسا ما ee‏ 
50 قرب من pa‏ جبل var‏ بدأ جهيع si‏ والتلاميك 
يفرحون ويسكون الله بصوت abe‏ من اجل جميع القوات اله 
1a ki‏ 55.قايليى مبارك. الملك RI‏ باسم الوب | والسلامة. 3 السماء 
وانجك فى العلى. ‏ ** وان قوما من الفريسيين من بين Kell‏ 
Lie‏ معلم انتيب ee ur‏ اوقال» لهم اقول كلم :“أن 
.سكت هولاء نطقين أكجارة. 4 فلما .قرب Bi,‏ المدينة بكى عليها 
g*‏ 
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nel KEN,‏ 83 "تنب I‏ اك مى غفى يدخل ملكوت الله. 
26 فقال ESS)‏ سمعوا ف يقدر أن خلص. ,2 فقال الذى )> 
wu) Ns de‏ حو مسمقطاع ll Wie‏ قال a)‏ بطرين 
هوذا بن قد توكنا X‏ 2 وتبعناك. 2 قال الهم اق اقول 
أولادا مى > 7 الله 0 إل 1 العوض أضضنعافا كثيرة 
3 هذ للدم ,8 al‏ الاتى ar u>‏ 23 احضر ليه 
لين 3 Br Jesus]‏ المع 3 lu N‏ )ا 
Es 10‏ ومزون به in‏ ويتفلون عليه 5 ودضربونه ويقتلونه 
وبقوم & Js 3 edit u!‏ يفهموا un‏ )116% شيا وكان 
هذ الللدم مخفيا عنهم وم يكونو! يعلمون ما يقولون زق بقوله 
له]. وكان لما قرب من أركا واذا اعمى جالسا خارج انطريق 
am‏ 3 دسماع ‚ut ut‏ فسال ما هذ!ا. ”3 فاخبروه أن 
gr 15‏ الناصرى جاء ]* ws suis 8 en‏ وقال با يسوع ur‏ 
فليا قرب lm air‏ ا فايلا ماذا يان Ye es uf‏ فقال ١‏ 
رب “أن ' al‏ 2 ذقال له يسوع SL! pa:‏ خلصيكى ab 45 "١‏ 
20 لنت 0 AS‏ لله. ze = er ir‏ رأوة Vom‏ 
القامة. قد ققدم N) Az, DR‏ بى > I au) Rn‏ كان 
25 مجتنارا Bar 5 je‏ انتهى الى ذلك الموشع نار أليه يسوع ل 
© فارع 0 وقبله فرحا. “جلها يل جمبعهم ذلك يقمقموا 
وقالوا أنه ديلل الى دبعت رجل خاطئن em‏ 6 فوقف زكا 
وقال ep‏ 5,919 1 با سبدى bs}‏ ى sm‏ نصف مالى ومن 
30 غصبتم Ui‏ أاعطيته عوض RR‏ أربعة أضعاف. 9 فذقال له 
يسوع اليوم وجب الخلاص ee MI‏ البيت لانه ايضا. en‏ 
ام در ns‏ البشر a Ir‏ يطل en‏ .= 9 


85 الذتان ذو 0 Et 2 2 er‏ بعيدة لياخذ. 
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قايلينى يا معلم قد Lie‏ انك بالصواب تنطق وتعلم ولا 2b‏ 
(Ash)‏ بالوجوه بل باحق تعلم طريق الله. ** اجوز أن نودى 
الجزية لقيصر آم لا. * فلما علم مكرعم قال لهم لم تجربوقنى. 
24 أرونى ديناراً. فاروة. فقال on‏ هذه الصو رنا والكتابة. فقفالوا 
a 5‏ 5 فقال لهم أعطوا ما لقيصم لقيصم وما لله لله. Er‏ 
يقحروا ياخذون (ياخدون) عليه كلمة امام الشعب ut‏ 
من جوابه ke‏ 2# وجاء اليه قوم من الونادق: الذين يقولون 
ليس قيامة وسالوده 2 وقالوا له با معلم موسى كتب لنا أن 
نات ze‏ أانسان وله امراة وليس 'للميت Alu a,‏ اخوه المرأة 
10 ويقيم زرعا us)‏ "#وكان Lie‏ سبعة اخوة. Lu‏ الاول أمرأة ومات 
بغير gap GEW A‏ )2553( بها ومات بغي ولك. ‏ والثالث 
أخذها (احدما) متلع وكذلك الى ad‏ يتركوا Taste Oh‏ 
** وفى اخر الكل مانت المراة. 335 ففى القيامة لمن منهم تكون 
أمراة لان السبعة قلس تروجوها. 4 فقال لهم يسوع اما بنو هذا 
AA 5‏ فيتزوجون ويزوجون. 5 فاما "اوليك الذين Nast‏ ذلك 
pa‏ والقيامة من الاموات I‏ ينروجون ولا يزوجون de‏ 
لا يموتون بل يصيرون ]5 يساوون] مثل الملايكة ويصيرون بنى 
الله وبنى القيامة. ‏ فآما أن الموى يقومون AB‏ انبا بذلك 
موسى فى العليقة كما قال آلرب أنا آله ابرعيم واله اسحق 
Sl, 0‏ يعقوب. اليس آله الموق ‏ بل “الاحياء لدن جبيعهم u>!‏ 
ىق [a‏ فاجاب قوم من الكتبة وقالوا با معلم حسنا قلت. 
0 ونم يسجرواأ أن يسالوه عن شتىء. 4 فقال لهم كيف يقال 
أن امسج بن دأود هو © وداود يقول فى كتاب الزاميم قال الوب 
فك اجلس عن عينى 0-3 أضع أعداك حت SI‏ 
Old 44 5‏ يليه ربه كيفك اهو !أبن 2517 كان > الشعب 
em‏ وقال EN‏ احذروا الكتيخ الذيى كبون أن عسوا 
Mal‏ وكبون السلم فى الاسواق ul BE‏ فى gr!‏ وأول 
ll‏ > الولايم . = Be)‏ ياكلون wen‏ الارامل نتطويل 
صلواتهم فيولاء باخذون „Be!‏ دينونة. + ونظر آلى suis}‏ يلقون 
م قرابينه فى RL‏ * وراى أرملة مسكينة AB‏ القت عناك فلسين 
فقال الحق اقول لكم أن هذه المسكينة الارملة القت اكت من 
جبيعهم. 4لان هولات كلهم القوا قرابينهم لله ما يفضل عنهم 
sc,‏ القت مع اعوازها كلما لها وكل حياتها. 5 وفيما اناس 
يقولون عى الهيكل انه مزين باتجارة الحسان وبانحارم قال "هذا 
6 الذى ترون سوف تاق ايام لا يترك فيه [ق فيهم عاهنا] حجر 
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وقال 4 لو علمت فى هذا اليوم ما لكك فيه من' Rd‏ ذاما 
الان فانه As‏ خفى عئ عينيكنى. 3° وسوف نانى (li L‏ 
أاعداوك Dun, sl‏ بك ui‏ اعداوك وكاصرونك من كل 
ob‏ 44 ويقلبونكت وبنوك [وبنيك*] فيك ولا يتركون فيك 
5 حرا على يم. لانك لم تعلمى زمان Solist‏ :45 ونا دخل الى 
الهيكل بدا خري الذين يبيعون ويشترون فيه 4 فقال لهم 
مكنوب. أن بيتى هو بيت U)‏ وانائم جعلتموه مغارة للصوص. 
وكان كل an‏ بعلم فى الهيكل Lin‏ رووساء الكهنة RK,‏ 
ومقحموا الشعب فكانوا يطلبون ملاكد © فلم ججدوا ما يصنعون 
0 لان جميع الشعب كان متعلقا به يسمع an‏ 1 وكان فى احد 
الايام يعلم الشعب فى الهيكل ويبشم فوقف روساء N‏ 
والشيوخ ‏ * وقالوا له قل لنا باى سلطان تفعل هذ! ومن أعطاك 
هذا aldi‏ اجات u ed‏ كلمة .ولخو 
قولوا wo‏ * معوديخ Kon‏ كانت em‏ السماء أو هن الناس . 
15 5 أما هم فتشاوروأ مع بعضهم var‏ وقالوا أن قلنا مى md‏ 
بقول لنا فلم لم تومنوا به. ؟ وأن قلنا مى الناس ذفان جميع 
الشعب يرجهنا REED)‏ قل I‏ أن بوحنا هو نبى. * فقالوأ ما 
نعلم من اين ك. ؟ فقال لهم يسوع ولا انا اقول لكم باى سلطان 
أفعل هذأا., * وبدا يقول للشعب هذا المثل. انسان غرش كرما 
m‏ ودفعه الى .عمالين وساف زمانا. كبيرا.. 0: وى ae ut lat‏ 
الى الجالين ليعطوه من ثمار الكوم. فضرية الكرامون وارسلوه 
La ol lt. „Lab‏ ازوارسل um‏ ,اح age ua‏ نا 
(وانفدوه) فرغا. 2 فعاد La‏ وارسل WE‏ نجرحوا هذا الاخر 
وأخرجوه. 1 فقال رب اللرم ما أصنع. أرسل ابنى الحبيب -فلعلهم 
5 151 رأوة يساكبون مند. 14 خلما s),‏ الكرامون نشاوروأ Bas TE‏ 
وقالوا Io‏ هو الوارث تعالوا نقئله ويصر لنا ميراقه. 15 فاخرجوه 
era öl; RICH RS) „>‏ بهم رب الكرم . 16 اليس باق 
ويهلك ee‏ الكرم الى اخرين. فلما سمعوا 
قالوا ل يكون هذا 17 ففظر أليهم وقال Li‏ هو هذا rt‏ 
مدان !عجر الذى al,‏ البناوون هذا صار راس الؤاوية. 25 كل من 
Dim‏ على ذلك 5 يترضض وكل من büms‏ عليه PN‏ 
1 فطلب رووساء الكهنة والكتبة أن يضعوا ايديهم عليه فى تلك 
الساعة alt‏ من الشعب لانهم علموا أن من اجلهم قال عذ! 
EN.)‏ فرصكوه وأرسلوا اليه جواسيس متشيهين بالصديقين 
35 ليصيدوه بكلمة ويسلموة الى الروساء وساطنة الوالبى. 2 فسالوه 
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3 مثل الف على كل المجلوس على وجه الارض كلها. heul‏ فى 
كل حينى وتضرعوا لكى تقووا [رومى تساكقوا] على الهرب من هلله 
الامور الكاينة كلها وتقفوا قدام أبن الانسان. 7 وكان فى النهار 
يعلم فى الهيكل zn‏ فى الليل يبيت فى انجبل الذى FU‏ 
5 جبل الوينون . ع وكان a‏ الشعب يدجون اليه ليسمعوا 
5 .1 ونا قروب Aus‏ الفطير Lem‏ الفصم ? lb‏ ووساء 
اللهنة واللتبة كيف يهلكونه وكانوا le‏ من الشعب. #فدخل 
الشيطان فى يهوذ! الذنى يدعى الاسخريوطى الذى كان من 
AN‏ عشمر. 4 فضى وكلم رووساء الكهنة وانجنك [رومى الشرط 
اق [ost‏ ليسامه , اليهم. 5 ففرحوا وقرروأ معد أن يعدلوة Rod‏ 
فشكى [ق ورو فاعترف]. ؟ وكان يطلب فرصة ليسلمه اليهم 
مفردأ عن الجمع. Wi?‏ جاء يوم Be)‏ الذى ad‏ فيه 
)3 8 فارسل بطرس ويوحنا وقال: لهما أمضيا واعد! لنا aa‏ 
لناكلء EN A at‏ لهما اذا دخلتما 
5 الى المدينة فسيلقاكما رجل حامل جرة ماء. اتتعاك. .الى البيت 
الذى er‏ فقولا. لرب . البيت "لن ا مغلم يقول U‏ أن 
ger‏ رأحتى الذى SI‏ الفصحم & تلاميذى. 2 Sl,‏ 
يريها Kule‏ عظيية مفروشة فاعك! لنا هناك. 13 فانطلقا ووجدا 
كما قال لهيا Aal,‏ الفصص. ! فلما. كانت الساعة IKT‏ ومعه 
0 الاثنا عشم الرسل. 5 فقالٌ لهم شهوة اشتهيت أن اكل معكم 
الفصيم قبل المى. .55 فاق اقول لكم انى أيضا لا أكل منه حتى 
ييل فى ملئوت الله. . 17 ثم تناول كاسا Kö,‏ وقال خذوا هذا 
واقسهوا عليكم. 18 لانى اقول لكم اننى لا اشرب من هذه اللرمة 
حنى تاق ملكوت dsl 30 ll‏ خبزا فشكر وكسر واعطاهم 
6 وقال هذ! هو جسدى الذى يبذل عنكم. تكونون تصنعوا هذأ 
لذكرى. .. ”2 وكذلك الكاس من بعد العشاء JE‏ هذه الكاس 
5 اليتاء. at‏ بدمئ الذى يسفك من اجلكم. 2 وهوذا 
بيك الذى يسلمنى على المايدة ee‏ وأبن الانسان ماض كما 
هو مزمع ولكن IN, Arge]‏ الانسان ans a‏ 23 فيلو 
0 يتسايلون بيتهم من ,ترق منهم.يفعل هذا. . * وكانت مشاجرة 
بينهم من متهم الاكبر. ‏ فقال لهم أن ملوك الامم هم سناداتهم 
والسلطيى عليهم يدعون. الحسنين اليهم. 2 فاما :انتم فليس 
كذلك لكن الكبيم منكم يكون كالصغير ll,‏ كالخادم. 
من اكيم المتكى أم الذى خدم. اليس الانكى. فاما انا فى 
5 وسطكم قل الخادم.. 2 وانتم الذين 'صبرقر متى. فى تجاربى. 
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على حم الا هدم. ls?‏ وقالوا نا معلم متى يكون هذا وما 
العلامة اذا قربت هذه الامور ان تكون. ؟ فقال لهم انظروا لا 
تمتها فان كتيرين ! ae‏ قايليق 'الى "آنا" عو ولزن اكات 
قرب فلا تتبعوهم. ""فاذ! سمعتم بالخروب ' والفتن فلا تجرعوا فان_ 
عظيمة فى مواضع ويكون جوع ووباء nl,‏ وعلامات Rabe‏ من 
السماء. 1 وقبل هذا كله يضعون ايديهم عليكم ويطردونكم 
من اجل أسمى ! ويسوقونكم الى الشهادة. 4؛ فضعوا فى قلويكم 
ا يقحر al‏ يناصبوذكم على مقاومتها ولا لواب عنها. 16 وسوف 
من رووسكم I‏ وبصبركم تقتنون نفوسكم. : اذأ 
رايتم ياروشليم فى احاط بها اجنود فاعلموًا انه 05 دنا خرابها. 
وحينيث الذيى فى اليهوذية يهربون الى انجبال والذيى فى 
وسطها يغرون خارجا والذين فى الكور لا يدخلونها IR‏ 
وا مرضعات & تلك الايام لانه يكون على الارض ضر وشلدة عظبية 
ألى اخ من] كل الامم وتكون باروشليهم موطيا مى ws I,‏ 
يكل الزمان [ق] ويكون زمان الامم. ** وتكون علامات فى 
الشمس والقمم والناجوم ويكون على الارض ضيق للامم Si‏ 
من صصوت الحم والؤلازل er‏ (واتخرح) ٠.نفوس‏ اناس مناه من 
Ge‏ واننظار ما ih‏ على المسكوذة. لان قوات السماء ]5 السموات] 
N year‏ السكابة 
فوق وأرفعوا رووسكم فان خلاصكم قفد دنا. 3 وقال لهم ir‏ 


: أنظروا ألى a‏ انين كل الاشجار. 30 }15 rest‏ لوفو 


منها أن الصيف قد دنا. 5 كذلى انتم 'أيضا اذا رايهم :هن 

كله كينا اعلموا أن ملكوت اللد قد ut‏ الحق اقول لكمر 
١ 0‏ 4 7 7 

أن هذا us}‏ لك دزول de‏ يكون هذا كلد 33 والسمهاء والارض 

بزولان وكلامى لا بزول. ف أنظروا ليلا تتقل قلوبكم من En‏ 


ب 
au As‏ بامور العام فيقبل عليكمز ذلك اليوم” Zi‏ 
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هذا كان معد. ed ET‏ وبعى “قليل 
أبصرة DI‏ وقال انث أيضا منهم. فقال بطرس با انسان ما أنا 
هو., Kein As?‏ عة 5„ عليه القول EI‏ وقال.حقا. هذا IE‏ 
معد لانه جلبلى. en‏ له بطرس با أنسان ae‏ 
5 وفيما هو يتكلم SAN u Lo‏ !" فالتفت الوب ونظر الى بطورس. 
فذكم بطرس كلام الوب الذى قال له انه قبل أن aa‏ الحيك اليوم 
تنكونيل ,كلما +62 وخرج بطرس خارجا وبكى Je, I ie,‏ 
الذين امسكوا = Be,‏ يجزون به ويضربونه 54 ل وجيه 
ae‏ قايلينى is‏ لنا من الذى ضربك. “ وكان كتهرون 
10 أخرون EA‏ ويقولون فيه. * فلما كا 5 النهار أجتيع ع مشايخ 
الشعب وروساء الكهنة والكنبة وادخلوة A‏ موضع Bang‏ وقالوا 
له ان كنات اتنت المسيم فقل لنا. *؟ فقال لهم. أن N un‏ 
ل لالر109؟© re ee‏ نولم لوق .© ومن :الان 
يكون ابى الانسان جالسا عى ين قوة اللد. " فقال جميعهم 
15 فانت أذن la)‏ ابن الله. فقال لهم انتم تقولون الى انا هو. 
7 خقالوةا ما حاجتنا ‏ الى «شتهادة -لاننا كك سمعنا من فيه. WEI‏ 
Au‏ كله وجاوا به الى بلاطس. 0 يقرفون عليه وا 
انا u‏ هذ يقلب امتنا وجنع أن تعطى par ee‏ ويقولٍ 
a5)‏ امسج us en PN OR Zee, GR‏ أنت هو ملك اليهوذ. 
0 فاجابه قايلاا et‏ *؛ وان بلاطس قال لروساء الكهنة وامجع 
انا 3 as‏ على هذا الانسان 0 ? وكانوا يتشددون اسان 
أنه يتن الشعب ويعلم فى جميع اليهوذية وابتدا من الجليل الى 
شاهنا. ؟فلما سمع بلاطس 5 سال أهو ,> جليلى. ”7 فلما 
علم أنه من سلطان هيرودس ارسله الى هيرودس لانه كان فى 
ws 5‏ الايام nl‏ ” وأن دين ما راى يسوع فرح جدا 
لانه كان يريك [ol]‏ براه من زمان طويل لا كان يسمع عنه من 
BES»)‏ الكتيرة وكان يرجو (يرجوا) أن Kl sale‏ يعليها. all?‏ 
عن كلام كتيم فلم ججبه بشىء. 1 فوقف رووساء الكهنة والكتية 
يقرفون عليه > !! واحتفره غبرودس وجنده وأستهروا به 
0 والبسوه تيابا حمرا وآارسله الى فيلاطس. 12 فصار فيلاطس 
وبرودس SI 8 MD‏ الوم بيعضيما يعض بعضهما مع بعض دن كان 
بينهما عدأوة من قيل. 13 فدعا بلاطس عظماء الكهنخ والروساء 
JE, mi,‏ لهم Ar‏ آى هذا A)‏ كانه يرد الشعب 
وهوذا AS‏ سالنه أمامكم ولم اجد فى هذا الاأنسان علة من > 
5 ما تقرفوند به 15 ولا محيرودس أيضا. لاند أرسله iR;‏ [سوبانى لانى 
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وانا اعد لكم كما al dann‏ الملكوت . 0 فتاكلوا وتشربوا على 
مايدق .بو ملكوق واجلسوا de‏ كراش is,‏ باق حشر ملل 
a Sl‏ 52 سمعان „ame‏ هوذا الشيطان يسال أن 
يغربلكم Kur‏ الخنطة. Li‏ طلبت من اجلك ليلا ينقص (تنقص) 
أيمانئك وأننت Last‏ فارجع وتبت أخونك. 5353 Je‏ يا رب أنا 
ar) Ask‏ معك الى السكجن والموت. .4 فقال له اقول لك 
با gras Sa Io‏ الديك a‏ حنى AR‏ ثلث مرات Ss‏ 
ل تعرفنى. 37 تم قال لهم لما ارسلتكم (أرسلكنم) بغير كيس ولا 
u?‏ ولا. حذاء (حداء) عل Age)‏ شيا. فقالوا ولا شى. 383 قال 
لهم بل ألان كل من له كيس بكرن مع وكذلك أيضا من له 
عميان ومن ليس له سيف إليس فى القبطئن والرومى سيف] 
ذليبع a‏ سيفا. ...7؛ اقول. لكم:.ان. المكنوب سوف يكل 
فى اننى أحصى مع I‏ لان الذى us‏ الجن اله .كيال 
= فقالوا يا ربا هاهوذا هاهنا سيفان (m)‏ فقال لهم win‏ 
a‏ >< كالعادة ومضى الى جيل الوينون وتبعه. ur Las‏ 
” فلما انتهى الى المكان قال لهم صلوا ليلا تدخلوا التجربة. 
41 وأنغرد عنهم ES Kan‏ = على RS,‏ وصلى 42 وقال ب EN)‏ 
أن ab las wi‏ عنى هذه الكاس كبن ليس مشينى بل 
irn‏ تكون, Bi‏ له ملكتن من الدماء ليقويئد. 44 وكان 
يصلى مننوائرا وضار عرقه AN‏ العبيط نازلا على الارض * [ما بين 
العلامتين لجمس & (sa)‏ كا قامة اتن Le)‏ وجاء اللى 
التلاميذ فوجدهم نياما من اجون 4 فقال لهم لماذ! اناتم نيام. 
قوموا صلوأ ليلا تدخلوا التجارب. #7 Lu,‏ هو يتكلم واذا جمع 
Is 9‏ رأى الذيى معد ما كان قالوا لد يا رب نضرب بالسيف. 
pas‏ وحن منهم عبد Kiel) may,‏ فقطع أذنه اليمنى. 
4" حاب (احاب) يسوع LO Sun) IE‏ ولس اذنه فابراها. 
a‏ يسوع للذيى جاوا اليه من روساء Kir‏ وجند [ق 
وزنادقة] الهيكل MS zul)‏ 2 الى اللصوصس بالسبيوف 
والعصى جيتم الى. _ وى كل يوم u‏ معكم فى الهيكل وثر 
دوا الى أيديكم لان هذه بى ساعتكم وسلطان الظلمخ. 54 فاخ الود 
(فلخدو) a u ee‏ 
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فى ملكوتك. © فقال له يسوع الحق اقول لك انك اليوم تكون 
gr‏ & الفردوس. 44 وكان & التباعة تادز وأن ظلمة عشت 
الارض كلها الى الساعة الناسعة 4 واظلست الشمس . ee‏ 
اليكل من ‚som,‏ 4 وصاح ge‏ بصوت Je‏ وقال يا ابغ فى 
5 يديك اضع روخى. فلما قال هذا اسلم الروح. 7 وما راى قايكد 
ll‏ ما. كان et‏ الله وقال حقا هذا الانسان صديق. © وكل 
wart er‏ كانوا جتبعين لهذا BUN‏ ا ty‏ ما كان رجعوا 
وهم يذكون عاق صدورقم. 40:٠‏ وكان: جميع le‏ قياما oe:‏ 
والنسوة اللواق كى. يتبعنه. من الجليل كى ينظرن 5 وم 
10 رجلا al‏ يوسف ذا sl,‏ موسرا Sa‏ رجلا صانحا صديقا Aa‏ 
يكن موافقا لرايهم واعمالهم وكان من الرامة من Kuda‏ يهوذا 
وكان: De‏ ملكوت الله *5 هذا جاء الى بلاطس وساله Am‏ 
يسوع a3‏ 7 ولفه فى لفافة كنان ووضعه فى قم قل أخنه ولم 
15 السبيتن. 553 وكان U‏ الجليل ابصرن القبر 
وكيف وضع جسده. "53 فلما za,‏ أعددن lub‏ وعطرا وكففن 
فى السبت US‏ فى الوصية. + وى a2)‏ السبوت باكرا > انين 
ال القيم ومعين الطينب الذى اعددنه ومعين Bam)‏ )> 
A?‏ الصكرة wir‏ دحرجدت 0 ir‏ يوست > IE.‏ 
Us, 35 >, 1}, io‏ بين 0 بلمع. 5 يفن ee‏ 
>> الي ا فقالا لبن لم }= 5( & ألاموات. 
ف ليس عو هاهنا لكن قد قام. Aa, als Ela a‏ 
أجليل 7 وقال أن بى الانسان ينبغى أن يسلم فى ايدى اناس 
5 خطاة ويصلب ويقوم فى 368 HERREN)‏ وانين أذكان كلانة: 
د ونا رجعى Bo‏ أخبرن الاحد عشم بهذا وجميع 0 
1 وكى مريم last‏ ويونا ومريم ام يعقوب وساير من معهن 
وقلى للرسل هذا. 14 وكان هذا الكلام عندهم كالهزو وم 
يصدقود. 12 وقام ur‏ وأسرع Na pa wa‏ وراى ou!‏ 
0 موضوعةظة مفردة فقط ar‏ الى موضعه وهو متعاحجب ميا كان. 
a Ka N ae ee N‏ ان 
بإاروشليم كو سنيبى غلوة FA‏ عمواس. UM‏ يتضخاطبان من 
اجل جميع الامور اله كانن. 15 وفيما ا يتكلفان وينسالان 
أذ قرب منهما يسوع وكان male 16١ Lagen LER,‏ اعينيها عن 
„ber 5‏ :1 فقال ليما ما هذا للدم ws‏ يكلم أحدكيا ساحبه 
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ارسلنه اليه] وهاهوذا ليس له عمل يسكق) بد Bet‏ 
7 واطلق:. 17 *وكان لهم 806 آأرء ن يطلق لهم أسيرا & Aust‏ 
* [بين العلامتين ليس فى Ve‏ 1 فصاح كل el‏ وقالوا 
خذ (خد) هذا واطلق) لنا برببان 19 وذأكك no‏ فى a‏ 
من اجل MEN‏ والقلق EN & Me ws‏ وناداهم ني 
بلاطس واراد أن اخلى يسوع. 7 أما م فصرخوا al) ll‏ 
أصلبة. 6 وقال 3 üb‏ ما صنع هذا من الردى فلم أجل عليه 
علة يساكق well ie‏ اودبه واطلقه: 25 وكاتوا يلكخوق باصوات 
Aue‏ ويسالونه أن aus‏ * واشتدت lol‏ واصوات روساء اللينخة 
5 1 بين العلامتين لبس & القبطى] . 24 أو ن بلاطس AS‏ 
ن يكون غرضهم 5 واطلق لهم ذلك الخو مويو تو 
ER Rs‏ كما طلبوا واسلم يسوع كما أرادوا. 5 وبينما هم 
منطلقون به اخذوا (اخدوا) واحدا Fo‏ ممعان القيروانى وهو 
sl>‏ من Ile N‏ عليه الصليب aus)‏ خلف Be‏ “> وكنارن 
يتبعه جمع MS‏ من الشعب والنساء EN‏ يندينه وينكحن 
علبه.. 25 فالئفت بسوع اليهمن وقال با li;‏ بإروشايم لا ذيكين 
عع لكن اقول لكرن البكيوع أعليكن de‏ الإلانتئن 2 الباق 
ايام . تقلى فيها طوبى اللعواقر والبطون .النى 0 تلك Al,‏ 
(والتدى). AL‏ 3 ترضع. 9 حينيثك تقلى للجبال قتى علينا 
ls,‏ غطينا:ب. 21 وان oe IS‏ هذا بالعود الرطب Su‏ 
يكون باليايس. 9 جاو 9 Be a Ex‏ عاملى رذى U‏ 
Tel Lila 9‏ الى os‏ المسمى الاقرانيون Br‏ هناك sam,‏ عاماد 
اشم أحدها عن جينه Pe’‏ عن شماله. ؛3 * فقال gr‏ با X‏ 
el‏ لهم فانهم ما يحرون ما يعملون * إبيى العلامتين ليس 
فى القبطى]. واقنسموا ثيابه واقترعوا عليها. 5 والشعب قايم 
ينظر وكان الرووساء ve Los!‏ وبقولون أنه قد خلص 
أخريى فليخلص نفسه أن كان هو المسم بن الله المنذخب. 
u‏ انك we Lost‏ به ويتقدمون N‏ وبقدمون له 
له urn NS‏ أن كنت أننت ملك Saal‏ فذم RS Cr)‏ 
a, #‏ أيضا كتاب عليه مكتويا Ren‏ والرومية والعبرانية 
هذا هو ملك اليهوذث. 2 وواحك من عملى الردى اللذيى صليا 
بعد كان دف وقول أن amd! PELPE | VERELPEES‏ فذم ‚us, er‏ 
فاجابه Pr‏ وأنتهره Nö,‏ أما. خاقف الله اف كنا As us‏ 
me‏ 4 > بعدل. جوزينا (ee us‏ وكما صنعنا.. LE‏ 
هذا فلم يصنع شيا. 45 م قال ليسوع اذكرنى يا رب اذا جيت 
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والانبياء والمزاميم لاجلى (II)‏ 7 وحينيذ نتم ذهنم (Riss)‏ 
ليغهيوا المكنوب 7 وقال لهم مكذ! هو مكتوب أن المسم سوف يور 
ويقوم من الموق فى El‏ 7 ويكرز بامهه بالتوبة ومغفرة 
أخطابا فى جبيع الامم وتبدون من يروشليم. © وانتم تشهدون 
5 على هذا. “4 وأنا أرسل اليكم موعد أن فاجلسوا اننم فى all‏ 
بروشليم > az, A‏ القوة من العلا. 359 أخرجهم خارجا 
8 بيت Wie‏ »& يديه وباركهم. .وكا فيها هو يباركهم 
أنفود عنهم وصعل الى السماء. *.فاما هم فساحجدوا له ورجعوا 
ألى يروشليم بغرح عظيم 35 وكانوا كل حين فى الهيكل يسبكون 
10 ويباركون الله أمين. 


جيل يوحنا البشير مكيل البشرى © 


1ق البدء كان الكلمة والكلية كان عند الله والله هو RS‏ 


* كات هذا Ko‏ عند الله. 3 كل به كان وبغيرة نم يكى تىء 
ae ty‏ 
وال اق الظلمةوالظلتد شر as‏ “كان. st‏ ازسل من 3 
sa‏ "هنا le‏ ليضيد" الور لبون N‏ 
ET ee‏ 
Eh 5‏ العالم. كان . Sl,‏ 
به كون والعالم لم يعرفه. 1 الى خاصته جاء وخاصته قلم 
0 تقبله. 2 KB‏ الذيى قباوه فاعطاهم سلطانا أن بصيروا بنى الله 
الذين يومنون باسهه 13 وليس هم من دم ولا من شوى نكم 
ولا من مشية رجل تلى ولدوا من الله. 14 واكللية صار Om‏ وحل 
us‏ وراينا = = ws Ku‏ (دى) الوحيد الذى من الاب 
الممتلى si‏ وحقا. 15 يوحنا شهك من اجله وصرخ وقال هذا 
5 الذى قلت أنه بإقى بعدى وكان قبلى لانه اقدم منى. 5 ومن 
أمتلايه كن باجمغنا اخذنا نعة بذل نعظ. 7 من اجلل أن 
الناموس ur‏ اعطى والنعة والحق وحياة (وحيا) بيسوع 
المسم. 5 الله ثر يه أحد قط الابى الوحيد الذى هو فى حضن 
ابيه هو خبم. *! وهذه شهادة يوحنا أذ ارسل اليهوذ أليه من 
0 باروشليم كهنة ولاويين ليسلوه أذنت من أنت. * فاعترف ولم 
ينكم Pl»‏ أنى لست المس. #فسالوه فى أنت. اليا. فقال لست. 
أفالنى انتن. فقال كلا. 2 فقالوا له فى اننت لنرد انجواب الى 
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به واننها ماشيان مكتيبان I]‏ مكتيبين ]| 9 فاجاب (فاحاب) 
احدهيا الذى امد أكلاوبا وقال له انت وحددك غريب اق 
مقيم فى] عن يروشليم أذ لم [ق ولم] تعلم الذى كان فيها فى 
فذه الايام. 19 ففال لهما وما > قالاً ss‏ أمى يسوع الناصرى 
الذى كان رجلا نبيا له قوة فى الفعل والقول قدام الله وجميع 
الشعب 20 فاسليه عظماء (عطماء) الكهنة والرووساء نكم الموت 
وصلبوه. et‏ نرجو (نرجوا) انه م#خلص أسراييل تلن مع 
هذا كله Far‏ اليوم التالث A‏ (مند) كان NR‏ * تلن نسوة 
Lie) Lo‏ لانهين بكرن الى اليس 3 فلم cas m> AS‏ 
10 وقلن أنهى .أبصرن u‏ ملايكة وقالوا عنه أنه حى. 24 ومضى 
قوم منا البى القبسر ووجدوا RS‏ كما قالت النسوة فاما هو 
فلم.يروه. ..-23 فقال' لهما'يا غير .فهمين. رثعي القلوب! امل تويتان 
بكلبا “نطقت يبعا الانبياء.. © IS mal‏ كان .مومعا أن يقيل 
المسج هذه الالام in‏ = !21 ونا بيغسس لهم مو 
Era (u 15‏ الانبياء وما فى جميع ls‏ من أجلله. 28 Ib‏ 
م القربخ اانه us‏ منطلقين اليها وكان هو يوغعها انه 
الى Er‏ بعك. 2 فامسكاد وقالا له RC)‏ معنا SI‏ المساء Ad,‏ 
مال النهار. Ks‏ ليقيم عندها. ” فلما جلس معيما اخكذ 
a‏ وبارك > ws edel,‏ أعبنهما وعرفاه ثم خفى 
0 عنهما. ٠‏ 32 فقال أاحدها للاخم البيس قك كانت قلوينا Bier‏ 
Lu‏ أذ كان Wu;‏ فى الطرييق) lt WI nn‏ 35 وقامااايى 
تلك الساعخة ورجعا الو يروشليم فوجد! الاحد عشم Sage‏ 
والذين معهم 534 وهم يقولون حفا فك قام الوب „ulm ed‏ 
© ونا Ws Los‏ ها كان إلى الطريق) aufn‏ عرفاده عند 
الخير. ** وفيما هم يتكلمون بهذا وقف يسوع فى وسطهم وقال 
لهم السلام لكم أنا هو لا نتخافوا. 37 فصارو! فى. خوك üb,‏ 
انهم ينظرون روحا. ” فقال لهم ما بالكم تصطربون ولم تاق 
الافكار فى قلوبكم. ” انظروا يدى ورجلى (dan)‏ فالى انا هو 
bil Lamm‏ أن gar!‏ لئس Bible Yo pa al‏ 
de 30‏ 0 ولما قال دذ! أراعم NH‏ ورجليه. 41 وأذا je:‏ 
GR dar‏ الغرح „sul,‏ قال لهم عندكم هاهنا ما IS‏ 
# وانهم اعطوة Im‏ من حوت مشوى ومن Ah‏ عسل [ليس 
هولاء فى القيطى شهك وعسل] 43 فاخ قدأمهم وأكل A>t,‏ 
الباق واعطاعم. “4 فقال لهم هذا الللام الذى كلمتكم به اذ 
5 كنك معكم . واذه .سوف يكبل كل ىع هو مكتويب فى" ناموي aan‏ 
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أن يدعوك فيلبس وانت حتت التينة A,‏ اجاب Mubb‏ 
وقال له با معلم أننت هو ابى الله أذنت فلك aa‏ 91 فاه 
له يسوع لاننى قلت لك. الى رأيتك سمت شاجر يد 
سوف نعايى اعظم مى هذا. * وقال .له ee‏ انق اقول لكم 
er rn 5‏ 7 ترون en Er er‏ 00 مت 


قانا تت 6 و 1 2 ودي et Paar‏ 
إلى العرس. 5 وكانت المر كن كفت فلت أم يسوع له ليس 


5 4 فقال لها يسوع ما لى ولك ايتنها المرأة ثم نات ساعتى. 
10 #,فقيالت أمه للخدام أفعلوا ما بإمركم بء. ؟ وكان هناك ستخة 
wu]‏ معا*] اجاجين من SS‏ موضوعة لتطهير م يسع 
3 تسع) كل واحد مطرين أو ثلثة. 7 فقال لهم يسوع املوأ 
BR‏ ماء. ol;‏ الى فوق.- 58 وقال له استقوا الان 0 
رئيس التكاة. فودوا. “فلما ذاق رييس التكاة ذلك الماء المتكول 
3 خمرا. ولم يعلم من اين مو وكان الخدام يعلمون لانهم ملوأ 
الماء فدعا رييس التكاة العروس 13 وقال لغ كل انسان al‏ 
بالشراب النجيد أولا واذ! سكووا عنك ذلك بإذ ante ul‏ 
اكات الشراب الجيد الى الان. 14 هذه الاية a.‏ لله فعلها 
يسوع 3 انا St‏ وأظهمر 1 وأمن به ثلاميذه. . 12 بعس هذا 
0 كدر الى als‏ هو وامه واخوته وثلاميذه واقاموا هناك ايإما 
بيسبرنا. 13 وكان eva‏ اليهوذ قل 5 وب فصعل يسوع ]64 بإروشلايم. 
A 4‏ فى اليكل باعة البقى واللباش والخمام وصيارف جلوسا. 
Br Den Bi Feb‏ جميعهم من الهيكل وطرد البقر 
Gil,‏ وبدد دراعم اليا وقلب. موايدهم 5 وقال el)‏ 
5 ألخيام احيلوا. هذا من هاهنا ولا تجعلوا.بيت أن بيت الجارة. 
17 فذكمر تلاميذه أنه NEISSE“‏ يرن ER‏ أكلتنى . 18 فاجاب 
البيهوذ وقالوا له أى a‏ ترينا حنى تفعل هذه الانعال. 17 اجاب 
يسوع قايلا ليم حلوا هذ! الهيكل وأنا أقيمد فى ثلتة ايام. 
0 قال u 8 Saal a)‏ وأربعين Km‏ بنى هذا اليكل وانتك 
0 تثقيمه فى Kl‏ أيام. 1 Wa‏ هو فعنى ميكل حسله. نا قم 
من rt‏ ثلاميذه انه لهذا قال فامنوا ll‏ والكلمة اله 
قال يسوع. 5 وامن باسمه ٠‏ عنك Kt‏ بباروشليم (باروشليم) .فى 
عيد الفصم كثير لانم عاينوا الايات A‏ عيل. EM‏ يسوع فلم 
يكى يامنهم لانه كان عرفا بكل احد ** ولم يكن Ze‏ أن 
ee -‏ احبن على اسان ER‏ ]ل ترقا a‏ 
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zb انا الصوت‎ ER ارسلونا ماذ! تقول عى نفسك.‎ al 
اوليك‎ WEM فى البرية سهلوا طريق الرب كما قال اشعيا النبى.‎ 
وقال أنا أعيدكم بال ماء وفى وسطكم قايم ذاك الذى لستم تعرفوتة‎ 
فى‎ Wie سيور حذايه (حداية). 28 هذا كان فى بيت‎ det أن‎ 
حيبت كان يوحنا يعد. 3 ومى الغد نظر يسوع‎ N عبس‎ 
مقبلا اليه فقال هذا جل الله الذى يرفع خطابا العالم. 8 هذا‎ 
0000 لل‎ Wr ذلك. الذي فلت أنا من أجله انه ياتئ‎ 
قبلى لانه اقدم منى. 358 وأنا لم اكى اعرفه لكى ليظهم لاسراييل‎ 
يوحنا وقال الى‎ Age 3* sub مى أجل هذ! جيت أنا لاعبد‎ 
رايت الووخ أذ نول مى السماء مقل جامة وحل [رومى وتبت‎ 
Aue وليم أكى أعرفه لكن مى أرسلنى‎ sale ووقف]‎ 6) 
&] (rs) بالماء > قال & أن الدى توى الووح ينول وتيت‎ 
ويقف] عليه موريعد بروح القدس. * وانا عاينث وشهدت أن‎ 
هذا هو ابى الله. 35 وقى الغد كان يوحنا واففا هو واثنان من‎ 
am 37 ماشيا فقال هذا جل الله.‎ gm ei) ثلاميذه فنظى‎ 
تلبيذاه كلدمية فنيعا يسوع. 58 فالتفينت يسوع فرانها يتيعانهد فقفال‎ 
الذى تاويّله يا معلم اين‎ I ماذا تربدان‎ ” Lg) 
Lil, Kt لتنظرا. خاتيا. وابصرا.‎ Ass Le تكون. . * فقال:‎ 
عئله يومهما ذلك وكان و عشم ساعات . 41 وأندراوس اخو‎ 
من الاثنين: اللذين سمعا من يوحنا‎ Mel, بظوس كان‎ ala 
au) DB بيه الى يسوع كلما‎ sie 4 مسيا الذى تاويله ا مسج.‎ 
«معان بى :يونا أنت تديي الصفا الذى‎ os يسوع قال إله*]‎ 
تاويله بطرس. 4 ومن الغد اران الخروج الى الجليل (الحليل)‎ 
فوجك فيلبسن فقال له [يسوع]. اتبعنى.. 45 وكان فيلبس من‎ 
بيت .صيد! من مدينة أندراوس وبطرس.... 46. فوجد فيلبس‎ 


بإثانييل اوقالم لو الى ,كتب Se u‏ 00000 


والانبياء وجدناه وهو يسوع بن يوسف A‏ من الناصرة. 
"4 فقال له ناثانييل عل يمكنى أن er‏ مى الناصية تىء فيه 
صلاح . فقال له فيليس نعال وانظي. 45 فلما رأى يسوع ناتانييل 
مقبلا البه قال مى أجله هذا حقا اسراييلى لا.غش (عش) فيه. 
49 فقال له ناثانييل هن أيى تعرفنى. اجاب يسوع وقال Mia‏ 


a 


20 


td 


5 


35 


> © 


9 


113 Iohannes 3. 4. 


يكن يوحنا بعك القى 2غ الساجى . 7 23 مناظرنا بن 
ثلاميث يوحنا واليهوذف من اجل التطهير. 6 فاقتلول” إل وحن 
Is,‏ ليوا “يبا معلم ذاك الذى كان. Sa‏ فى حبر الاردن الذى 
أذنت شهدت له هوذا a La)‏ ا u‏ ال ب اكاك 
bon 5‏ وقال لى يقدر الانسان ن ياخذ 0ك St‏ ن يعطى من 
السهاء. ‏ 3 „öl‏ تشيدون 0 9 قانت & ru‏ السخ لكنى 
أرسءت en? Sl oh‏ رم عروس فهو عرلدس وصحية ) A|‏ 
الواقف المصغى اليه يفرح فرحا من well‏ 0 ل 
كا "فق wel 3 1- hf RT I‏ 
A>l x Bee db N 317‏ والذى 5 02,91 
هو أرضى ومن الاآرض ينطق والذى كن sum)‏ ع هو فون 
a 3‏ اوالزال دو ليج EEE a‏ 
* والذى قد قبل شيادته قد ختم أن الله حق هو. 4 لان 
الذى أرسلة الله انما ينطق بكلام الله لانه ليسن ML‏ ا ur)‏ 
15 الروح . em? EI u‏ وقك جعل فى يله كل نتىء. 33 ومن 
يومن db‏ فله الحياة Kell‏ ومن لا يطيع الابى لا يعاين USt‏ 
د كل ae le‏ * ولما؟ öl GT‏ با أن 
الفريسبينى 3ل تمعوأ أن بسوع فى u Ads (Et) AS}‏ 
Sl,‏ يعمك bon cn ET‏ 552 اليس يسو كان A‏ > 
0 ثلاميذه 3 فترك اليهوذية ومضئى” الى ا “ وكان فك أزمع أن 
يعبر على موضع السامرة. 5 تاقيل الى مدينة السامرة الغ Er‏ 
Dun‏ ر آلى جانب a Ka‏ كا ن يعقوب وهبها Ama)‏ أبنه. 
RR‏ هناك uns‏ ماء ديعقوب ER,‏ وكان يسوع AB‏ أعبا من 
تعب Je \ÄXD um Ge‏ العين le! „olelu rm Tag‏ 
25 د من Sm!‏ لنسنفى ماء game my JS‏ اعطينى أنتدوب. 
8 وكان ثلاميذه قك مضوا الى al‏ ليبتاعوا لهم طعاما. 
dl ®‏ لخ sh su‏ السامريخة كيف وأنت يهوذى نس نسقفينى 
أماء bi,‏ أمراظ SE, Sr‏ لا york‏ بالسهرة. 10 حاتت 
يسوع وقال لها ir‏ كنت تعرفين ' عطية الله ومن 182 لا قال 
0 لك ناوليدى اشرب ar win‏ تشالينة uber:‏ ماء sus‏ 
11 قالنك له ap su‏ ب Aa‏ | ار دلو لكك or ES-PORS PP‏ 
أبن لكت ماء ‚sus‏ 12 العلكن أعظام من Us)‏ يعقفوب الذى 
أعطانا هذه a)‏ ومنها شرب هو [sein]‏ وماشيته. 15 اجاب 
)>( يسوع 3 لها كل من يشرب من هذا الماء يعطش Lo}‏ 
he ee‏ الاب 
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' وكان رجل من الفريسيين al‏ نيقودجوس رييسا لليهوذ. *هذا 8 
أنى الى يسوع ليلا وقال له يا معلم نحن نعلم انك انيت من 
الله معلما لانه لبس AR‏ احد أن am‏ هذه الايات لك تعمل 
الا من الله معده. #اجاب يسوع وقال له الحق الح اقول لك 
5 أنه من لم يولك [رومى وقبطى أن لم يولك الانسان] من ذى 
كيف يمكن أن يولك رجل [ى الانسان مرة] us‏ العله يقدر 
أن يلم [ أن pa‏ 3 بطىن anf‏ تانيخ ge lt 5 ‚An‏ 
وقال له الحق الحق اقول لك أن من لم يولك من الماء والووح 
0 لخ يقدر أن ودخل _ملكوت: اللد. ٠‏ 6 ار المولؤدا كن اسل m‏ 
هو والولد من الروح فهو روح. ؟ لا تخجبن من قولى لكك أنه 
ينيغى لكم أن شولدوا من ذى ردئى) قبل öl‏ تولدوا sn‏ 
اخرى 8 رومى تولدوا من فوف]. 8 الروح يهب حيث يشاء 
وتسمع So‏ الا أذنككى ليس تعلم من أينى يانى ولا الى ابن 
15 يذهب مكذا هو كل مولود هي الووح . 8 لحلتق نيقود هس 
وقال us‏ يحكىم أن يكون هذ!. ,10 اجاب يسوع وقال له انت 
معلم اسراييل ولا تعلم هذا. 11 اق انق اقول لك أنا أنما 
ننطق با نعلم: ونشهك با رأينا ولستم تقبلون شهادتنا. 12 إن 
كنت أع لمتكم الارضيات Ads‏ شومنون فكيف أن قلت لكودة 
0 السماييات تصحقون. ” وما Ama‏ الى الى السهاء الا الذى 
نول من السماء أبن N)‏ الذى 9 3 A ae sd‏ رفع 
موسى ألحية فى البرية عكذا ينبغى أن يرقع ابن البشر الى 
كل من يومن به لا يهلك بل ينال أحياة الابدية. RE‏ احب 
الله le‏ حتى بذل ul vun a‏ يهلك كل مى يومى به 
بل تكون له حياة الابد. 7 لانه لم يرسل الله ابنه الى Ast‏ 
gen‏ العالم لكىن ليناجى & العالم. 18 ومن ey‏ بد لا يدان 
ومن .> &s Son‏ فهو مدان ml ie BEE:‏ أبى all‏ 
الوحيد. وان هذه 8 Ra‏ أن النور جاء الى العالهم 
200 دن 0 موق يعمل السبيات ببغخض النور una‏ يقيل الى النور 
ليلد rs‏ أعماله لانها شريرة. # فاما الذى يعل األحق فانه 
يقبل الى النور bin‏ اعماله Last‏ بالله معولة. 22 بعى do‏ 
وبعد. # وقد كان يوحنا يعد فى عين نون لله الى جانب 
5 سالهم لكثرة الماء هناك وكانوا ياتون ويعتيدون. * لانه لم 
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ال RU ee 2 u‏ ليسن, ie‏ 
قولك نومن به للنا قد سمعنا وعلمنا ان هذا هو المسيم بالحقيقة 
تخلص العام. 43 ee Azı,‏ خرج يسوع من هناك وفضى 
الى اغجليل. 44لار. موه وات ع النى: لا يكرم فى مدينته. 
5 45 ولمار,ضا 2 JS!‏ قبله ميدي لانهم عاينوا كلما عمل 
ببروشليم 3 العيك لانهم جاوا الى PER VE);‏ جاء يسوع 
أيضا الى قانا الجليل حيث صنع Art‏ كارا .. لوكان فى كفززاحوودة 
عبد . للملك ul‏ مريض. 47 هذا ممع 5 يسوع ذل جاء م 
يهوذا الى انجليل خانطلق a‏ وساله أن ينزل. ويبرى sy‏ 
0 لانه فك كان قارب الموت. 45 فقال له يسوع أن ثم. تعاينوا 
الآيات والاعاجيب ثم تومنوا. “4 فقال لم De‏ الملك با .سيك 
فامى الرجل بالكلمة .له قالها يسوع ومضى (ومصى). 3 وفيا 
هو ماض استقبله غلمانه وبشروه وقالوا له a5‏ عاش us? „ul‏ 
15 فى أى وذمت برأ فقالوا لم امس فى الساعة السابعة RI‏ 
| 3 فعلم ابوة أنه 3 تلك الساعة لله قال له يسوع Les‏ 
أينك [قس*] حيى ذامن هو Kan‏ بسرت . 54 هذه ايضا Zub Kt‏ 
عملها يسوع لما جاء مى يهوذا الى et‏ بعد هذا كان 
One‏ لليهوذ فصعك يسوع الى يلس * وكان هناك بيروشليم 
20 الابووباتيكى فلنبتره Worms‏ بالعبرانية بيت الرحمة تاويلها بركة 
الضان وكان فيها خمسة اروقة. 3 وكان [ليس فى القبطى ولا 
ألوومى I‏ كقيم or‏ أ موضى مطرحين Less‏ عميبان ومقعدون 
وجافون * or]‏ هذه العلامخ الى الاخرى um‏ & القيطى | وكانوا 
Or sul = ae‏ ملكا كان ينول $ الصبغخ 8 حبن 
5 حين وكا ن كتركف ألماء والذى o‏ ينول أولة من يعك حركة su}‏ 
ee‏ الى Su sy? a‏ رجل سقيم A‏ 
a‏ تل نا يا ai‏ اث عن le‏ امل أن 
a‏ سنين Be‏ ا 5 اب أن شبراى * جناب ذلككا اللمريض 
وقال نعم با سيد or‏ ليس لى انسان .أذ! تحرك. الماء يلقينى فى 
30 البوكة بن ١‏ أن أجىء انا ينول قدامى a‏ 8 قال لد يسوع 
قم احمل سريرك وانطلق. “ فى en‏ برا الرجل. وحمل سريره 
ومشى وكان ذلك اليوم سبتا.. ! فقال اليهوذ لللى شفى انه 
يوم سبيت وليس كل لك أن حمل سريرك. 1 فاجابهم a‏ 
أبواى هو "قال لى. .امل سريرك ee‏ *! فسالوه من هو الرجل 
h*‏ 


Iohannes 4. 114 


بل ذلك الماء الذى اعطيه يكون فيه ماء ينبوع الحياة الداعة. 
3 قال له المراة با سيك اعطنى من هذا SUN‏ لليلا bel‏ ولا 
أجبىء واستقى من هافنا. 16 فقفال لها 00 أمضى Sole‏ زوجيك 
وتعالى هاهنا. ‏ اجابت المراة وقالت له ليس لى زوج. قال 
5 لها يسوج حسنا قلت آنه I‏ بعل [er]‏ لى, لانه قد كان 
لك خمسة أزواج والذنى هو لك N‏ لبس هو زوجك. أما هذا 
فحقا قلت. "!تالت له المراة با سيد Ne‏ أرى انك 65 bh‏ 
“جدوا فى هذا el‏ 2 تفولون أنه بيروشليم المكان الذى 
بنبغى أن يساكل a‏ 21 قال لها يسوع Leis)‏ مرا us? Er‏ 
9 ]5 ورومى صدقينى] ai‏ سباق Kal‏ 3 دهن EI, Sl‏ 
باروشلهم يساحجدون لك 22 اننم OEL an‏ من iR S‏ 
وان تسكن لمن نعلم لان الخلامن هو من اليهين EB‏ 
lim‏ ساعة وى ١‏ الآن 00 الساجدون a:‏ يسجدون U‏ 
بالروح Ge‏ لان Ss‏ أنما يريك مثل هولاء الساجحين لهم. 
5 لان الله روح an,‏ يساكجدون له بالروح Be‏ ينبغى أن 
ا قالشت له ap)‏ فك علمنا أن er‏ الذى هوا 
ا لاق جد نات يخي dies‏ كل شىء. ** فقال لها يسوع 5 
فو الذى u‏ 2 »& هذا جاء ORT‏ وتكجبوأ or‏ كلامه 
مع ,)3 Ay‏ يفل احل bo‏ فريك وم ذكلمها. 8 قب ديكا ap‏ 
0 > ومضات الى لمكي يقالت للناس 2# تعالوا Bst‏ ,1 2 
هذا الرجل لانه أعلنى كلما فعلت العل محذ!ا هو ا 
جوأ )=>( من eV EIER)‏ “وى هذا Er‏ 
تلاميذه قايلين يا معلم كل. # فقال لهم أن لبى طعاما ليس 
نعرفونه أنئم. 33 فقال التلاميذ فيما 2 لعل انسانا وافاه بشى 
abs 25‏ 54 فقال a‏ يسوع طعامى ن أعمل Kain‏ من rl‏ 
وأثم عمله. ” البس انتم رم 2 KR‏ ياتى بعد أربعة 
اشهر. وانا قايل لكم أرفعوا Kiel‏ وانظروا الى we‏ قد Se‏ 
وبلغغت SLa‏ والذى Aus‏ ياخف الاجرة ul US as,‏ 
Kell‏ والؤارع All,‏ يفرحان معا. 7 لانه فى ميل! ا 
0 كلمة الحق أن er Se‏ ولخ Se) IE am‏ 
Tas‏ شيا ليس ١‏ نانم نعبئم فيه لان u‏ 
دخلنم على تعب su dw nl ® En‏ المدينة سامريون 
كثيرون من اجل كلمة تلك المراة .لله كانت تشهى انه اعلمنى 
بكل شىء Up 1 des‏ صار En‏ السامريون طلبوا اليه أن 
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de‏ أن الاب A, 7 N‏ أرسلنى هو يشيد كع 
Bi,‏ تسمعوا قط ao‏ ولاه re‏ وله LK, 38 Dev‏ له 
الله نظنون اننم أن لكم فيها Sa‏ حياة الابك فهى تشهد 
or 5‏ لجن. 20 لسانم Or‏ أن تقبلوا ‚sus 2 w=U u‏ 
m ee‏ "انسار ,, :0ه ولكفى قك عرفتكم أن ليس 
Ms‏ حث EHER en u 8 ١‏ 
DI‏ باسم نفسه. Aus‏ ذ ك. 4 كيف تقكدرون أن ثومنوا وأا 
تقبلون Kar Ast‏ من بعض. ولا: تظلبون اللجد »من الله 
anti‏ دلا “تظعنوا الق ie IN a 5,XEl‏ ذوعا BE‏ 
u a‏ الذى عليه تتوكلون. 46 فلو ein] LER: Re AS‏ 
ur‏ ذأك فكيف تومنو ن بكلامى. | Az;‏ هذا ER Bere‏ 
at (rt ei‏ إلي «طبوية jPEIE GENRES Eupen Pe Er En Pa Zu‏ 
15 يعاينون الايات ال صنع فى- الموضئ.” 3 el‏ ايسوع Met‏ 
وجلس هناك هو وتلاميذه. 4 وكان Aue‏ فصي اليهوذ قل قرب. 
BC‏ يسوع يصيره ws}‏ أن جمعا aus‏ مقيل اليه فقال لغيلبيس 
er) 2‏ تمشاع ع خبوأ لببطعم هولاء . 6 Leis‏ قال هذا Pe») a, u‏ 
كان ا 378 سوك „gar‏ 7 اجاب فيليس وقال له ما Bet‏ 
p> 0‏ بمايتى دينار Bi‏ 3" & يوعد en‏ يسيرا. 5قال لهم واحد 
معد خمسة أرغفة شعيرا وسمكتان 3 هذا أبن Br‏ من هولاء. 
9 فقال يسوع اجعلوا الناس يتكون. وكان فى ذلك الكان rs‏ 
اذ ليقت اسك Kar, Sb‏ مسطحاح ل tt el de‏ لحف (لاخلك) 
9 يسوع اخبر فبارك واعطى التلاميف والثلاميف abet‏ للجلوس 
وكذلك „AR ee‏ ناسنا عأ 2 ذلها تدبعوا قال ننلاميبذه 
اجيعوا Ei Berk 13 nn en U) Mechiah SL Ang‏ 
NS, 8‏ الشعير. 14 ذاما الناس ين er‏ .= لا شان يسوع 
مد قالوا حقا أن هذ! هؤ الذى ER ir, AU de‏ 
علم أنهم ae‏ أن اختطفوه Fr‏ 5-0 ل اكول 3 أي ee‏ 
وحده. SA dp Ei pe> Rz‏ الى eo‏ ور وركبوا & 
Inu) Kim‏ 3 ال الى كفرناخوم وقىه كان ظلام ع [معا* | 
Ar‏ يك ممع المع a2 De‏ ا 59 na‏ ) كا As‏ 
u‏ افيه كاذت ei‏ فصوا كو خمس وعشرين غلوة أى 
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يكن يعلم من هو لان يسوع كان قى استتر فى امجع اللثير الذى 
كان فى ذلك الموضع. 1 وبعك هذا ,> يسوع فى الهيكل 
فقال له فك عوفييت فلا تعد „BE‏ ليلا يكون_ لك شم أكتر. 
BR) 15‏ ذلكى الوجل وأعلم Sega)‏ أن gm‏ فو الذى ابراد. 
كان: يفعل هذا فى السبن. 1 فاما يسوع Be‏ 
الأقو*وفل وانا ,اغفل:. !18«ومى] أجل مذ لكان« اليهرن بالجدر اق 
برجدوا قنله لا 83 كان بنقض Di wu)‏ بل SI‏ كارن يقول 
أن" al all‏ ويعادل. نفسه بالله. ZW‏ اجابهم يسوع وقال لهمرن 
الحق الحق اقول لكم أن الابى لا يفعل شيا من تلقاء نفسه الا 
انه يعل ما يرى الاب ale‏ لان الاعمال اله يعلها الاب هذه 
Los!‏ بعملها الابىن. 4 wm NS,‏ ألابن ويريه جميع ما يعيل 
ويريه أفضل من هذه الاعمال lust)‏ انتم . a he‏ 
الآمن Re ee‏ 
جبيع: N‏ 
يكرم الاب الذى Ge Be‏ اقول لكم [أن من سمع 
الى الديتونة “بل قل انتقل من ge» su‏ اق 
الله والذين يسمعون ya‏ ” لانه كما أن للاب الحياة فى 
ذاته' كذلكى. اعطى- الابى أن : تكون اغحياة ‏ فيد. ‏ 27 واعظاه 
السلطان أن جككم [يكون*] لانه ابن البشر. 25 فلا تكجبوا من 
هذا أنه lim‏ ساعخة دوع فيها جميع من & القبور صوتد 
ee‏ يعلون الحسنات. الى قيامة احياة والذين 
يعلون السييات الى قيامة الدينونة. 3 لست اقدر أن أعمل 
شيا ىن نات نفسى Lei,‏ >„ عا a)‏ ودينى عدل هو لاقت 
لست اطلب مشيتى بل مشية من ارسلنى. 38 أرى كنت أنا 
اشهك لنفسى فليست شهادقى حقا. *” ولكى الذى يشهد فى 
> وأنا اعلم أن شهادته اله يشيد لاجلى بها حق. ”3 اندم 
ارسلتم الى يوحنا فشهىك لى بالحق. * واما انا قلست اطلب 
تنهادة or‏ أنسان ولكنى اقول هذا لنخاصوا „us‏ 35 كان ذلك 
سراجا ar‏ [ق Dale‏ وينيمى وانتم ارداق أن Volks‏ بنوره 
ساعة. 35 وأنا فلى شهادة pe!‏ مى شهادة يوحنا لان الاعبال 
Di‏ اعظاتى ألاب لأكملها بى هذه الاعمال الك Las)‏ تشهك من 
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اقيمه فى 'اليوم SIDE GER NZ Ze)‏ الانبياء انهم يكونون 
باجمعهم متعلمين © N „all‏ من يسمع أن (أدن) من N‏ 
الله هذا راى EN‏ افو اقول قدا ينفرع يضر د بق 
ة له الخحياة الداعذ. 45 انا هو خبر الحياة. * أباوكم اكلوا المن 
فر #البزية. ee‏ 1 هن السماء الى 
باكل منه لا جوت. :32 انا هو اخبر اخيى الذى نول من الدماء 
ومن اكل من هذا الخبو كيا الى الابد BER:‏ الذى انا اعطيه 
هو جسدى الذى cn süubel‏ لل( mE „Als sum‏ 
Sal! 10‏ بعضهم بعضهم بعضا قايلينى a‏ يقدر هذا أو يعطيبنا حسده 
لناكله. 57 فقال لهم يسوع الحق الحق اقول Me‏ 2 تاكلوا 
Am>‏ أبن ا وتشربوا a And‏ بع ممع فيكم . 4 من 
KL‏ جسدى ويشاب دمى فله احياة الداجة وانا اقييه فى اليوم 
!>>„ 55 لان جسدىق Ku‏ سر ودمى مشوب ييه لمق 
15 بإكل ادس وبشورب دمى بست 85 وأنا أدّست us 5” „ars‏ 
أرسلنى الك 0 وأنا حى من الكل ألاب ومن xl Ben‏ 
يجيا من اجلى. :50 هذ[ عو البو الخى . من Fee‏ 4 
اليو الابى: :50 قال 6 ei‏ ا وهو 07 en‏ 
90 60 وأن sus om IR‏ سمعوا فقالوا ما اصعب 3 الكليخ or‏ 
hei Gr 3‏ 9 فعلم بسوع 3 نفسه أن ب Er‏ 
يصعد أ حيث كان 93 انها 7 حبى Ss; 3 er‏ 
5 قوم 2 يومنون. دن يسوع كان عارفا من 2 wi 1 ah‏ 
بها ie‏ يفطم EEE‏ كنوع ne‏ 
ألم اند DENE Be A I‏ با يكح متيس 
AH ko! un 66‏ رجمع كثير هي تلاميذه ei‏ ورايهم As‏ يكونوا 
VS,‏ شضعة , 67 فقال ai‏ للاتنى عشم لعلكم أيضا BE‏ 
30 المضى. 68 lem ol>h‏ الصفا وقال با سبل ع م AN‏ 
لاك Wa, Re a‏ حل [lisles] Lad,‏ 
u‏ اللسيح * ابن" الله ua “ol” aa‏ الله]. ٠‏ ”5 فقال 
هو er RR we la‏ سمعان انكر إلى لانه 
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تلتين ثم رأوا يسوع ماشيا على الكر U‏ دنا من سفينتهم 
خافوا. * فقال. لهم انا هو لا تخافوا. 2 فاحبوا أن ياخذره 
فى السفينة وأن ثلك السفينة صارت للوقت الى .الارض لله أرادوها. 
*وف الغد نظر الجوع الذيى كانوا فى عبر U‏ انه ليس هناك 
5 سفينة اخرى سوى سفينة واحدة وان يسوع لم يركبها مع 
Audi‏ تلن sk‏ مضؤا وحدهم. 53 وكانت سفن a‏ وأفنتك 
من طبرية حتى اننهك الى الموضع الذى اكلوا فيه ابر الذى 
بارك عليه الرب. 84 نين رأى أبْجع أن يسوع ليس هناك ولا 
نلاميذه ركبوا ثلك السفىن it,‏ كفرناحوم يطلبون يسوع. 
la 25 10‏ وجدوهد فى عبر Fe‏ قالوا له يا معلم متى حبرت لكي 
هاهنا. # اجابهم يسوع وقال الحق الحق اقول لكم انكم لمر 
نطلبونى لنظوكم الايات بل لاكلكم الخبر فشبعتم. * أعملوا لا 
للطعام البايك بل للطعام SUN‏ للحياة الوبدة الذى يعطيكوه 
ابى البشم لان هذا اللد الاب قل ED aus‏ له ماذ! نصنع 
5 حنى “نعل أعمال اللد. 2 اجاب يسوع وقال: لهم هذا هو عمل 
الله ان تومنوا يمن آرسله. 3 قالوا له أى اية تصنع لنراها ونوين 
بك ما a‏ المن فئ -البرية. كما هو 
مكنوب أنه اعطاهم خبوا من السماء لياكلوا. * قال لهم يسوع 
et‏ الحق اقول لكم انه ليس موسى اعطاكم الخبر من السماء 
0 لكىن RN‏ الذى يعطيكم خبز انمق من Oo 3 lu‏ >> الله 
هو الذى نول من السماء ويهب Ale Sue‏ قالوا: له يا 
هو خبر احياة ومن يقبل الى لا يجع والذى يومن ىن لا يعطش 
اذك N‏ لكى قامت لكم أنكم nd, deu), AS‏ تومنو نن. 
00 من أعطانبه ألاب الى يقيبل ومن يقيل ال ل أخرجه 
خارجا. 58 لاق wu‏ ىن السماء بيس لأعيل re‏ لكى 
Kar‏ من أرسلنى. 9 ss,‏ مشية الاب الذى أرسلنى كلل 
لان .هذه مسرة أنى لكى كل. من يرى N‏ ويومن به يجب اله 
0 الحباة الموبدة وأنا اقيمه فى اليوم الاخم. 4 نجعل اليهون 
يندمرون عليه لانه قال انى آنا هو البو الذدى نول من السهاء 
ويقولون اليس هذا هو يسوع بن يوسف الذى كن عارفون 
بابيه وامه. كيف يقول هذا اذى نولت من السماء. 4 فاجاب 
5 على الانيان الى الا من اجتذبه (اجتدبم) الاب الذى ارسلنى bi,‏ 
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أباى تعرفون وتعلمونن er‏ أبن was)‏ ولم أت هئ عندى وتلى 
الذى, أسلنئ امشو الذى«الستم #تعرفونه ‏ انتم Nast iD‏ 
منه وهو أرسلنى. 9 فطلبوا اخذه ولم عدن احد اليه 9 لان 
Siem‏ 8 تكن حعااف «ريعدل: ,31 وأن كتيرا مى الجمع أمنوا .به 
5 وقالوا sl> öl we © ١‏ لعله يغعلل Al‏ مى هذه الايات SL‏ 
بعملها ac, 9 ds‏ الف do) Da & . Ve‏ نا فارسل 
Aue 3 hie: and) 0 Bu Ken en.‏ الببد. 
19 35 ا للدي ذا وكين بينهم الك أبن هذا أ مزمع أ يذهب > 
„es ss)‏ لعله er‏ أن يذهب WU‏ المونانيين BAR)‏ 
san)‏ ملا UN:‏ بالعول# )الى .قال WE‏ تطليوننى #افلد 
ae‏ و ودبت أمضى au)‏ فلا تغدرون de‏ الانبان a‏ 37 "أو 
15 ينوا Bu‏ هوا le „Le‏ ويشزنب. .«###اكل: win‏ 
حاريكيا قالنت Ab)‏ حر abs or‏ انهار ei, 39 ae sb‏ قال 
ع على الووح الذى كارن الذيى يومنون به مزمعين أن EICH‏ 
Ar‏ “4 ومن الجع كتيرون سمعوا كلامه فقالوا. هذا النى > 
al 20‏ وأخرون يقولون هذا ?+ امسج . وقال أخرون لعل امسج من 
اخجليل .يإئى. 2 ya‏ دأاوك .من "بيت 
> > الله كان داود: فيها . باق .المسجح. © فوقع ga om‏ 
خلف من اجله. “ وكان اناس منهم Ey‏ ولكنه لمم 
= علو ودين ,ككاواتضوف euer ba als)‏ اللهنية 
25 7 يتب Ss‏ لهم اوليك اذا لم Da 4 sh‏ 
[روهمى الخدام] أنه ما نطق اخل قط كمقل ما تكد" به هذا 
اليجل. 4 ‚las‏ لهم الغ el Ba)‏ انتم أيُضنا As‏ ضللتم . 
48 شرون IA)‏ وين الرووساء أو 52‚ الفريسييبن أمن ده a‏ ألا 
ri) AS‏ الدى 0 - الناموين وهم ملاعين. 0 ؤال لهم 
30 نيفودجس EN)‏ الذئى كا © us)‏ الى لى يسوع فواده لم0 ناموسنا 
يدبن الانسان ir‏ > بدمع مله öl = I}‏ فعل. 52 أجابوه 
وقالوا Lat ea‏ الخليل.:فنشن- وانظر .أنه ليس يقوم 
بي ee‏ [عذ!!.الفصل لينن..فى .القبطى #ؤلا»فئى انس 
Lore)‏ كلها! Ed‏ السريانى.] (ah‏ - واحك u Ar‏ موضعة, 
135 ومضبى يسوع dual‏ الزينون al a‏ باكرا الى اليكل وجاء 8 
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هذا كان يسوع يتمشى ف الجليل لانه لم CE REN‏ فى ارض 
البيوذيخ لان Sl‏ كانوا بريدون قبل Ust‏ قرب عيدب مظال 
اليهون قال اخوة يسوع له حول من ضاهنا وامض الى اليهوذية 
le re‏ لله ya) bt u‏ احير Ui du‏ 
سوا ذكب (SW)‏ أن يكون علانيخ. أذ كنت تعل هذه الاشياء 
eb‏ نفسك للعالم. 5 ولم يكن اخوته امنوا بد. فقال لع يسوع 
أما ES)‏ فلم au‏ بعك Win‏ وقنكم Arme sl‏ فى كل حين. oe‏ 
يقدر العالم أن يبغضكم وهم يبغضونذنى لاننى أشهك عليهم أن 
ale)‏ شريرة ©. 5 أصعدوا a‏ ألى هذا العيك ثاننى ا لست 
أصعد الان الى هذا العيد لان وقتى ف يبلغ [ق ورو يكمل] بعد. 
“قال هذا القول واقام فى انجليل.. “افلما صعك اخوته الى Sul‏ 
duu>‏ صعك هو Las)‏ ليس Dez‏ ظاهرا Lo, 11 Ma At‏ 
اليهون ,تجعلوا .يطلبونه .3 العيك .ويقولون اين PER SE BREIT‏ 
فى الجمع من اجله مراطنة كثيرة فنهم من كان يقول انه صالح 
واخززن ,مقولون ei ar RU‏ يك عدر A‏ 
u‏ علانية من أجل المضحافة من اليهون. 1 ولما انتصف ايام 
العبيد Ama‏ يسوع الى الهيكل a,‏ يعلم: :15 وكان اليهوذ (اليهود) 
ينكجبون ويقولون كيف حكسى هذا الكتب ولم يعليه Am‏ 
Se)‏ يسوع وقال تعليمى ليس هو u‏ بل للدى أرسلنى. 
”.فى احب أن. .يعمل مرضاته :هو يعرف تعليمى هل هو من الله 
أو أنها أتكلم به من عندى (عبدى). !أن من يتكلم من عنده 
امنا يطلب .انجى لنفسه ذاما الذى يطلب مجن الذى ارسله فهو 
صادق وليس فيه ظلم. '! اليس موسى أعطاكم الناموس وليس 


وقالوا له أن بك شيطانا. من يريك ss‏ اجاب يسوع وقال 
A‏ لقك عملت عملا واحيد|ا فكتجبتم باجيعكم. em?‏ اجل هذا 
اعطاكم_.موسى ET‏ ولي هو مى«موسى يولكنويمن الاباء) وقين 
„u‏ فى السبت ليلا تنتقض Kin‏ موسى .فلم تتدمرون على 


ws:‏ الانسان aß‏ دودر السبيت . y4‏ حكوا بالمكابان ولكن 


I‏ حكا عدلا. 5 فقال اناس من أورشليم اليبس هذ١‏ ذاك 
هذا قى Lie‏ من اين هو gl U‏ ,اذا > فليس at ar‏ 
من أين و. © فرفع يسوع صوته فيما نو يعلم فى الهيكل وقال 
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هو وانى لست افعل Ur‏ مى عندى ولكن us‏ علينى wa‏ 
كذلكى اقول.. 2# ومن انفذنى (RR)‏ هو متى ولى يدعنى 
الاب وحدى لانى افعل ما يرضيه فى كل حين. 3 وبينيا هو 
يتكلم بهذا الكلام أمن به كقير. 4 فقال يسوع لاولبيك اليهوذ 

ة الذين أمنوا'به ان أنتم تبتم فى قولى فانتم ثلاميذى حقا 
وتعرفون الح واحق يصيركم N‏ 33 قالوا له نحن ذرية 
أبرهيم ولم Louis‏ ادك قط ع تقول ws)‏ أنكم — 
احرارا. 54 أجاب يسوع وقال لهم الحق الحق اقول لكم أن ككل 
ال ييه“ اسان Gr Sid‏ © والعيك هم" يثبت »3 
10 البهت. الى الابكد والابن Zee) | Eu Ze‏ قار ن أعاتقكم الأبى 
2,0 احرارا. 37 5 wre‏ أنكم ذريخ أبرهيم ولكنكم تطلبون 
قسن meh: I‏ ليس هو تابننا فيكم, 8 Lit‏ اتكلم بالذى wu)‏ 
عنك الاب öl,‏ تعلون ما رايتم عند أبيكم . 9 اجابوا وقالوا 
Ulf co, BD.)‏ هو بم قال لهم يسوع لتو كناتم wo‏ أبرههم is‏ 
15 رن اعمال ابهيم. .42 لكنكم الان تطلبؤن قنلى انسان 
كلمتكم باق الذى ممعته من الله. Ay‏ يفعل ابرهيم 4١ NS‏ انتم 
تعلون Just‏ أبيكم . فقالوا له Wi‏ كن فلسنا عب مى زناء 
a2 WU Li‏ :هلو .54 لهم يسوع لو كان الله أباكم 
كنائم AI ans‏ خرجت من A‏ وجببت er Ay‏ من عندى 

0 بل هو ارسلنى. ب أجل هذا لستم re‏ مولع NN‏ 
nd‏ تستطيعون 3 تبمعوأ كلامى؛ a‏ أنتم م ىن أببيكم ابابيس 
وتتنهونا أبيكم OEL)‏ أن تعلوا. ذلك ws‏ هو من البيدء Js‏ 
a‏ يثبت على الحق لانه ليس فيه حق. واذا ما تكلم 
باتلذب فاها يتكلم ما هو له لانه كذوب وأبوه [واباه معا]. 45 اما 
95 أذا فاتكلم de a‏ تومنو ن: نى. 3 من منكم يواخنى على 
خطية. 'فان كنت أقول. الح لماذا لم'تومنوا بى. 4 من كان 
alt or‏ فيسدمع and sl), alt os‏ 000 لانكم Bes‏ 
م الله. 8 Stall la)‏ وقالوا له aim = dl‏ أن نقول أنكك 
سامرى وبكن جنون كه يسوع وقال أنا قلبي.س بى 
0 جنون ولكننى we) as‏ وأتسمزة تهينوذنى u‏ لسك 
اظلب #جدى. خللفة» مو يظلكة re‏ ذاه الى انق اقول 
er Zi a)‏ له وورن1 المؤكهالى الك جب لافقا PS‏ 

ITS)‏ أن علينا أن بك جنونا. فل مات أبرهيم والاذيهاء وانت 
تقول أن مى حفظط قولى لا يدون الموت الى A‏ 53 فلعلك 
35 أعظم من La)‏ أبرهيم الذى مات ومن الاذبياء الدين ماتوأ.,. من 
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اليه جميع الشعب وجاس يعلية. 3فقدم اليه اللتبة والفريسيون 
امراة وجدت فى زناء واوقفوها فى الوسط 4 وقالوا ليا مغلم 
MON.)‏ المران وجدناها فى زناء. 5 وى ناموس موسدى يوصى أن 
نوجم فاذا تقول انس. * قالوا هذا لياجدوا عليه علة. فاما يسوع 
فاطرق. وكتب باصبعه على الارض. LET‏ استبطوا سوالة رقع 
ul,‏ وقال لهم م منكم ge‏ خطب: فلي جمها ‚er Sa}‏ ®» 
النبكيت بدوا .خرجون واحدا واحدا الى ان Haile‏ 
اخرهم وبقى يسوع وده والمراة AL‏ كانت واقفة ف الوسط. 
11 فقالشت A>i, BE‏ با رب. ‚las‏ لها يشوع ,3 انا SU)‏ 
N‏ ومن ألان Y‏ تعودى ua EN‏ اي هر أن er‏ كلمهم 
La‏ وقال UN‏ هو نؤو eg Ale‏ يتبعتى .له EN Ehe‏ 
كد : u sd ey‏ 
ليسك شهادتى .حفاز. 14 اجاب يسوع: وقال لهم اى“وأن كفك 
أشعك لنفسى فشهادقى > لالى أعلم من أبن جبت werte‏ أبن 
أنهب فاما öl‏ فلا Ile‏ للم م was) en‏ ولا إلى أبن أمضى . 
5 انتم انما تدينون جسدحيا وانا لا اديى > وأن أنا 
دنست Dr > WA‏ لست وحدى 5 أنا والاب الذى 
أرسلنى. 17 Ads‏ كتنب 2 نأموسكم أن شنمادة رجلين > 8 
نا re‏ الذي" ارسلفى شه SER,‏ 
كناتم تعرفوذنى لعرفنم أيضا أن. ‏ هذا الكلام قاله فى الحخوائة 
وقو يعلم فى الهيكل وثر هسكه :احى لان ساعته فر تكن جاات. 
ثر قال لهم يسوع انا امصى Ali,‏ فلا as‏ [ق] 
2 فقال اليهوذ. لعله يريد“ أن يقتل نفسة لقوله انكم 'لا تطيقون 
افجنىء الى حيث اذعب. ‏ # فقال لهم انتم من اسقل وانا مى 
ze‏ أنكم تموشون اخطاياكم. أن هه تومنوا الى انا هو تموتون 
خطاياكم. 2 فقالوا en unst ad‏ أننت. Ss‏ لهم ge‏ ألى وأت 
كنت قد بدات »خاطبتكم. ” فان لى كثيرا أقوله من اجلكم 
ف العالم. * فلم يعرفوا انه عنى بهذ! القول الاب [رومى [N‏ 
فقال لهم يسوع اذا رفعتم ابن البشر تحينيف تعلمون انى أنا 


35 
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tt re ie ee 
أجل ذا قال‎ in ® أنه لسع أخرجود من اماف‎ el 
أبواد ذل كمل سنه فاسالوة. 24 ودعوا الرجل الاعمى كنار موقا‎ 
ثانية وقالوا: له اعط جد! للد فانا. نعلم أن هذا الرجل خاطى.‎ 
كنت‎ gl خاطيا فلا اعلم. انا أعلم‎ ٠ #اجاب ذاك وقال+له. أن كان‎ 
اعهى والان فانا ابصر. *2 فقالوا له ايضا ماذا صنع بك. وكيف‎ 
das له قلس اخبرتكم فلم تسمعوا.. ماذا‎ ET فتص عينيك.‎ 
أن تسمعوا. العلكم. تريحاون أن تصيروا له ذلاميذ. 25 فشتموة‎ 
موسى . 2 وأكن‎ Audi ذأاك فاما كن ثانا‎ Ku وقالوا له انت‎ 
تعرفون :من أبن هو‎ S أنكم‎ LESS Sf وقال لهم‎ >} 
Au, للخطاة‎ em 3 فدح عينى. 31 وأكىن نعلم أن الله‎ Ad, 
Rus يسجيب. لى يتقيه لم ويعل عرضانه لهذا‎ 
|] لوه‎ oe] فدح عينى اعمئ مولون .- 35 ليولا‎ IA! يسمع قط أن‎ 
Shi, lo ur ei أن هذا من الله مم بقدر أن‎ 15 
كلك باخطايا ؤانت تعلمنا. فاخرجوه الى خارج.‎ wol, ws 
لد روغن» هو يا ميعن لاود‎ ee et لونلا‎ 
SEE Lu وهو اذى‎ u, بع #اقال لها يسوع قد‎ 
39«فقال يسوع اتيت . لادين‎ Jam Am bu فق"‎ 0 
it or] pe I el er SL Al قل«‎ 
كانوا‎ BES) الفريسيبيبن‎ var ابمون. 5 هذا‎ re 
معة فقالوا له لعلنا حون ايضنا عميان [عمى: معا].- 4 فقال لهم‎ 
اقول‎ (gel الحق‎ + u خطيتكم‎ Vo أنكم تبصرون. من اجل‎ 5 
من الباب الى حظير الخراف بل ,يسور [ق‎ Ku كلع ان “من لا‎ 
en يفتم له والخراف‎ te من الباب هو‎ 
خرافه‎ > But ko, lab صوته ويدعو خرافه‎ 
Sa فاما‎ 5 ago تعرفثة‎ N وكباهه “تتبعه‎ Leaf ang 0 
؟هذا‎ all فليس تتبعه للنها تهرب منه لانها لا تعرف صوت‎ 
5 يموع خاما هم +كلم 3 ما اكلتهام” بد.‎ a الل‎ 
وجبيع الذيى انوا قبلى كانوا لصوصا وسراقا لكن. الخراف لم‎ © 
Ar Een لم 9انا هو الباب وأى أنسان 3 كخلص‎ am 35 
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en ul يسوع يونم أن كنك‎ hat RR Nas 
wo ل أعرفه‎ va قانك‎ 3 4 FR u, RR A 3 Lg! 
به وحافظط لقوله. 56 أبرهيم أبوكم‎ - wi (WAS) LS 
Bist Manta) Bin ne ai 
. وقى ريت أبرهيم‎ Kim بعك خيسون‎ 54 er 7 له اليهوذ‎ 
يكون‎ o قبل‎ Wr) „I قال لهم يسوم = لوم [اقول]‎ 58 
m فتوارى بيسوع وخرج‎ m 8 حجار‎ nl: 59 . أبرهيم‎ 
هكذا. +وبينيما هو مار راى رجلا‎ m اليكل وجاز ببنيهم‎ 
هذا‎ Ib! وقالوا يا بعلم من‎ sus أعمى امم 2 فساله:‎ 10 
هو |>( ولا‎ 5 gem oL>| 3 „re As &5) > أ أبواد‎ 
كن أن نعل‎ W von 4 us أبواد لكى لنظهم أعمال الله‎ 
الذى 2 يستطيع‎ all أرسلنا 8 النهار. سيباتى‎ or Js! 
‚sis 6 فانا نور العالم‎ A Bd 65 Ic, Anl 
a8 RM وطلى‎ kr las وصدفع من‎ ol وتغفل على‎ ١ذف‎ 15 
0 0 ae 2% Kmäslie ذلك الاعمى 7 لد أمض‎ 
BSP Sslu> تاويلها امبعوة»ه. فضى وغسليما ذغاد ينظر. 8 خاما‎ 
ينسول قالوا اليس هذا عو الذى يجبا وينتسول.‎ In} Sn كاذوا‎ 
و وأخرون قانوا » جل فهو بشسي4 . اما و فكان‎ ed قالوا أنه‎ >15? 
7 بين إلحاك‎ „Slus us) aus at 20 
لوخ اذهب الى‎ Sy us 5 ‚Ibn Lub يسوع صرفع‎ Aw) رجلا‎ 
أبن هو ذاكك )> قال ما أدرى (اذرى). 18 فاتوا بالذى‎ x) 
صفع الطبى & دودمم‎ ER الي الفريسييى . 14 دن‎ Were) كان‎ 
أبصرت‎ us عيناه. 15 فساله-أيضا الفويسيبون‎ rei, md] 5 
BI وغسلنهما فابصورت. 16 فال‎ lub sus لهم جعل على‎ Las 
هذه الايات‎ Nass واخرون ' قالوا كيف بقدر رجل ختاطئ أن‎ 
ذلك شقاق . 17 وقالوا أبخنا للاعمى غانذنت‎ Ari مكذ. فوع‎ 
عبنيك . قال لهم انه ذبى. 15 وثر‎ ER ما تقول من اجله لانه‎ 0 
فابصمر > دعوا أبويه 2 15 وسالوها‎ are) أنه كان‎ Stall يفقدق‎ 
ولك اعد‎ Sie كىن ذعلم أن هذا ولدنا‎ Sao أجابهم أبواه‎ 20 
لانهها كاننا‎ AP أبواد‎ ER ums الى فاسالوه فهو يتكلم عئ‎ 35 
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أعمال ne!‏ 3 تومنوا بى. 38 فان كنت es)‏ وله ws? um‏ 
Alec Ira‏ اللي بيدا سف ونان الابيد ل 
أيضا مسكه ضر لجا .وز 4 ومضى الى عبم. الاردن الى 
الملكان الذى - يوحنا يعد فيه اولا نفكث عناك. 4فانى sa‏ 
we 5‏ وقالوا أن يوحنا 2 يصنع لنا ايخ وأحدنا وكلما قال بوحنا 
فى هذا فهو حق. 2 nl‏ بد كتير منهم. 1 وكان واحك مريضا 
الذى > لعازر [Aazapoec]‏ من بيت mie‏ من Ka‏ مريم ومرنا 
أخننها. man?‏ هذه ÖL‏ كاذنت دهنت Amt‏ بالطيب ومسك.ءت 
قخدميهد بشعرها وكان لعاز, ر الطريض |> „As‏ 3 فارسدت الاخنان 
10 ل يسوع Le 5 3 BELLE‏ الذى = مريض: 0 
سمع يسوع قال هذه Ro,‏ ليست Ko‏ الموت وكلى )>\ A=‏ 
Au all‏ أبن أللد م اجلها. وكان in U gem‏ ومريم 
فيد ومين t‏ وبعد ذلك قال sand‏ أمضوا Kö) SS lu‏ 
15 (اليهوديء) „Last‏ 8 فقبال تلاميذه با معلم الان كان اليهوذ يريدون 
ا عع ee‏ ب 
اتنننا عنم ساعة فان مشى الانسان بالنهار pa y.‏ لنظره نور 
هذا العام " واذا مشى فذى اللبيل عم لانه ليس فيه ضوء. 
11 قال هذه الاقوال 1 قال لهم أن لعازر حبيينا قل نام لق 
0 رقد] لكننى انطلق لاوفظه. * قال لم تلاميذه با سيب ان كان 
,)03 فهو يستيقظط al‏ يقوم رومى خلص]|. 3 وانها عنى يسوع 
بقوله Sr‏ وظنوا هم )55 عنى رقاد النوم . 14 فقال لهم يسوع 
حينيتذ le‏ لعازر ات Fr 72 I‏ حيث لم اكن هناك من 
اجلكم ننومنوأ ولكن أمضوا بنا عي 18 فقال توما الذى يسمى 
5 ألنوم (التوم) Sutil‏ نمضى كبن لنموت en‏ "1 فاقيل يسوع 
مسي و جد ل 0 و الا 
Wie‏ قريبة من أورشايم كو خمس عشرة غلوة. u‏ ن VUN‏ 
مى اليهوذ a5‏ > آلى هونا get Sy ps)‏ 20 فليا 
ييمعسك us AR in‏ خرجت sah‏ وأما هرم ml‏ & 
30 البيث. 21 فقالت ور ببس ee‏ سويت "لدت 
> 22 لكن ل we)‏ أن الله يعطيك كليا سالت SL‏ 
Uhse Ja N it LE en‏ > 
القيامة واخياة ومن امن ى وأن مات sb‏ سكيا. * وكل من 
35 كان حيا وأمن بن لا يموت إل ‚au!‏ أنومنين die‏ 23 قالبت 
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ويقتل ويهلك فاما أنا فانما انيت لتجب له الحياة الموبدة وليكن 
لهم أفضصل. ! انا هو الراج الصالم والراعى الصالحج يبذل نفسه 
عن الخراف. et‏ الذى ليس براع وليست hat‏ له 
فاذا راى الذيب قد اقبل يدع الخراف ويهرب فياتى الذيب 
فيخطف ويبدد a‏ 13 [وانما يهرب الاجير لانه مستاجر 
وليس. يشفق على الحراف].. “.انا هو il, gta it‏ عارف 
برعيانى er Gas‏ كا أن الاب عارف ?5( Gi,‏ عارف 
بالاب ونفسى IA‏ دون „alt‏ 1° ولى كباش اخم rm‏ من 
هذا القطيع فينبغى لى أن N‏ بهم al‏ يسمعون صوق وتكون 
.a>t, er >, Rus)‏ 17 من ot‏ هذا = IM‏ أضع 
نفسئ لاخذها (لأخدها) ايضا. 15 ليس a2‏ بإخذها (ياخدها) 
منى وللننى UI‏ اضعها بارادق لان لى سلطانا ان اضعها ولى سلطان 
أن اخذها لان هذه الوصية اله قبلتها مى الاب. "! فوقع ايضا 
بين اليهوذ (اليهود) خلف من اجل هذه الاقوال. ” وقال كتسر 
Ai‏ ان به شيطانا وقد > ذا استماعكم nie‏ وقال أخرون 
أن هذا الللام ليس كلام جنون. لعل شيطانا يقدر أن يدج 
يسوع فى الهيكل 8 اسطوان سليمى. * فاحاط به Saal‏ وقالوا 
له حنى منى تعذب نفوسنا أن كنمت [est]‏ المسيم فاخبينا 
علانية. 2 اجاب يسوع وقال لهم قد قلت لكم وم تومنو 
تومنون لانكم لسدم مى كباشى كما قلت لكم. * أن كباشى 
تسمع صوثئى وانا اعرفها وك تتبعنئ. 3 وانا اعطيها حياة AU‏ 
I,‏ تهلك الى u}‏ ولا خنطفها احد من يدى. ” لان ابى 
يد الاب شيا. ”انا والاب واحك نحى. .38 فتناول اليهوف ايضا 
sl‏ لبرجموةه. 3 فاجابهم بسوع SSR‏ أعمالا كقبرة Km‏ 
من al Me‏ ومن أجل أى الاعمال ترجيوننى. .3 فاجابه اليهوذ 
قايلين ليس من أجل الاعمال un‏ نرجمك للى لاجل التجديف 
واذ wit‏ أنسان تجعل نفسك Let‏ فاجابع يسوع اليس مكتويا 
(متكوبا) فى ناموسكم ألى: قلمتك أنكم الهة.. . 355 فان كان. قال لاولبيئك 
الهذ لان كلمخ الله كانت عندهم وليس يمكن أن, ينتقض المكتنوب 
فكم احرى الذى wos‏ الاب [الله] وأرسله الى العام تقولون 


a 


وا 


5 


35 انتم إنك Ge‏ لانى قلت لكم أنى أبن all‏ أن 2 Je‏ 
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ur 3‏ ذتىك )2 نشاوروا فى قثله: 54:خاما ge‏ فلم يكن 
Sek‏ اليهوذية (sl)‏ علانية لكنه اق من هناك va‏ 
Rus %‏ من Ua IE EA RR Il‏ 05 هناك 
ثلامينذه. ga Aus guy?‏ اليهوثذ ke ON‏ فصعك AS‏ 
5 من الكورة الى بروشليم قيل ga ea)‏ 55 فطلبوا gm‏ 
وقال بعضهم لبعض فى الهيكل ما تظنون sah‏ لا = Re)‏ 
العبك. “5 Ad,‏ كان عظماء  gl‏ والفريسيون أوضوا" أن علهم 
انسان مكائة فيدلهم عليه AD‏ وان ge‏ قبل zu‏ 12 
BR‏ من الغصع & تيبلتك Lies‏ يو كا )= wm,‏ زمعا*] 
10 الذى an)‏ تدوع من الاموات. فصنعوأ 9 RR duo‏ وجعانت 
مونا تخدر هه er‏ أحل ١‏ كيين 2 صعة. 0-0 A‏ فاخ ذت 
يننا عسوم فامنئلة ا من Gh Jia: © 2 m xl,‏ 
Ge‏ الاسخريوطى |> ct Ads‏ كا مومعا أن a‏ 
55م a‏ يبع هذا العطر بتلث ماية ED‏ وجدفع للمساكين. ؟ وامها 
قال هذا mad‏ عناية ale‏ بالمساكين ولكنه كان سارفًا وكان 
الصندوق [رومى اتليس ]| sie‏ وكان Js! ED ge bus‏ 
يسوع دعها اها حفظته ليومز دفنى. ؟ لان المساكين عندكم 
Tr ee‏ 
0 من اليهون أن يسوح We sup‏ ليبس من أجل is en‏ بل 
ولينظروا لعازر ws‏ أقامه مى بين الاموات. 1 „Li,‏ عظماء 
الكهنة أن يقتلوا لعازر. ل ن كثيرين من اليهوذ من ' اجله 
كانوا يذهبون Bo,‏ بيسوع. 12 ومن الغد سمع الجع اللبير 
النين جاوا الى العبيكد أن يسوع ان أى أورشلم 1113 
5 سعف KUN‏ وخرجوا للقايه يصرخون اوصنا 7 lb Kt‏ 
الرب ملك أسراييل. 4 وان يسوع وجد حمارا فركبه كبا هو 
مكخنوب 2015 SE‏ با بن صهيون هاهوذا ملكك بإنيك رأكيا على 
خش بن ob)‏ (انان). 46 A,‏ يكن sul‏ عرفوا فوا Be‏ الاشباء 
de}‏ وان ما asu‏ يسوع sans £> Br‏ أن هذ مكنوب 
0 من اجله وهذه صنعت mie‏ 1 وكان wit el‏ معد يشيك له 
انه دعا لعازر من we‏ واقامه مى الاموات. 18 ومن اجل هذا 
خرج للغايءد جبوع لانهم سمعوا. أنه عيل هله الانغ. 19١‏ فعل 
REN‏ يقولون 8 ae‏ أذرون نكم 52 تغنون شيا. هاهوذا 
العام كله AS‏ تبعه. 22 وكانوا قوم من البونانيين من الخيى 
35 صبعدوا asus‏ فى Aue‏ 2 هولاء جاوا الى قيليس الذى 
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نعم با سيبك أنا مومئة SH‏ امسج بن الله الانى ال العالوز. 
EB‏ قالتن هذا مضت rad,‏ اخنها مريم سرا وقالت معلمنا قد 
اليه. '" ولم يكن يسوع Lo‏ القرية . as‏ 9 للكاق 
دبعزرونها ا رأوأ er‏ قامستك EN‏ 0 ذبعوها ch‏ انها 
تمصى الى القبر لتب هناك. eh LER‏ مريم الى المكان 
Ws!‏ كان Aus‏ يسوع وراثه خرت eo‏ قدميه ساحدة وقالت 
با As‏ 83 كنك uslo‏ لم ae re‏ 33 وأن يسوع ist, UL‏ 
نبكى ورأى اليهوذف الذيى جاوا معها باكين تنهك بالروح Sy‏ 
بنفسه © وقال اين وضعائيود. 3 فقالوا له با سيك تعال وانظر. 
اناس متهم x‏ بقدر هذا 5 © 7 الاعمى أن ea‏ 
القبر ER 550 ‚las # eo 5 ER MER‏ 
rd ‚us‏ له bs‏ اخات الميت با سيك 19 موس لان له أربعة 
ايام . "4 فقال لها يسوع الم :اقل لكك ارخ رايت “جتن “الله 

4 فرفعوا ذلك الحخجر من الموضع الى 0 اميت فيه موضوعا 
فرفع يسوع عينيه الى 3 ,3 Si SL‏ الأنكن تمع الى. 
Lie a‏ أعلم أن تسمع ل re‏ كل > et el‏ هذا Jon‏ 
هذا الجمع: الواقف BESSER, = de!‏ 0 فليا قال هذا القول 
صرح mar‏ عظيم لعازر ١‏ خرج a‏ رج ليت As,‏ 
لهم Er:‏ حلوه ودعوة يمض. 45 وأن كتير من اليبهوذ الذيى 
جاوا & se‏ ا رادا ما a ind‏ أمنوا اك 46 وانطلق ويم 
Ar‏ الى الفريسيين فاخبيروع u‏ صنع يسوع. 47 = PER‏ 
الكهنة والفريسيون محفلا Sb Il,‏ تنصنع أذ كان هذا [المجل] 
بعل آبات Br‏ 48 وأن sus‏ مكنذا سرت به جميع الناشس 
db»‏ الروم aa‏ تع على em‏ وموضعنا, وان وأاحدا en‏ 
Aw)‏ 3 ن عظيم öl‏ فى تلك Ku‏ فقال لهم انتم لستم 

تعرفورن شيا ولا تفكوون فى أنه خير لنا إن wc‏ رجحل 
وأحك عن الشعب من أن تهلك الام كلها. 51 ولم يقل هذا 
فل rt Sr an‏ ع عظيم الكهنة فى تلك md‏ 
هذا a‏ لان ge‏ كان مزمعا أن يموت بذل الاسم wu?‏ 


Ju 35‏ الامم De‏ بل وان عجمع أبناء الله المتفرقين N‏ واحك. 
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لم أت لاديى العالم بل لاحيبى العالم. 45 ومن GA‏ )2( 
ولم. يقبل كلامى فان له من يدينه. الكلية اله نطقت بها هعى 
تلينه فى اليوم الاخمر. 4 لانى لم أتكلم بها من ذات نفسى 
لان الاب الذى أرسلنى هو اعطاق الوصية ما [ما*] ذا اقول len‏ 
أ 0 واعلم أن وصاته 8 حياة الابك: والذى اتكلم به أنما 
انطئ به كما قال لى الآاب. وقبيل عيى الفصم كان يسوع يعلم 
أن قك حضرت. Rem‏ لكى ينتقل من هذا العالم الى. الاب 
Zieh)‏ عرقت الذينى فى العالم واحبهم الى الغاينة. pa> War‏ 
العشاء خامر الشيطان N‏ يهوذ! سمعان الاسخريوطى لكى 
10 بسلمخة. 3 LJ‏ رأى يسوع ١‏ ن ألآاب جعل الكل فى وليه Se‏ 
من الله خرج وآلى الله بك#ضى © قام عى العشاء وذرك تبابه Ne‏ 
وسطه ie‏ 5 وصب ماء فى مطهرة fl,‏ يغسل أقدام التلاميل 
ak,‏ بمنديل كان ie‏ فلما اننهى ألى سمعان الصفا 
قال له Ss‏ انت يا رب تنغسل لى قدمى. 7 اجاب يسوع وقال 
15 له أن الذى اصنعه لست تعرفه I‏ ولكنك ستعرفه فيما بعك. 
8 فقال سمعون الضفا له لست غاسلا لى قحمى الى الابك. اجابه 
.زج لعي الحق اقول لك أن لم أغسليها فلهيس. لك معى 
نصيب . وبع TE ee ee ee‏ 
بل ويحدى an‏ يسوع أن الذى قطهر ليس كتاج 
KW and „Me‏ كلد افق واكم اتغفاء_ملكري:ليمن' كله 
U 5‏ عارفا بالذى يسلمه ولذلك قال و دعي 
due Wu 2‏ لها تناول تيابه واتكا وقال لهم حل تعلمون. ما 
صنعت» بكم. 3 انتم تدعوذنى Ian‏ وربا وحسنا تقولون I‏ 
wis Sul ws‏ ب معلبكم (معلكم) وريكم قد غسلت 
25 أرجلكم فكم انتم أحرى أن بغسل بعضكم اقدامر بعضن. Wo‏ 
اعطينكم هذ متالا لانى كما صنعت أنا بكم تنصنعون أنائم wa)‏ 
4 الحق اق اقول لكم لبس De‏ أعظم مى سيحه ولا رسول 
أعظم من أرسلهة. 17 أن أننتم عرفتم هذا sub‏ أذ١‏ عملتيو. 
und 1‏ اعننى بقولى جديعكم N‏ 
Denn u 0‏ 2 ساكل خبزرى رذع على عقبه. من ألان 
اقول لكم قبل لعا ا كان تومنون 8 Beh‏ 
je (52 gt”‏ كلم أن من يقبل واحذا من أرسله انه يقبلى 
يدق le‏ يبل" من na DLR ES‏ هذا DES‏ 
بالووج Ay‏ وقال GR‏ لق أقول تلم ان واحد! منكم يسلينى. 
Susi PET‏ بعضيهنم لبعض 3 لم يعلموا Ka‏ عنئن gs‏ 
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من بيت صيذ! انجليل فسالوه وقالوا له يا سيك نريك أن نرى 
يسوع. 2 نجاء .فيليس وقال لاندراوس وجاء فيلبس Al,‏ 
وقالا a‏ اجابهم يسوع وقال قك st‏ الساعة التى 
ييجد ابن البشر. 4 الحق الحق اقول للم أن حبة اخنطظة أن 
ET en lu ©‏ 
كتيرة. 23 من احب نفسه فذانه يهلكها ومن أبغض نفسه فى 
هذا اليم فانه حفظها خحياة الابى. 2 ra‏ ن احد ie‏ 
& وحيث أكون أنا هناك يكون ls‏ ومن لخدمنى 
كر الاب. * الاآن نفسى قلقة وماذ! اقول. با ابة تجنى من عله 
„Kent 10‏ لكى لاجل هذا انيت. 5 ولهذه Ku‏ أية جك 
Sl‏ [زوسى [sw‏ جاء صوت من السهاء = Last,‏ امحل. 
فسيع ابجع الذى كان واقفا فقالوا انما كان 8 وقال اخرون 
بل 5 ملكت اق مى السماء]. 5 اجاب يسوع وقال ليس مى 
اجلى كان هذا وه ولكن مى اجلكم. 32 قلس حضرت I‏ 
15 دينونة هذا العالم الان يلقى ريبس هذ! العالم الى خارج. 
وأنا اذا ارتفعيت من el‏ الارض. جذبت (جدبت) KU‏ 
JE at‏ هذا ليخب باى ميتة يموت. * قاجابه = 
كن سمعنا فى الناموس ان ع المسج يدوم الى الابد كيف تقول 
ws)‏ أنه Ei‏ أبن الانسان. من هو هذا en)‏ الاأنسان 5 ؤقال 
0 يسوع أن النور. معكم pe Erler‏ 
EEE‏ دام كلم Me bi a‏ 
لتكونوا. ابناء النور. تكلم يسوع بهذا نم من وتوارى عنهم. 
وان صنع نه التجايب امامهم. لم a lady‏ لتيل كلية 
“اهنا النبى اذ قال يا رب من صحيق) بسباعنا let ya,‏ 
ee‏ يد Weil‏ 
5 أوضا قال . "“#طمسوا عبونام وفسسوأ قلوباع ليلا Pen Ioyanı‏ 
ويفهموا بقلوبام. ويرجعوا الى فاشغيم. “قال اشعيا (شعيا) هذا U‏ 
رأى “دده ونطق عليء: 42 وكان قد أمى & كقير من ze‏ 
0 ولكنهم لم يقروا بذلك المكان [ق ورد لاجل] الفريسيين ليلا 
يصيروا خارجا. عن الجاعة. 42 لانهم احبوا جد الناس؛ اكثر من 
ale‏ لسرن gm‏ وقال a en‏ ليس يومن بى 
فقط بل وبالذى يدعي 45 ومن رأ ws‏ الذى أرسلنبى. 
en‏ 00 فى لا يمفكث فى الظلام. 
6ه ومق يسمع كلامى. ولا يوم ]5 [aka‏ انا .لا ادينه لانى 
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الذى هو خال فى هو يفعل هذه الافعال. 1 امنوا انيئ أنا فى 
الاب Ni,‏ .هوا Sind‏ خامنواانى..من ‏ لجل الاعيال. 12 ist‏ 
الحف أقول لكم أن من يومن u a‏ الاعمال A‏ اعملها وأفضل 
منها يصنع لانى ماض الى الاب. 13 وكل تىء تسالون باسبمى 
5 أصبزعد لكم Au‏ الاب بالابى. 14 وأن سالتمونى Rene‏ أفعل 
لكم ما تريدونهد. 15 أن كنئم ‏ 'تحبوننى فاحفظوا Lobby‏ 8 وانا 
er‏ من الاب فيعطيكم فارقليط اخر ليثبت معكم الى الابد 
رواحت الذنى نين ib;‏ العالم: أن يقبلوه ‏ لانهم 5 Sn;‏ 
ولم يعرفوه ee‏ لأنه مقي RER‏ وهو wol‏ فيكم. 
10 18 لسك ادعكم ينامى َم سوف EIER‏ 19م ى قليل والعام 
ليس ee Ar‏ أننى حى وانتم sus 0 RE:‏ 
اليوم تعلمون öl‏ 1 وأنائم انا فيكم. 1 من 
كانت عنده وصاياى وحفظها ذاك هو الذى A‏ والذى 
كبنى me‏ أبى UI,‏ أحبه dis‏ لء. 2 قال ل يهوذا ولبس 
5 الاسخريوطى يا. سيك ما معنى قولك ws‏ نظهم نا ولبيس 
للعالم. 22 اجاب يسوع وقال له من جكبنئى حفظ wu‏ 
che‏ كبه واليه نائى sie,‏ تصنع um” Ip‏ لا we‏ 
ليس UN ee‏ 
lu) el‏ 25 كلمتكم "بهذا IS‏ عندكم ua‏ 9 والفارقليط 
0 روح القدس الذى يرسلءه wa‏ باسهى هو يعلمكم N‏ نتىء وغى 
يذكركم .كلما 'قلته' لكم.. 2 السلام استودغكمر سلامى خاصة 
اعطيكم لست اعطيكم كما امن العاار. لا تقلف قلوبكم ولا 
جوع. 5% سيعاتم انى قلت لكم اننى ماض وات اليكم. لى 
ne ur‏ الا حور ar‏ :الأب لاخ الاب “اعظهمر 
5 منى. on?‏ قد قلت لكمر قبل أن يكون حنى أذا كان 
Et BEE ET ne 9 Ze‏ العالم يانى Re‏ 
a‏ لع الكو يغام انالك انعو واب dur Ls, N‏ 


ألاب Ss‏ أفعل قوموا من ا ننطلف. * أنا قن Ast us‏ 15 


وابى الغارس. * كل غصى فى لا يانى بتمار [ كتيرة] ينترعه 
6 والذى .يانى باتمار ينقيه ليانى بتمار De‏ 5 انتم اثقياء من 
mn‏ هذا الكلام الذى كلياتكم re‏ وان فيكم كما 
ن ya‏ يطيف أن باد بى بالثمار من عنده أن لم يثبت ىق 
ae‏ عكذا انتم لا تقدرون 5 لم تتبانوا فى. 3 آنا هو الكرمة 
BIN‏ الاغصان. من تست فى وأنا فيه ذيو باد ى ER‏ كتيرة 
35 وبغبرى لانم تغدرون ٠. ١‏ ن تعملوا en lan 6 u‏ بنست A>|‏ 
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> وكان su‏ م تلاميذه متكبا ge‏ يسوع 22 الذى كان 
قال OR‏ 5 فوقع ذلك Sul‏ على 5-5 gm‏ وقال له يا 
Aa‏ من فى #6 فقال يسوع ?+ الذى ابل Ia>‏ وا ليده Js‏ 
5 خبرا.. ودفعه N‏ الاسخريوطى.. 2 وبعى الخبو 
Suu>‏ داخله الشيطان فقال له يسوع مهما كنت صاذعا فاصنعه 
عاجلا . Aus nn?‏ اخل من ll Sen‏ لما قال هذا. 
ll der x‏ منهم ظنوا أنه عن ل rl ee‏ الكيس ]| 
10 ين 5 a Fr‏ ياه KR‏ ذلك RN St‏ 
خرج وكان الليل حين خرج 31 Jia‏ يسوع الاآن جك ابن 
الانسان ser A‏ الله قد جد بهم ١‏ قالله SAL‏ 
Er RR de‏ 33 يا بنى انا معكم زمنا YUub‏ 
وتطلبوننى وكما قلت لليهوذ أر. ن الموضع الذى RR‏ اليه انا 
5 لستم تقدرون على المصير اليه وأقول A‏ أعطيكم 
Kon‏ جديدة أن ches Las Lan ie;‏ 
Las}‏ كب بعضكم بعضا. 35 بهذا يعرف كل أحلل انكم تلاميذى 
ع كيو er‏ 3 كال برد ا الصغا الى 
نم 5 Ko‏ الآن أتبعك „Lie Bas u! li‏ ”8 لجيه بقوع 
ss Vs ws)‏ فداى. اق اق حق أقول لك لى Kal era‏ 
> تنكرنى ATTT ‚US‏ اوور الوا 14 
أن Jul‏ فى بيت a‏ كتيرة 5 ذلك لكنت اقول لم اننى 
25 انطلق بحن لكم مكانا. 3 ن انطلقت واعددت I‏ مكانا 
فسوف a 2 (sach 2 a‏ و حيثك اكون 
at Re‏ ري ا 
الطريف. * قال له يسوع انا هو ا وانخف واحياة لا ياتى 
30 [أحد] آل "ا ال ل كنئم تعرفونذئى (SR) rl‏ 
تعرفون a‏ أيضا ومن rd)‏ وقل رايتموه أيضا. 5 قال 
له فيلبس يا سيد أرنا الاب وحسبنا. .* قال له يسوع انا معكم 
كل هذ! الزمان ولم تعرفنى با uud‏ رأنى AB‏ رأى الاب 
فكيف تقول ws)‏ أرنا الاب. 17 أما ers‏ أنى فى الاب والاب هو 
5 فى وهذا الكلام كما انكلم به ليس هو من عندى بل أابى 
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الفارقليط فاذ! انطلقت ارسلنه ,> ذاك فهو 
er‏ العالم على الخطية وعلى البر وعلى الحكم. * أما على الخطية 
فلانهم لم يومنوا بى. 18 وأما de‏ منطلف الى الاب 
ولسنم in‏ 14 وأما على الحكم فان أركون هذا العالم يدان. 
5 اريك أن أقوله لكم ولكنكم لستم تطيقون 
مله الان. 17 واذ! جاء روم الحف ذأك فهو يرشدكم الى جميع 
انف الانه ليس ينطف من عنده بل يتكلم بكلما يدمع وبخبركم 
بما يانى. 4 وهو مجدنئ لانه ياخذ مما هو لى ووخبركم. 
> هو لى من اجبل هذا قلت لكم أن مما لى 
0 باخف وخبركم. Ui‏ ولا تروننى Uli,‏ وتروننى la‏ لاننى 
منطلف الى Re‏ وقال قوم من تلاميذ»ه بعض لبعض ما 
هذ! الذى يقول لنا قليلا ولا تروننى وايضا قليلا وشروننى En‏ 
ماض الى ألاب. 15 وقالوا ما هذ! القليل. الذى يقول. ما ندرى 
ما يقكلم a‏ فعلم يسوع انهم يربدون أن يسالك فقال لهم 
is‏ .هذا ينا بعضكم بعصا I‏ لكم قليلا ولا ثرونتى 
وقليلا La)‏ وتروننى. 2 انحيف الحف اقول لكم أنكم تيبكون 
وتنوحون والعالم يفرح واننم ونون لكن حزنكم يوول الى 
Si dis, »‏ >>„ ولادها ur‏ لان فك جاات ساعتها 
Kl‏ ولدت ابنا )5( تذكر شدتها [الشده*] من أجل 
0 الغرح لانها ولدت انسانا فى العالم. ‏ وانتم الان حزانا ولكن 
سوف انيكمر en‏ ولن ينتوع أاحد فإرحكرم منكرم. 
وق ذلك اليوم لى تسالونئ شياء الحف الف اقول لكم 
أن كل تنىء :تسالون الأب باءمى يعطيكم.' 24 والى الان لمم 
تسالوا شيا باسمى. سلوا تعطوا ليكون فرحكم كاملا. ‏ 5 كليتكم 
5 بهذه الامثال ولكنه سوف تائى ساعة لا اكلمكم IL‏ ولكن 
ولست اقول X‏ أت أطلب ال ألاب م اجلكمر. 27 دن 
الإب هو Le‏ لانكم (Sein‏ (احببتونى) وأمنتم أنى من 
al‏ خرجت من N‏ وانيت الى العالم وانا اثرك 
العالم وامضصى الى الاب. * قال لم ثلاميذه هوذا تتكلم الآن 
علانية ولس تقول ولا Mia‏ واحدأا. 3 الان Les‏ أنك عالم 
بكل تىء ولست حناجا أن يسالك احكد بهذا نومى انك من 
الله u‏ اجابهم يسوع الان امنوا. 8 ستاقى ساعة وقد 
Gr‏ فيها كل واحد منكم الى موضعد وتنركوذى 
35 وحدى ولست ‏ وحدى BI‏ الاب هو معى. 3 قلت لكم هذأ 
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d‏ طرح خارجا مقل الغصى الذى جف فياخذونه ويطرحونه 
فى النار فكترق. ا ن أنئم تبتم فى وتبت كلامى فيكم كان 

as, Wu نانوا‎ VE a) AU لكم كلبا تريدونه. #وبينا‎ 

نوا نلاميذى. ui us?‏ الاب SS‏ احببتكم. اتبننوا 

5 فى حبتى. 1فان > وصايباى تيتم فى. حبنى كما ,اذى 

نطب eK u Eu üb, DR Les‏ ا 


فرحى فيكم ويتم فرحكم. 12 هذه وصيتى أن حب kan‏ 


بعضا كما أحببتكم. 15ما من حب اعظم من هذا Ku)‏ 
الانسان .نفسه. عن lee ul wol il, 4 lot‏ كلا 
„a „us 10‏ 0 ولسث \Nuus a) Se‏ لان العيد 3 بعالم 
ما يصنع سيده ولكننى عهيتكم احباى لالى أعلمتكم بكلما سمعيت 
من أى. dei u‏ بل انا اخترتكم دج تنطلقون 
لنانوا بثمار وتدوم ثماركم لكى يعطيكم أن كلما تسالونه ul‏ 
N‏ انما اوصيتكم بهذا لكى حب بعضكم بعضا. 5افان كان العالم 


يم 'فاعلموا أنه قك أبغضنى قبلكم. "! لى كنتم من العالم , 


16 


lei‏ ,جب un‏ عى مندا ib‏ لسيتم عن العللم لعل !خم 
من : من اجل هذا يبغضكم العالم. 28 اكه الكلام الذى 
ade‏ انا SI‏ ما من عبد اعظم من am‏ أن كانوا طردونى 
فسوف يطردونكم Do‏ وان كانوا حفظوا 75 ai.‏ كفظون 
0 قولكم . * ولكنهم اما يفعلون هذا كله بكم من اجلل أسمى 
لانهم. لا يعرفون من أرسلنى > Bee‏ 
لهم خطبيخ وألان فلبيس لهم 5-5 3 9 بيخطين 
يبغض أبى. * لو لم. dual‏ فيهم أعمالا لم يعلها اخ لم تكن 
لهم خطب: وألان فانهم رأوأ وابغضونى وأبغضوا A at‏ 
Kr KA 25‏ فى ناموسهم انهم Le Seal‏ 5 إذ! جاء 
الفارقليط الذى ارسله اليكم روح الحق النى من N‏ 
عو يشهد لاجلى. '* ln‏ تشهدون لانكم معى من الابتداء. 
Rn!‏ بهذا ليلا تشكوا. su?‏ سوف اخرجونكم من . Ale‏ 
ولكين übe‏ ساعخذ يظى فيها كل من يقتلكم انه يقرب قربانا للد. 
Lei, 3 0‏ يفعلون هذا we!‏ اانا وك أن “ لكن . كلمتكم 
بهذا حنى I‏ جاات ساعانهم a‏ اذى كلب ليرا ed‏ 
اخبركم بهذا من قبل لانى معكم. 3 والار. a,‏ منطلقف | 


مى N‏ 3 أحيل 0 يسالنى الى 3 .9 er‏ 


kan‏ كلم هذا وجاات الكاابة فلات ra‏ ؟ لكنا ى ايل" لحو 
5 خف أنه خيرم لكم أن انطلف لانى أن لم انطلف لم Ku‏ 


18 
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“ارسلتنئ: . 2 وقك ee‏ واعرفهم وانحب الذى احببتتى 
يكون As‏ واكون آنا BE‏ 'قال يسوع هذا وخرج مع تلاميذه الى 
عين [el‏ عهره وأدى الارز وكان هناك بسنان دخلءه ie‏ 
* وكان يهوذا الذى auf‏ يعرف ذلك الموضع لان يسوع ري 

en 5‏ هناك مع 'تلاميذه كتيرا. وان ن det ya‏ جندا من 
عنك عظياء الكهنة a‏ 2 وجاء الى هناك za‏ 
وتضابدي وسلاح. 4 ويسوع كا Be’‏ بكل شىء بإتى علبه 
خرج وقال em vs‏ تطلبون. gm las‏ الناصرى. قال 
لهم يسوع أنا هق وكان ha‏ الدافع Last,‏ معهم . 6 فلها قال 
16 لهم يسوع أنا هو رجعوا الى ورايهم 20 على الارض. ? فسالهم 
يسوع أيضا or‏ الذى ka‏ فقالوا gr‏ الناصرى . 8 كال 
لهم:قس' قلك لكم ان انا.هو فان كنتم. les‏ فدعوا مولاء 
ee Lt ae‏ هلك 
مهم واحد. 9 وكان مع ممعون الصفا سيف فانتنضاه yon‏ 
us 5‏ عظيم الكهنة فقطع إذنه اليمنى وكان اسم العبك ملخس. 
11 فقال يسوع لسمعان أجعل السيف ى غمده. الكاس النى 
أعطانى. الاب لا بد يغ أن اشربها. 12 وان u, u‏ الالف 
Mer Sal alt at,‏ يسوع ا ل ونين 
حنان أولا لانه كان حا [حو*] قيافا الذى كان عظيم الكهنة 
ut, ne‏ لكان ‚Lil edit LLS-‏ عاق (SH) Sal‏ 
أنه r>‏ بخ يموت وأحد بذل ri)‏ 5ل وان سمعون Walt‏ 
Suite,‏ الاخم تبعا يسوع وكان عظيم الكهنة يعرف ذلك 
Das Sit‏ مع يسوع أل خا ر عظيم الكينة. 16 خاما سمعون 


sd Su فلك‎ Bar el SU ie فكان ' وأقفا‎ 


25 كان uber‏ الكهنة يعرفه = من معارف عظيم الكهنة] فقال 
للبواينة lade Fe re dl,‏ اجازية اليوابة ليمعون 
أما: انث من Sul‏ «ذ! الرجل. فقال لها S‏ 8 كان العبي3 
الشية كجافات تهون زفازة اليسظلوة لانهنايجقالك. اليلد TOR‏ 
وقام سبعون La}‏ معهم يصطلى. : LEN‏ عظيم الكهنذ فسال 
0 يسوع عن نلاميذه وعى ‏ تعلييد.. * فاجابه يسوع انا ws‏ 
wu‏ علانية وعلمئت فى كل win‏ فى الهيكل وف .الجامع حيث 
تجتمع كل اليهوذ ولم اتكلمم بشئء فى خفية.'  SU‏ 
تسالى.. سل. اوليك الذيى سمعوا ما كلمت به فهولاء م يعرفون 
ما قلنه انا. 22٠‏ فلما قال هذا كان" واحد من الشرط قاها فلطم 


5 يسوع وقال له حكذا تجاوب عظيم الكهنة. 3 أجابه يسوع أن 
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ليكون لكم السلام بى وسيكون. لكم ضيق فى ol, A‏ 
تقووا أنا غلبت العالم. ؛ تكلم يسوع بهذا ورفع عينيه الى 17 
السماء وقال يا & AS‏ حضرت الساعة اكد أبنك ليبيحجدك 3 
ابنك . * كما اعطيته السلطان على كل ذى Am‏ ليعطى كل 
5 من اعطيتد حياة الابد. 5 وهذه هى . حياة الابك أن يعرفوك 
انك انيت اله اق وحدك. والذى ale)‏ يسوع BE gl‏ 
05 جدنك على الارض. ذلك العل الذى اعطيننى لاصنعه قد 
اكملته. ‏ 5 والان مجدنى. انث يا ابتاه AL Sara‏ الذى 
كان لى. عندك مى قبل le‏ . ؟قكل اظهرت اسمك ,للناس 
al 10‏ اعطيتنى. من العالم. م لك ودفعاتهم لى وحفظوا N‏ 
' الان علبوا أن كلما. اعطيتنى هو من عندك. 5 لان الكلامر 
الذى اعطيتنى اعطيتهم وهم قبلوا وعلموا حقا wat‏ من عندك 
اتيت وامنوا انك ارسلتنى. * وآنا اسال فيهم. ليس أسال فى 
العالم يل ب الذيى alas!‏ لانهم „es‏ 49 وكل EN‏ هو لئ 
15 لكك والذى هو لك لى وانا ماجى بهم.. !1 ولست فى العالمر 
وهولاء © فى العالم وأنا أجىء al‏ 'أيها I‏ الفدوس احفظهم 
باسمك الذى اعطيتنى كى bi‏ واحد! كما u‏ 12 أن كنت 
معهم فى العالم أنا', كنت أاحفظهم A Su‏ حفظن RS N)‏ 
أعطيتنى ولم يهلك _منهم واحذا! الا ابى الهلاك ليتم الكتاب. 
* والان اليك انى واتكلم بهذا [ق ومولاء اتركهم] في العالمر 
ليكون فرحى كاملا. فيهم. ‏ انا اعطيتهم قولك وقى ابغضهيم 
العالم لانهم ليسوا من العالم كما أنى لست من العالم. 45 ليس 
أسيل أن تنرعهم من العالم بل أن 'تحفظهم من الشوير. 6 لانم 
ليسوا من العالم كما انى لست من العالم. ا حفك 
فان u‏ خاصة فى الحق. كما ارسلتنى الى العالم ارسلتهم 
انإ وايصا ,الى «العالمز ee reed‏ 
mAh‏ باحق . ” ولئيس du‏ فى هولاء is‏ بل وى الذيى 
يومنون بى بقولهم © ليكونوا باجمعهم. واحد! كما انئى يا 
اجنام La! PER A ESCHE FR‏ فينا ولحد! ليوين العالم انك 
0 أرسلاننى. © وأنا .قح اعطيتهم .الجد ‏ الذى اعطيتنئ is‏ 
وأحدا كما ge‏ واحد 3 انا wa‏ إلى ويكونوا كامليى 
لواحن .لكي يعلم gb) Al‏ واننى اعدببتع_ كما ars‏ 
نا اناه هولاء الذين أعطيتنى أريك pero Cure,‏ معى حيث 
آنا ليروا جدى الذى اعطيتنى انك احببتنى قبل انشاء Malt‏ 
su) 00505 35‏ البار والعالم A‏ يعرفك وأنا أعرفك وهولاء يعلمون أنكت 
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أجل عليه ‚Se‏ * اجابد اليهوذ أن نع لنا ناموسا وعلى ما فى 
ناموسنا هو مستوجب الموت لانه جعل نفسه ابى الله. 5خفلها 
مجع فيلاطس هذا الللام أزداد خونا 9 LED) s La; Nous‏ 
وقال. ليسوع من et ns‏ فلم يرد عليه جوابا. 0 Jia‏ 
ak 3 er ah ick ke 5‏ أطلفكن 
وسلطانا أن أصلبكك. ١‏ فاجابه يسوع ليس لكك على سلطان 
وأاحد Er‏ انك أعطيت من ذون. من أجل هذا خطية الذى 
اليس اليك ماه أعظم]. nel aa‏ 
ن ؛ يطلقه خاما اليهون ككانوا يصرخون أن أنت اطلقنه فا ers)‏ 
er‏ ب بوب يك ab‏ موا جيل ee‏ 
EIER‏ | اواو ع و عقي ع لين 
وبالعبرانية gr um wis, „bus Lee‏ وكان سحت 
ساعات. فقال لليهون هوذا „X‏ (ملكم). 15فصرخوا ارفعه أرفعه أصليه, 
15 فقال لهم فيلاطس le‏ ملككم. فاجاب عظماء Kl]‏ ليس لنا 
ملك غير قيصر. 1 حينيذ سلمه اليهم ليصلبوه فاخذوا يسوع. 
17 ومضوا وهو حامل صليبه الى موضع يسهى a‏ وبالعبرانية 
ws‏ جاجلة 5 حبيث صلبوه ومعد اثنان اخران هاهنا وهاهنا 
ويسوع فى الوسط. *! ثر كتب فيلاطس لوحا ووضعه على صليبه 
20 وكان aus‏ مكتويا هذا يسوع الناصرى 696 اليهوذ. 20 وهذا 
اللوح قراه كتيرا من اليهوذ لان ا موضع الذى صلب فيه يسو 
حر وب ال او ل 1 
'* فقال عظماء اللهنة لفيلاطس لا تكنب انه ملك اليهوذ لكن 
هو قال الى ملك اليهوذ. ei ie aA er‏ 
W255‏ انجند U‏ صلبوا يسوع ha!‏ ثيابه ward,‏ وجعلوها Kay}‏ 
أجواء كل >= )>( لواحكد من ut‏ وكان القميصس 0 
ER‏ 4 فقال ren‏ 
نقتوع عليه wa ot‏ ليهل الكتاب الذى قال ae‏ تيال 
Mia‏ وعلى لباسى أقترعوأ. هذا فعله الشرط. 5 > وأقفات 
Ds 0‏ صليبه أمه واخاءت Kin u an)‏ اكلاوبا 3 last‏ 
ib 6‏ يسو يسوع الى امه والتلميكذ الواقف الذى sun‏ لامه با 
أمراة هذا ابنكى 2 وقال Al‏ هذه امك. ولى تلك ا 
اخذها ذاك ‚Ns Aral‏ 8 ويعد هذا رأى يسوع أن كل 
نتىء قك كمل لكى يانم المكتوب قال LI‏ عطشان. * وكان هناك 
5 أناء موضوعا لوا خلا خلوا اسفنحجة من الل 0 على قصبخ 
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كنت تكليت بردى فاشهك بالردى وان كان جيدا فلم 
تضرينى. 44 وحنان أرسل يسوع län‏ الى قيافا be‏ اللهنة. 
م وكان سمعون الصفا واقفا يصطلى فقالوا له لعلككى أاذنت من 
تلامب ذه SL‏ وقال لست انا. 25 قال له واحكل .من Aue‏ 
5 عظيم اللينة: قويب الذى كان سبعون قطع أذنه اليس انا Ku,‏ 
معد فى البستان. * فانكى way‏ صا 
الحيك. 5 غجاوا بيسوع من عنك قيافا الى الايوان .وكان باكرا 
و لم يدخلوا الايوان ليما لاا يتنجسوا قبل أن sh‏ الغصح. 
#ثخري فيلاطس الى برا أليهم وقال لهم لى حجة للم "تجيبون بها 
10 على هذا >„ 0 اجابوا وقالوا له لو لم يكن فاعل ردى ما 
كنا نسلمه اليك.. 38 فقال لهم فيلاطس > انتم واحكيوا 
عليه على ما فى ناموسكم. فقال له اليهوذ ليس ججور لنا Kt‏ 
و يقد فدخل ايضا فيلاطس الى الايوان ودعا يسوع وقال له 
5 أننت هو ملك اليهوذ (اليهود).٠‏ 34 اجابه يسوع من عندك قاين 
هذا أم آخرون حكوده لك عنى. 352 فاجابه فيلاطس لعلى انا 
ملكنى JAH m‏ العالم لكان خدامى (خذامى) BE‏ على 
[ق] ليلا أدفع. الى اليهونف والآن فان نى ليسست هى من 
ماهنا. 37 فقال له فيلاطس فهل انت ملك اليهوذ. قال له يسوع 
أنت sb]‏ صح] قلت ألى ملك وانا لهذ! ولدت Il,‏ انيت 
ألى العالم لاشهت بالق فكل من كان من (et‏ يممع صوتى. 
* قال له فيلاطس وما هو الحق. فقال هذا وخري الى اليهوذ 
5 وقال GI‏ لسك |> عليه 2 ,> 9 „I BE‏ علد أن 
اطلق لكم فى gu)‏ واحدا فتنختارون أن أخلى لكم ملك 
اليهوذ. * فصرخوا كلهم قايلين .لا تخل عذا بل بارببان. وكان 
بارببان لصا. 1 حينيذ Kt‏ فيلاطس يسوع A‏ وضفر 
الشرط اكليلا من شوك ووضعوه على راسد والبسوه Al) BUS‏ 
0 وكانوا VE‏ اليم ويقولون افرح يا ملك اليهوذ وكانوا 
يلطمونه. 4نخرج (نخرس) بلاطس أدضا أ برا A‏ عاعوذ! اخرجه 
اليكم برا لتعلموا أنى لسن أجد عليه علة „ai,‏ 5 خوج 
يسوع خارجا وعليه اكليل الشوك والثياب الارجوان فقال لهم 
هوذا اليجل. 6 فلما a)‏ عظياء اللهن: Du,‏ صورخوا وقالوا 
5 أصلبه أصليه فقال لهم فيلاطس خذوه انتم واصلبوه فانى انا ليم 
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أبن تركوه. 14قالت هذا (er) rl,‏ الى ورايها فوات يسوع 
وأقغا ولم تعلم انه يسوع. 13 فقال لها يسوع با امراة ما يبكيكك 
© تطابين. فظنت هى أنه حارس البستان فقالت له يا سيك 
ن كنت حيلته فقل لى أبن تركته Lil rd‏ اخذه sub,‏ 

Je 18 5‏ لها يسوع L‏ مريم . vr‏ 2 وقاببية لك بالعبرانية war)‏ 
بعك الى (a Ei‏ الى Er: Kit‏ هم انى صاعد ان 
أبى. وانيكم وألهى والهكم. ‏ 15 جاات. مريم الجدلية فبشرت 
النلاميك انها رات الرب وانه قال لها هذا. WE‏ كانت Kae‏ 
10 ذلك البووم at‏ هو احلد السبوت والابواب مغلقة فى ال موضع 
الذى كان التلاميذ جتمعين فيه من اجل خوف اليهوذ جاء 
يسوع ووقف فى وسطهم وقال لهم السلام لكم. *# قال هذا 
ljle‏ يديه وجنبه ففرح Ku‏ لان Il,‏ (رأووا) N‏ 2 وقال 
لهم [يسوع] أيضا السلام للم كما alu‏ الاب 7 أنا ar‏ 
Si 2? 15‏ هذا ونفخ فيهم وقال لهم اقبلوأ روح القدس. 235 ومن 
ركنم له خطاياده غفرت له ومن امسكتموها عليه مسكت. 4 وتوما 
A‏ الاتنى عم iR,‏ بيسمى النوم لم يكن irn‏ أن جاء 
يسوع. 5 فقال لم Sul‏ الاخم قل wo, Us),‏ فقال لهم أن 
لم ابصر فى يديه رسم المساميى واجعل zo‏ فى رسم المسامير 
0 واتوك يدى فى Y aim‏ أومن. 26 وبعك تمنية ابام كان bil‏ 
أيضا li, ASS‏ معهم ثجاء يسوع والابواب مغلقة فوقف فى 
وسطهم وقال السلام لكم. * تم قال لتوما هات أصبعك هنا 
il,‏ ألى يدى وهات يدك واجعلها.قى جنى ولا تكن غير موين 
بل مومنا.. 458 فاجاب ثوما وقال رن والهى. * ns‏ له يسوع لما 
5 رايتنى. أمنت طوبى للذين لم يروا ويومنوا. '” وصنع يسوع 
Pe oh‏ كقيرة قدام تلاميذه لم تكنب فى X)‏ الكتاب. 
31 وهعذ! كنب منها Tel‏ أن يسوع ]9 lt‏ الله {ol‏ 
أمنتم وجبت لكم بايهة يا الموبدة. 1 يعد Asp‏ ظهم يسوع 
Last‏ لتلاميذه. على كيرة طبرية وظهم XD‏ * وكانوا سمعان 
30 إسمبعون*] الصفا وتوما Ka‏ يقال له النوم وناتانييل الذى 
من قانا انجليل وابنى زبدى واتنين آخرين من التلاميذ. 
3 فقال لهم سمعون انا 0 واصيك. فقالوا له وحن SE‏ 
ia‏ وخرجوا وصعدوا السفينة للوقت ولم يصيدوا فى 
تلك الليلة „Us‏ 4 فلما Iso)‏ وقف يسوع على اننظ ولمم 
REDET RR 0‏ "ختيان لعل 
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وادنوها من فيه. 3 فليا اخكذ يسوع اليل قال ثم الكناب وامال 
راسه وأسلم الووح. 38 وآما اليهوذ فلانه يوم Kalt‏ قالوا هذه 
الاحجساد لا ws‏ لق [eu‏ على صلبها [خ صلبيانها] لأجل 
السيست لان ذلك 2 السيت كان عظبيا الوا فيلاطس أن 
5 يكسروا ساقات [خ [m‏ اوليك REN‏ 2 نجاء اجند rt‏ 
öl‏ ألدول 0 أ لخم اللذين صلبا معد. 55 Vest Lu‏ اخ 
أنوا] الى يسوع نظروه قد مات فلم يكسروا ساقيه 34 لكى واحك 
من الجنك طعنه كرت فى جنيه الامن نخري للوقت نه ماء ودم. 
® ومن عاين شهك وشهادته. >( 8 وعلم أنه قال (et‏ ولتومنوا 
0 اقنم .+ 86لاو هذا : كان لتم المكتوب أنه لا يكسر له عظم 
Late 7‏ الكتاب We Pe’‏ قال Bm‏ الذين طعنوا. 58 ومن 
بعك هذا سال يوسف الذى من الرامة فيلاطس SI‏ كن = 
(تلميك) يسوع وكان خفى ذلك خوفا من اليهوذ أن 
mm‏ يسوع Sb‏ (فادن) 5 فيلاطس se‏ وجل BL‏ 0 
5 39 وجاء نيقودهوس الذى كان ai‏ يسوع ليلا من قييل وجاء 
إكخنوط مر rs‏ كو ماية فل 0 15> الا يسوع خلفاه فى 
لغايف „US‏ وطيب كما عادة اليهوذ فى دفنهخ. 4#وكان فى الموضع الذى 
صلب فيه يسوع يسنان &s‏ البسنان قب جديل A‏ يكن أاحدل 
ثرك فيد. 42 فوضعا يسوع هناك Sal ke! ee‏ ولان ur‏ 
كان las‏ فلما كان as‏ السبوت جاات مريم الجدلية Le‏ 20 
الك لقيو En‏ كا مقلوبا عن القبر. * فاسرعت وجاات 
a‏ سمعون بطرس RE‏ التلمبيذ الاخم الذى كان يسوع USE‏ 
وقالت لهما 05 حملوا الرب ولا اعلم أبن تركوة . تخرج 
بطرس SI Sl,‏ واقبلا الى القبر. 4 وكنا مسرعينى فسبق) 
5 التلبيذ DI‏ الصفا وجاء أولا الى القبر مسرعا. 5 قتطلع (Aa)‏ 
ونظر اللفايف موضوعة ولم يدخل. 6 فجاء سمعون الصفا aus‏ 
فدخل N‏ فراى اللغايف موضوعة. * والنديل الذى كان على 
رمس الس er‏ 
Yun 2 063° „eat 0‏ عرفوا % & ir‏ أنه يقوم من بين 
الاموات. 10 فانطلق التلميذان أيضا ألى موضعهما. 11 ومرييم 
Kl,‏ عنك nd AS AR‏ هى باكية تطلعت الى القسر 
12 فابصرت ar‏ ع Aa KM‏ أبيض ,> Le‏ الواس 
,> عند عدي حيث كان Am‏ يسوع موضوعا. 23 فقالا 
35 لها ب ]8[ مناا Lug) Es. ur‏ أنهم كلوا سيدى ولا أعلم 
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هذا الى أن اجىء ماذا N‏ 94 هو التلميخ 

الى شهد بهذا وكتبه وأكن نعلم أن شهادته هى 

> 5 وفعل يسوع 8 وأمور كتيرة لو انها ss‏ 

واحدة واحدة ظننت أن لم يسعها العالم تكفا 
es‏ 
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عندكم شيا يوكل. اجابوه قايلين لا. * قال لهم القوا شبكتكم 
من جانب السفينة الامن فنجدوا. ثالقوا وف يقدروا أن يشيلوها ' 
من كثرة nl‏ المليتان) أله صيدت. ET‏ ذلك التلبيف الذى 
كان كبه يسوع لبطرس هو الرب. فلما سمع سمعون انه السيكد اخدذث 
5 قميصه وشله على حقويه لانه كان عربان والقى نفسه فى N‏ 
* وجاء التلاميق I‏ لانهم لم يكونوا متباعدين 
من الارض الا حو مايتى ذراع وم (re) de‏ تلك الشبكة 
Al‏ فيها الحينان (الحيتان). LE?‏ صعدوا الى الارض رأوا جمرا 
موضوعا وحونا (وحوثا) موضوها وخبزا. EN‏ لهم يسوع قدموا 
0 هن السمك الذى So‏ الان. 14 فصعل سمعان Wall‏ ,> 
(وجدب) الشبكة الى الارص أذ هى ممتلية حيانانا (حيتانا) 
كبارا ماية وثلقة وخمسين وبهذ! التقل لم تنضوق الشبكة. 
2 فقال ' لهم يسوع تعالوا لتاكلوا. وف AI m‏ من Sl‏ 
أن يساله من هو لانهم علموا أنه Au‏ 13 وجاء يسوع Ai,‏ 
Ta 15‏ وسمكا واعطاهم. 14 وهذه مرة تالقه ab‏ يسوع لتلاميذه 
بعك قيامته من الاموات. 5 فلما أكلوا قال يسوع لسمعون يا 
سمعون ep‏ يونا me)‏ }= من هولاء. قال له نعم با lo,‏ 
تعلم الى احبك. قال له ارع خراق. 185 ثم قال له ثانية يا سمعان 
أبن Re) eye!‏ قال له ذعم يا سيك ws‏ تعلم os!‏ أحبك. 
0 فال لد أرع كبنانتتى . 17 Se Er‏ بمعون بن يونا =„ 
يحؤن.. الصغا من اجل قوله له ثتلثك مرات es‏ فقال له يا 
wu Am‏ عارف يكل شىء وانبتك تعلم انى احبك. قال له 
ارزع نعاجى. 15 الحق. الحق أقول لكت. اذ كنين شابا كنت 
5 فاتك تبسط So‏ وام يشد لك حقويك وعضى بك الى 
vum‏ لا تريد. 19 فقال هذا ليعلمه باى Br‏ هو مزمع أن 
>#كك A‏ فليا “قال هذ! قال له أتبعنى. ”© والتغت سبعون 
وضع وفك العشاء على صدره وقال يا سيك من الذئن يسلمك. 
مو * هذا راه بطرس وقال ليسوع يا رب فهذ؟ ما باله. 2 قال لم 
بسوع أن كنتك il‏ أن. يبقى هذ! | Ä‏ 
الى ان اجىء ماذا اليك فاتبعنى EB u‏ 
هذه الكلمة فى الاخوة ان ذلك التلميذف لا يبوث 
ويسوع م ki‏ انم لا ws,‏ بل أن .كنت sul‏ أ er‏ 
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beit dazu gegeben, die mir aus mehr als einem grunde bedürf- 
niss ist. 

Dürfte ich noch eine bitte aussprechen, so wäre es die, es 
möchte wirklichen meistern wie Fr Rückert und HL Fleischer in 
Deutschland, Reinaud in Frankreich gefallen, sich über den styl 
und das zeitalter der von mir herausgegebnen übersetzung zu 
äufsern. wären die andern arabischen versionen gedruckt, so 
liefse sich eine grundlage für dialektologische studien gewinnen. 
der wortschatz und zum theil auch die syntax ist in ihnen sehr 
verschieden: der widerliche jargon des gebildeten abstracten ara- 
bisch der nicht ursprünglich arabischredenden länder und zeiten 
ist freilich überall ziemlich gleichmälsig, diese übersetzungen aber 
gehören der volkssprache an und können deshalb zeigen, was in 
den einzelnen gegenden wirklich im leben gegolten hat. aber 
wer will die kosten tragen das alles zu drucken? wer die zeit 
daran wenden? da wenigstens die theologie noch wichtigeres 
zu thun hat.- dafs sie in der hebräischen lexikographie keine 
grolsen ansprüche macht, hat sie leider überflüssig gezeigt: und 
der würden diese studien doch überwiegend zu gute kommen. 
alle welt singt ja jetzt Mignon’s lied so lalst mich scheinen 
ohne den zusatz bis ich werde. 

Noch fühle ich mich verpflichtet, dem custos legati warne- 
riani, herrn Pieter de Jong, für die grofse bereitwilligkeit zu 
danken, mit welcher er die schätze der leydener bibliothek mir 
zur verfügung gestellt hat. 


Berlin 23 März 1864. Lagarde. 
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[ حبيثت 8 | fehlt‏ انا | وجيت [وحيث 26 | جات 21 | تعرفونى 
| اليك فقال [البدء قتال 22 | تكلم 123,12 | 89 | جيت 
| وغساها 17 | تفله 15 | texte‏ دهز أقول 7 | Set‏ ابراعيم 4 ,124 
ws | 1‏ + تقول fehlt | 30 nach‏ كانت 29 | الفريسيون 24 
aber über der zeile‏ ,ما text nur‏ 6 | ذلك 125,5 | ابواه 
im texte | 8‏ [ ] 6.7 ,126 | ويدعوا 29 | فسمى gende‏ | ذا 
| شيطان 16 | سلطان fehlt | ıgmitte‏ واحدة لراع ass] | ١1١‏ 
im texte | 5‏ أنت 20 | اسطون 19 | باروشليم 18 | فى Abe]‏ 
| هوذا 10 | & 127,7 | öl‏ اجدف 35 | فبكم 54 | خطفها 
| اأروشليم 27 | قوما 24 | zwei mal‏ م 23 | لننظره | اثنى عشرة 17 
| وجات 3 | أبن 128,1 | سكا 4ة | عدر ه wie W,‏ علميت ]3 
nach‏ 27 | وجهه 25 | أبنت 19 | به [فيه 18 | يفعل es]‏ 13 
| نارديى 12 ]| و# فى فى im texte | 129, 6 vor‏ [ ] | يعل + كان 
| فى [الل مه | الذى 4 | أصل [ اجل 20 | بتلاث 15 | سمعان 14 
130,3 | 6555 34 | اخرج 32 | أبن 28 | هاهو 27 | اروشليم 
الساعة bis zum zweiten‏ تلن 0 | أبت 9 | يسوع [ لبيسوع 
tn‏ ملك nach‏ | كلمة 13 | اله | نجاء 11 | fehlt | 10 wu‏ 
4 أمامهم Sr | 24 vor‏ 17 | عن [من 16 | وأكى 14 | السهاء 
9 | عاذا عقدهي | a Le‏ | الاخيى 131,3 | شعيا 26.28 | الكثيرة 
قبل vor‏ 31 | فاذ 24 | يغسل | 531( -ل سيعون vor‏ 18 | سمعون 
| المساكيين 10 | فاومصى سمعان 2 | متكا | واحدا 182,1 | من + 
im‏ أحد 30 | تعرف | تنقحر | تعلم | ثوما 28 | ثلاثا 23 | وأذا 19 
vord+‏ 11 | يقبله | يطيق 133,8 | لكنكم texte | AUG]‏ 
| أنى 27 | له danach+‏ يصنع 17 | ذلك 13 | اننى 12 | لاجلى 
12 | لاننى 11 | ولستم 10 | وهذا 134,3 | انيتم ul]‏ 31 
| أقوأى | fehlt‏ أيضا 19 | fehlt‏ باسمى 15 | اخبرتكم | اخبيمونى 
mit medda | 135, 3‏ الكنابة | وجات 34 | جات 36 | ولكنكم 20 
wie 77, sıx | 12 „Ab, | 16 ein‏ فقال 11 | بإاخف و | 5 

1 | والاب [وانتم I)‏ 20 | تنذكر 19 | جات هد | fehlt‏ الى 
| الذى 18 .14 | ابت 3 ,136 | يتفق 34 | ننرع | آراكم [ اثيكم 
| عبر oe]‏ 838 | أرسلنى 25 | وهولاء اتركهم [واتكلم بهذا 20 
Kur |‏ 13 | سمعان 5.6 ,138 | فاجابده 35 | سمعان 26 | مو 19 
4 ,139 | بارنبان 28 | رنبان [ بارببان 27 | كل 25 | fehlt‏ اليهوذ 21 
Lost |‏ 30 | تشقه :2 | >25 26 | اثنين 18 | أبى + من nach‏ 
[حسد das erste‏ 14 | عدر ه wie W,‏ الموم 4 | فاما 140,2 
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fehlt |‏ يسوع 18 | Om im texte‏ 16 | نيقودهس 15 | حينيذ 
Ku |‏ 29 | ليس 28 | vor NHL‏ 27 | وجات 21 | جات 20 
im texte | 141,5‏ }81,2 35.| بيت 30:36 | DS‏ الذى vor‏ 
im texte |‏ يسوع 14 | ورت 13 | fehlt‏ 12 | جات 8 | رأيونى 
das erste & über der zeile | 20‏ 19 | اذا 17 | les,‏ 21 .16 
er‏ 25 | ثوما 24 | لنوما 22 | Rus | 21 Ce, wie W, sıx‏ 
فقال 142,1 | وتثوما 30 | أبى | im texte‏ هو 27 | wie W, s ıx‏ 
| 835 12 | سمعون 10 | عليه + وخبزا wie W, s ıx | 9 vor‏ 
| قال 26 | قلاث 21 | 20 .17 | لسمعان 16 | تنخرق 
4 | آخر +- وامور fehlt | 29 &] SS) | 143, 3 nach‏ يتبعد 28 
6 ل nach‏ العام 


Meine ausgabe der wiener hds soll nur der grundstein sein, 
auf welchem die textkritik weiter bauen kann, wenn sie es über- 
haupt noch für der mühe werth hält sich mit den arabischen evan- 
gelienübersetzungen einzulassen. eine untersuchung über den ur- 
text unsres Arabers anzustellen mufs ich ablehnen, da ich sie 
nicht ohne eingehen auf andre fragen glaube führen zu können, 
für deren beantwortung ich meine vorstudien wahrscheinlich nie 
abzuschliefsen im stande sein werde: wird mir doch jede stellung 
vorenthalten, die mir zusammenhängende forschungen möglich 
machen würde: wer im zwanzigsten semester mit meist gesetz- 
und vernunftwidrig überfüllten elassen, deren meiste schüler nur 
die berechtigung zum einjährigen militärdienst erwerben wollen, 
den Florus und Phaedrus lesen und die lateinischen oder grie- 
chischen regelmälsigen verba einüben mufs, der kann in der wis- 
senschaft nur von der hand in den mund leben und muls zu- 
frieden sein, wenn er mit müden gliedern an den abenden seiner 
tage bausteine herbeizuschleppen vermag, mit denen andre — 
nicht bauen werden. 

Die kosten der gegenwärtigen ausgabe hat zum grölsesten 
theil die königliche akademie der wissenschaften zu Berlin be- 
stritten: wer mein buch brauchen kann, mag dieser gelehrten kör- 
perschaft dafür erkenntlich sein: ich habe fast nichts als die ar- 


*) jedes semitische herz wird sich freuen, dafs sich auf XX—XXXI 
die lateinischen buchstaben so ungeschlacht und goliathmälsig gegen die se- 
mitischen Davids ausnehmen. ich ärgere mich natürlich darüber, aber man 
sagt mir es lasse sich nicht anders machen. und diese Davids sehn doch 
selbst noch nicht einmal so gut aus als sie könnten und bei ihren ohnehin 
schon grolsen angebornen unvollkommenheiten mülsten. 
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| قرَية 31 | فقال له الذى صنع معد ,87 folgt‏ اللصوص nach‏ 
| ويعطة 14 | خلاث 11 | يسيرا 2 ,86 | und so stets‏ مرتا 32 
im text | 3‏ يعطى | السمانى 22 | الصداقة [ أنه so‏ 14/15 
„im‏ 8 | طوى vor‏ + لم 87,6 | اخري 28 | اية [منه علامة 
beide male | 19 9]‏ سليمان 13 | nach kt‏ 2 جيل 9| text‏ 
| أوثاقا 35 | fehlt‏ لكنى الويل لكم 27 | لوا 25 | فاما 25 | أن ا 
يعترف 24 .23 | روسكم 2 | دم جميع 5 | لهذا 8 | اباءكم 2 ,88 
4 | يدخر I! fehlt | 89, 4/5 Po‏ 34 | يغفر 25 | s vun‏ 
im text | 0‏ 28 .27 | سليمان 13 | fehlt‏ فليسهع 5 bis‏ ,> 
7 | الريس 19 | SM beide male‏ 12 | تكون 90,11 | كان 
8 | تستشفون 91,6 | ثلاث 32 | بيروشليم 29 | fehlt‏ كلكم 
4 | يروشليم 18 | يشير SS]‏ 17 | وزيعها [وتركها 14 | اوعاذا 
نبيكم a]‏ 92,3 | غدا 33 | الاولون 29 | اسواقنا [شوارعنا 
| النتكاات 1 | ل روطان mit‏ فاجله [ناجاب 7 | روساء 5 | خرابا 
12 فتكون 20 | im text‏ ولا اخوتك 19 | تواضع 18 | وانك 15 
8 | يذوقون 93,2 ]اخ 30 | اسلك 29 | وانظره 28 | Se‏ 
Dal | 16 al | 20 & bis 4‏ 15 | ويسال 12 | يستهزون 
als zeichen der lücke in‏ ل fehlt, Scaliger hat‏ والتسعينى 
IA“ |‏ 26 | اليس 25 | den text und an den rand gesetzt‏ 
| واحك 13 | رجلاه 10 | أباه 94,7 | نفك ]8 33 | احبابها 27 
wie‏ اذا 34 | يقتلوننى 27 | يبحر 22 | يسر ويفرح 20 | معافا 15 
والناموس 7 | يستهزرون 5 | يعبدوا | يقدرون 4 ,95 | W, sv‏ 
aber gestri-‏ أمراة + wie W, s 8111 | 11 vor Als‏ والارض 9 
| الانسان 21 | ماعود! 20 ,96 | يض | أببت 28 | أسنلك 24 | chen‏ 
5 | الله [ الرب | لتتبعنى 11 | يوخف 5 | اثنان 97,2 | 3( 
وكان 15 | الأثنا 8 | das zweite SA fehlt‏ 7 | أنه حك ما vor‏ 
| تقمقمواء +27 | ad‏ يرود 20 | يقدموا 16 | ابن 15 | وما [ما 
فقال nach‏ 17 | لجمع 14 | القيت 99,6 | اذه 34 | بدا 33 
gr]‏ | العلا 33 | يروشليم | لهم + قال nach‏ 20 | لهم مه 
& ]8 14 | اسيلكم 13 | روساء 8 | اللصوص 7 | „sb‏ 2 ,100 
6 | وارسلوه [وانفذوه 22 | يقولون 16 | so auch W?‏ 
5 ] روساه 32 | هذا US]‏ 36 | البناون 30 | هذا هو 29 | ويصير 
: |أانى 18 | مثلهما 12 | a,‏ 9:| ثودى 101,2 | فسالوا | ليصدوه 
5 | المتكات 28 | السلام 27 | أبن 3 | أسكحق auch E‏ 19 
4 .| فتعليوأ 11 | والزمان 3 | يكون 2 ,102 | الذين يرون 
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| روسكم 29 | يروشليم 22 | الذين 17018 | روسكم 15 | مبغوضيين 
| يتسالون 30 | تكون تصنعون 25 | &b‏ 24 | فكلم روساء 103,9 
7 | وتجلسون 2 | لتاكلوا 104,1 | و«المسلطون 32 | مستاجرة 
7 ,108 | العصى 36 | الاثنا 24 | an‏ 17 | كوبة [قوبه 19 | ثلاث 
4 ,106 | روساء 8 | يريجو 27 | im text‏ أن 26 | نعطى 18 | WS‏ 
| أروشليم 16 | عدينة [يندبنه | كتير 15 | „fehlt‏ 5 | برنبان وذلك 
da-‏ يسنيهزون | الووساء 26 | يسارد Sl]‏ 23 | يقلن 9 | Alm‏ 17 
fehlt‏ له 29 | يستيرون 28 | fehlt | 27 cn!‏ قد | nach + x‏ 
fehlt | 107,2‏ هذا 33 | مكتوب عليه 30 | wie in W, sıx‏ 
| وبونا 27 | ابن 24 | جسل! للوب 20 | ”نول ]85 14 | ae‏ 
| فانيى | يكرزن [بكرن 9 | نرجوا 7 | والروساء 6 | متكيبين 108,1 
بل ليشي للنور 109,17 | :318( | so wohl auchW‏ يويهما 16 
7 | الواحتد 23 | nur am rande‏ وحل bis‏ لكنى 22 | fehlt‏ 
| 815 10 | أيليا 4 ,110 | ليسالوه | يروشليم 30 | وجبا [وحياة 
fehlt. | «Hl | 26‏ بطرس 25 | يكون 21 | en‏ |[ انا [أن 5 
so 111,1 |‏ ناتانييل 30 | im texte‏ يسوع 28 | أبى | im texte‏ له 
| ودعا 7 | مفتوحا 5 | a fehlt‏ مت | قال 4 | اننى 111,3 | 65° 31 
lin 25‏ 21 | ناذا 17 | ثلاتة 12.28.30 | ست 10 | وكان 8 
| نيقودهس 1.6 ,112 | im texte‏ كان 35 | باروشليم 32 | الى a]‏ 
fehlt |‏ مدان bis‏ ومن 27 | يكون 25 | تعلم وتشهك | ينطق 18 
a5] mas | ve) 688%) | 16 eb: |‏ تم 113,9 | vum)‏ 80 
über‏ لها 114,9 | im texte‏ وبنوه 33 | تساليه 30 | غجات 24 
im texte | 8‏ قد 17 ,115 | تعرفوه 24 | بروشليم 11 | der linie‏ 
vers 12 fehlt |‏ 35 .34 | وتلاتين 27 | الابر وباتيكى قلنبتره | وبعد 
»| ولا | يكون + ككم im texte | 23 vor‏ ] ] 17-20 ,116 
8 | فنسوا 117,3 | السسمات 26 | fehlt‏ يعلون 26 bis‏ الحسنات 
17 | الجليل Mei]‏ 15 | وامنتم 112836 | قبلتموه [قبلتم 815 
| لنجاى 30 | أثنا 28 | الجلوس 25 | de | 24 CI‏ 20 | مقبلا 
7 .8 | 556 119,1 | ابن 32 | fehlt‏ & 9 | ثلاتيى 1 ,118 
4 ,120 | سمعون 30 | أما 23 | يشككم 22 | اعطيه 9 | كحم 

| كليخذ | كله | لاببرى [لابواى 30 | مسننانرأ 12 | الاعمال [ lu‏ 
8 | ما كنين [ماككث | روساء 7 | جات 121,4 | ارزوشليم 31 
vor +‏ 21 | يقتلوه | مزمعون 17 | قال 16 | تجدوننى 9 | زمنا 
um | 25 SU] 2 | 8‏ 23 | خاصة + vor äh‏ 22 | اليس 
32 | علم 17 | et‏ [جيت 16 | ألى [ان 122,12 | الروسا 
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14 | جات 13 | شعنت 12 | مسكوه | روسا 11 | anf OB‏ 3 ,61 
25 | روساء | الاثنا 4ه | im texte‏ [ ] 8 | قلات 17 | نادرين 
| فاتكوا 34 KU]‏ 28 | تمضى 27 | im texte‏ كيف | بقضية Kai)‏ 
ı2 das‏ | انى 9 | fehlt‏ للمغفرة خطاياع | براق 8 | الاثنا 62,2 
0 | 4 22 | ثلاث 16 | الجبل ]2 13 | fehlt‏ فى erste‏ 
| ججمبيعهم | روساء 10 | روسا 8 ,63 | روساء | Lu!‏ 3 | وجات 
4 | على [عن 19 | أبن ”2ه 18 | فلم جنيب | يشهد 16 | 8388 14 
| فاجابه 35 | روساء 34 | ثلاث 33 | wm‏ 26 | حوارى | جات 
[عياجت | روسا 9 | روسا 8 | بارنبان 0 .4 | وفرقه روساء 1 ,64 
2 | وليه | قربوا 19 | يرنبان 14 | يسالوه 10+[ بحرن 
0 | 55 | ينقض [جدل 29 | روسهم 28 | قلاث 24 | القورننانى 
| باكرا 0 | عظيم fehlt | 65, 4 Je]‏ كلها 34 | بتهمزون | روساء 
sel wie W | 33‏ 32 | الكدلانية 30 | ةو + ليس nach‏ 35 
bs) | a |-6‏ [وانطلقرة 66,2 | منطلقين | ترالى 
والسيج fehlt, dafür‏ أمين bis‏ الى 10 | الاب [ الله 8 | ويدعون 
| لاجلٌ [من اجل .13 | بشارة الاب الفاضل لوقا الانجيلى 12 | لله 
(so 69, 14) |‏ السلم 18 | so stets | 14 Me fehlt‏ جبريل 67,3 
| الطون 3 | fehlt | 68,2 Mair‏ لانى 34 | sole‏ 28 | تقبلين 19 
war‏ [قد 16 | ماذا ما 15 | واقرباها 11 ]| اليصابات 10 | الستكبر 5 
4 ,69 | لسبل 36 |المعرفة المغفرة 29 | تدعا 27 | فاة korrig‏ رفوه 
| حاودا 9 | A] Er‏ 7 | ويسكحرون 6 | المدود 5 | اولادها 
ist da | 2‏ هذا و1, | سماييين 153 | ثراى 12 | الشعويت 10 
| فانويل 4 | ليظهر 5 ,70 | الله [الوب 32 | عو [اعراء 28 | التمانية 
richtig |‏ معترفة | mit medda‏ جات 7 | اربع وتمانين 6 | سبت 
wie es scheint korrektur er-‏ ليعودوا 14 | اسرايل nina]‏ 8 
war‏ ادطورية 29 | قلاقة | فرجعوا 17 | اقربايهما 16 | ster hand‏ 
1 | معودية 32 | تكربا [زكريا | أبن 51 | ولسيانوس | الطورية 
ed | 11‏ 25 | تطفا 18 | korrektur‏ تعتنوا 12 | تصنع 8.10 
der letzte buchstabe‏ مطائيو 27 | بن wechselt mit‏ أبى 
31 | سيمان | مطاتيوا 28 | scheint auf einer rasur zu.stehn‏ 
| سارخ | تارخ 72,1 | Ole‏ | باغاز 34 | ناتان | مطاتا 33 | بوسا 
22 | لحفظوك وداكملونك | ودكملوك على 20 | مهلالاييل 4 | راعو 
| المكتوب 33 | تحدقه 32 | امسحنى 28 | مجده 24 | الجريب 
هنهم 25 | ws fehlt‏ 23 | قليلا 15 | ثلاث 5 | تقولون 73,1 
fehlt, s 1151 | 33‏ عو :2 | Pi‏ | ووصرخ ويقول 26 | fehlt‏ 
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2 ,74 | لسمعون | احديهما | Azad‏ | عليها 4 | الجكر 
as | 75,6‏ 18 | فلما 13 | اللذان | im text‏ ][ 9 | تغرقان 6 
وقال 21 | fehlt‏ الرقاق 4 | احد del‏ 11 | تقدر و | لادعوا 
24 | للذى 25 | 0 \ am rande von andrer Pan‏ لهم 
am rande | 29‏ الوسط bis‏ رع 8 | يترا 26 | البيت ] wem)‏ 
; ا er‏ خلفا | ومتى ونوما 2 | ويرتولوما 70,1 | شرا 30 | أسائلم 
| طون للمساكيى 9 | يطليون 7 | معه 4 كانوا nach‏ | لتسمعوا 
anf‏ 3 | الروف 32 | fehlt | 23 ass‏ الان 17 bis‏ لانكم 16 | لهم 
يما تشبه 14 | فكل 13 | خرج | ينظى yes]‏ | ابذا 177,6 وكيال 
„ei | ot | 31 das‏ 30 | م لم 28 | ca‏ [يانى 25 | جيدا 17 
3 | يسوع [الرب | as‏ 2 ,78 | نانين 35 | fehlt‏ عذا zweite‏ 
ers | 15‏ 129 | جاء 10 | fehlt‏ تلاميذه 9 bis‏ بهذا 8 | فلمس 
im text | 22‏ عو 21 | و[أو 20 | أملل [اجل 17 | Kon‏ [وبرصا 
33 | قايليى [ويقول 29 | fehlt‏ رجال | من 27 | ملكى auch E‏ 
Le | 12‏ + عليهما fehlt | 79, 3 ee | 7 vor‏ من جميع بنيها 
Ja fehlt |‏ 18 | ثترك 17 | احبيت | fehlt‏ ذلك 16 pi Ss‏ 
ونونا امراة 23 | بسلم 19 | oben punktiert‏ يقولون | المتكون 
| ويفعلونها | ويقبلونها 2 ,80 | كبيم والذنين 25 | حوزى خيارن 
| بينظرون 14 | fehlt‏ له 13 | الذى [والذى 11 | سمعلام war‏ 10 
| فتقطع 29 | احتطف 28 | أبن 26 | فيسمعون 22 | سايرين 17 
14 | بابوس 13 | يرى 5 | حكيم 4 ,81 | انح | الا [ان لا 32 
| وبقول 21 | ol mit medda‏ 8 | بامراة 16 | ضادفة 15 | أثننا 
| وبيشفقون 6 | ملكوت 82,1 | mit medda “ 85 WI)‏ جات 23 
15 | قال 13 | تربة ]8 12 | وطلب 11 | كتيرين 8 | الجيع 7 
| لنلاميذه 23 | عليهم 2 | الاف 0 | انا ]© Lt, svur|19‏ 
| وروس 30 | أن لا SS]‏ 29 | ابى 28 | أثنا 24 | ما vor‏ + من 
| ورجلين a‏ 10 | بتمانية 4 | يعاينوا 83,3 | والذى يمزى 35 
نمرة | fehlt‏ يكى 13 | وواحد zweimal‏ | واحد | قلات مصبال: 12 
84,2 | بروشليم 35 | فقر 29 | امجليل 17 | fehlt | 16 sol‏ 
5 | يدفنوا 12 | ياب [يا رب «1 | وللطيور 9 | تعرفا 5 | بروشليم 
33 | عاناذا 18 | fehlt, über der zeile nachgetragen‏ الرب 
ee | +‏ 85,3 | لو انك ارتفعت DJ‏ علوت 34 | fehlt‏ يوم 
fehlt |‏ أن | يريك إيشاء 12 | fehlt‏ قف 10 | ابت و | تكتب 
wie‏ فلما 25 | ,5 22 | أروشليم 21 | fehlt‏ ومن كل نيتك 18/19 
DU | 0‏ يظن 29 | وعنا 27 | um,‏ جرابطه | W, 5. vu‏ 


* ’ 

ZXIV.. 8 
زيدى‎ | 5 au | 6 هذه‎ später in عذا‎ geändert | ولس‎ | 
9 عذه | يعبر 10 | فضلى‎ wie 6 geändert | 12 Axel | 16 الاثنا‎ | 
17 ألى 19 | روساء‎ im texte | 22 nach öl فيقيم 25 | اليمنى‎ | 
st | 31 والشيوخ‎ wie W, s van |. 32 nach جاء + بعيت‎ >| 
33 كله 34 | روساء‎ Nat, | 38,1 835 |. 13 كانوا‎ fehlt wie 
in W, svın | 19 روساء 20 | وبكى | ثلاث‎ | 22 al | 8 
روساء‎ | 24 wi! über der zeile | 25 روسا | فاختنق)‎ | 9 
A | 32 روساء‎ | 39, 1 usb (so 2. 6. 8. 14( | جشعؤن‎ | 
6 أن 7 | وروسا.‎ fehlt | 11 ur] الابووطريون 15 | ينتفع‎ | 17 
قربانيا 21 | جسوا‎ | 26 > am rande | 28 Aus, | 29 35 | 
30 ينظرون 12 | واأنشق 6 | شمعوأ 83 | صاخنانى 2 ,40 | روساء‎ | 
14 (sa; | 15 قلاتة 22 | فيلاطس | بروساء 21 | فلما‎ | 24 vor 
اجاب الملاك | جات 8 | بلاطس 25 | قن قام‎ | 41,:4 E35 
wie W, 5 9111| 5 ‚> bis 6 قحميء‎ fehlt im texte, steht 
aber mit zo am rande | 9 يسوع 21 | وسرفوه 11 | روسنا‎ | 22 
نهر 31 | إ[يعد 24 | ملاكى‎ fehlt | 42,5 Aus) | 10 
GA | ملقى 23 | زيدى‎ | 25 % im text |:39 فانا‎ | 
35 له‎ fehlt wie in W, s vur | 43,2 5%] 5 | و‎ sum | 9 
nis] قالوا 25 | خلفا 2 | 2 ]5 18 | يقال 16 | فثقيوا‎ und 
526 fehlt im texte, steht aber am rande | 28 لادعوا‎ [ 29 
. يصومون‎ bis 30 والفريسيين‎ (was aber والفريسيون‎ lautet) 
stehn nur am rande mit o| 44,1 3% [2 بل تصب‎ 
Po nur am rande mit- go | 6 „ul | 7 BEN | 13 اتخلص‎ 
Se كثيرون 20 | ام‎ | 21 Velztdehlte, über der zeile nach- 
+ getragen-| 23 3] 3 أن‎ | 24 Lt | 26/27 A| 8 
ودر ة ومسي‎ aber das Läm 156 später | أبى 28/29 | ومتى وتوما‎ 
له 17 | الطاس 16 ,45 | خلفا‎ im texte | 20 Los) im texte | 
21 الاثنا 25 | ثلاثين | ونا‎ | oR, | ود‎ war وو | المزروع‎ 
يعط و | 83 + | سيعلم 5 | وقلاتين 46,2 | فتغلب 34 | والخون‎ | 
9 “vgl s 7111 | 10 وينام‎ nur am rande | 15.16 ] [ im 
texte | ı7 يعنيك 24 | ارباح 522 العبرة 21 | >„ 20 | طاير‎ 
richtig | 26 وقال 27 | عدو‎ wie W, s vum | 28 الذى‎ fehlt 
47,3 وطلب‎ | 10 vor لاجااوان 11 | قد -دكان‎ (oben 3 einst 
ebenso, jetzt durch rasur أن 12 | اخبروم 11 | (لاجالون‎ 
fehlt | 16 اتنى 25 | كثير | وتنذعب 22 | روساء 19 | مدن‎ | 4 
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,48 | غجات 31 | bis 26 33 nur am rande‏ قايلة 25 | 018,5 
طليى كوم aber es scheint ursprünglich.‏ طابيتى قومى 6 
| كول 18 | la‏ 14 | الذى 12 | dagestanden zu haben‏ 
fehlt | 49,6‏ هو قد 33 | يدهنوع 28 | أن لا ]9 20 | U}‏ 19 
nur am‏ لد 25 | As‏ 21 | برد rl‏ 12 | مسرعة 10 | وجلسايه 
korrigiert in‏ 2 ,50 | الاف 33 | rande | 27 fehlt | 32 USt‏ 
Scaliger hat ein‏ يسليوا [بلمسوا 12 | جاوا 8 | تقووا 6 | N,‏ 
kreuz dazu und an den rand gemacht (seine dinte ist leicht‏ 
| وكوس 24 | المراون 21 | كوس 18 | الفريسيون 15 | kemtlich)‏ 
سويرة [سوء 4 ,51 | الكبير 31 | ممكنونه بصنعة 29 | يصنعون 25 
[الا 23 bel‏ 1 | فطلبوا 19 Kb]‏ 14 | جات 9 أن ل ss]‏ 
| الاف 12 | دثانوتا 2 ,52 | الاف 35 | الجوع 35 ]| ثلاقة ol‏ 
nur am‏ والكتبة 28 | fehlt‏ له 23 | تقول 22 | الاف | أثنا 13 
| ثقيم 0 | حسنا 9 | وقراا 8 | rande | 53,3 % nur am rande‏ 
Saale]‏ 18 | تقول 17 | قيمع Alb | 16 Aa]‏ 12 | ولايلها | قلات 
nur über‏ أنا 85 | الى [حتئ 27 | غير 26 | كتيرا 21 | أو عدل 
| الاثنا 19 | تفكرون 11 | غم 9 | تخرجه | تقدر 54,5 | der zeile‏ 
اشكتك 25 | تطفا 28.31 .25.27 | تكون 24 | شكننك 23 | واحد 17 
تكون | über der zeile‏ نام الى 29 | شكتك | ,9,6 ‚ul, war‏ 28 
,55 | واجتيع 35 | nur am rande‏ عاذا يصلح 33 | corr‏ يصلح 31 
Ai>t, so wird auch‏ 14 | زنا 9 | nur am rande‏ وكخلى 3 
ur-‏ 32 | بطروس 31 | هذا 20 | صا wohl W haben | ı7‏ 
fin A]‏ | الاثنا 4 ,56 | واخوات 35 | اخوات 33 | قال sprünglich‏ 
[فداء 22 | روسا 18 | Knall‏ | اتقدرا | نسالان 12 | روساء 5 | له 
29md ursprünglich‏ | قال 27 | فانتيروه 26 | أبن | كتير 23 | خلاصنا 
احد 18 | WB}‏ 11 | وراه 7 | ,> 57,4 | sus),‏ 35 | قال nur‏ 
32 | السماى 31 | لعنت 24 | fehlt‏ كانوا 21 | روساء | للعوص 20 
و[وأرسل 10 | قليلا [قايلا 58,7 | ومن [أو من 34 | La; im texte‏ 
تعطى 25 | عامتاك [علمنا انك 23 | والهوردسسى 22 | وشاكجوه 11 
يكون 30 | فكجبوا منه + لله doppelt da | 29 nach‏ أم ل نعطى 
[اموات | انق bier auch E‏ 6 | يكونوا 59,3 | زروعا aaende‏ 
8 | = | ولبيس -1- غيره vor‏ 14 | سمعتم 8 | واخف 7 ]الموات 
fehlt |‏ جحبون | اخدزاى 23 | fehlt‏ هو ]| أبن | تقول 19 |> 
5 ,60 | فدعا 29 | جات 28 | المنكات | ويتكوؤن 25 | روساء 24 
| [التينة 34 | الاربع رياح 33 | se‏ | كتبرين 
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auch E | امعد 3 | قدامكئ [امامك‎ fehlt | 13 ohne druck- 
fehler | 17 شدوم 21 | للنى‎ | 29 nach مضى [مر 30 | 52+ وكلى‎ 
32 vor فى‎ + dee أن‎ | 15, 12 a5 oder كتير‎ zu lesen, für 
beides die punkte da | $] شكل [تنكل 17 | وسفف 16 | أن لا‎ 
24 war وقلاتة زوتلت 9 | يتكلم بها 16,4 | يقول 32 | الشيطان‎ 
10 سليمان 14 | وثلاتة | تلاقة‎ und so immer | 26 وأجتمع‎ 
350 فطلع الشوك 32 | أشرقت 31 | حيث‎ fehlt | 34 قلاتين‎ | 
ويزاد 17,2 | وتقدم‎ | 3 ME | 4 لانها 9 | ولا يرجعوا 8 | ينم‎ 
fehlt, von erster hand mit ضح‎ am rande nachgetragen | 
11 يغرح 14 | الؤراع‎ zum folgg | 19 5 | 23 لتقل [ النبت‎ | 
25 ey حيث تضىء 11 ,18 |.قلاثة 34 | ججمعوا 26 | تذهب‎ | 
13 باع‎ | ı7 الفيتك‎ [ ru) | 20 يسوع 22 | خوج‎ fehlt | 24 os] 
أبن 27 | بيت‎ im text | 19, 4 22049 | 7 Ah, | 9 vor لامها‎ 
Hamas) | لم 18 | ودفنوه | وجاوا‎ im text | 19 لشيس خبزرات‎ 
21. 22 ag اتنا‎ | 22 u] رأى 28 | يصلى 25 | الاف | سلم‎ | 1 
db | 35 السفينة 20,1 | سكنت‎ im text | 3 السقيمين 4 | اللورة‎ 
5 اورشليم‎ | 7 nach الفويسيون 18 | ويعلمون 14 | له + وقال‎ | 
21 حنى‎ zwischen den zeilen später nachgetragen | 25 والقشل‎ | 
جيد 34 | هوالذى | والتجديف26‎ | z5med US | 21,1 Ab) 
2 [الى أجبل 4 | مراة‎ | 5 ze RE | | 
13 له‎ zwischen den zeilen, später geschrieben | “es | 
14 تممزون | المراون | وبعبوس 22 | يقولون 21 | السبع خبرات‎ | 
23 كيف‎ fehlt | 25 den druckfehler bemerke ich erst jetzt, 
lies الاف 30 | الخمس خبرات 29.30 | تلاميذه‎ | a1 9 | 35 
[مربوطا | ربطه 8]'تيعى [بيعتى 6 | أبن 3 | ايليا 22,1 | تقول‎ 
اروتليم ,11 ]ان 1.9[ الا ,10 | حلود‎ | 12 ugs | أويقتلوقه‎ | 
13 خكلاتة‎ | 15 richtig قلاتة 28 | تكون 27 | ابيا 23 | شكا‎ | 
وواحدة 504 و2‎ im text | 33 أيليا 1 ,23 | وم‎ auch das erste 
mal | 7 قدموأ 10 | روس‎ | 11 öl, | 15 أن‎ fehlt | يسوع‎ fehlt | 
19 فقال نعم 21 | ثلاتة‎ im text | 22 من من‎ aufgelöst | 4 
نشككم‎ so auch wohl W | 25 |إفدي 28 | اصطاتيرا 26 | السنارة‎ 
33 الرحا‎ | vor alt | 35 للحيا 1 ,24 | فاقطعها‎ | war 
تكون 2 | وعسم‎ ohne punkt vorn | 3 والقها‎ fehlt | 8 war 
اخطى 25 | قلاتذ 25 | ثلاتة 16 | * ظللا‎ | 27 nach و | الى بل‎ 
له [معه‎ | 33 nach حينيف 3 ,25 | وطلب 35 | العبكد + ذلك‎ 
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doppelt |‏ كل 20 | زنا و1 | عله [ كلمة 18 | السماى 7 | doppelt‏ 
|[ وما 30 | لاردت war‏ | ماذا [ما 28 | كمل فلكيل 24 | عطيوا 21 
fehlt | 11 US} beide male | 2‏ هذا | فلا ]3 26,6 | ما 
über der linie, im texte wu: |‏ نبيت | واخرون 15 | اخوات 
von‏ با | auf einer radierten stelle‏ قيامه | عشر 21 | قاها 18 
3 | قاين [قياما später zugeschrieben | das zweite‏ باللم 
nur‏ ألنبت 28 | الإحد 26 | الفعلا 24 | الى الكرم -4 انتم nach‏ 
| كثر 4 | الاخر | ؛اداء] وأمض 31 | über derzzeile, im texteuuat‏ 
| جات a‏ | روساء 2 | يو رشليم 27,1 | الاقنا 35 | المدعووين 34 
| السماى + أن nach‏ | للذى | Sfehlt‏ | فليس 12 | لثم 10 | زيدى 
„A | 20 zus | 27 68) analog‏ 18 | روساء 14 | الاخرين 13 
7 | اليسوع 5 | عذا + مو med vor‏ ,28 | صارخين 35 | später‏ 
natürlich im texte wie W,‏ وهو يعلم 20 | روساء 19 | روساء 
6 ,29 | نبيت und darüber‏ بيت 35 | أسلكم 21 | svum‏ 
15 | أعيننا 13 | البناون 2 | وقالوا | ماذا [ما 9 | سيسككون 
| الدعون 20 | بامثال وقال يشبه 18 | روساء 16 | سقط [يسقط 
ونعبوا Au‏ إلى جارتم Bin,‏ الى 3و | للينجون.| ze‏ 
دخلت nach‏ 31 | وجدوه 28 | والدعون 26 | Pac‏ 24 | حفله 
0 | فى + هذه nach‏ 22 | وقال 30,4 | المدحعون 33 | الى له 
صار 16 | المواون 14 | فريسيون 12 | المراون 31,10 | يستطع 
|بقولون 17 | fehlte, steht jetzt über der zeile nachgetragen‏ 
| 4 | حسناء 33 | المراون 32 und‏ 29 | البعوض 28 | المراون 25 
fehlt | 30‏ يسوع 20 | جناحها 13 | عااند! 6 | بنوا 4 | المراون 32,1 
aufrasur | 35‏ فى [على | والذيى ML]‏ 4 | للملكوت 31 | كتيريى 
ım text | 16 975 | 178 |‏ ][12 | لياخت 33,1 | A>L | ud)‏ 
ist durch-‏ لجل 33 | تعلمون | se‏ التبين [التينة 19 | أربع 18 
| رحا 50 | وغرق 8 | fehlt‏ الى gestrichen | 27 das zweite‏ 
und‏ 23 | واأعطى ua | 21 ende‏ 34,7 | نظنونها 34 | لانم [أنه 32 
| وزنات |31 [ لم 5 und‏ 4 ,35 | جاء 31 | me!‏ وزنات 2728 
26 | تاوونى [تؤوروئة 5 | عريانا 19 | عغطشانا 18 | زنوا ]15 14 
ادأرريس korrigiert in‏ داريس .33 | والمشايخ | روساء 32 | عطششانا 
2]3ı‏ 5 | ثنجات 386,1 | شاجس 385 | قيانا korrigiert in‏ قايفا 
das erste L später über der zeile ge-‏ 8 | أفادة [اناضيت 6 
| اتكى 17 | امر لهم 16 | as‏ 11 | روساء 10 | الاقنا 9 | schrieben‏ 
5 | جمسانيه 1 97 ثلاث 34 | انى 27 | fehlt‏ لو 22 | الاثنا 
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übersetzung enthaltende buch schon 1580, besessen, als er noch 
die dem jetzigen adel ganz unverständliche gastfreundschaft der 
familie Larochepozay genols. als schreiber nennt sich الحقير‎ 
والقاضى‎ [= zezges] العظمى اللاتبشينيس‎ ll, بالقسوس‎ 
.[oder سرجى ]?? سزحى‎ 
Ich komme jetzt zu der ausgabe des Erpenius, Leyden 1616 
klein quart. dieselbe beruht auf der leydner hds Sealiger 217=E 3: 
der codex, an dessen rand Scaliger unsre kapiteleintheilung ge- 
setzt hat, enthält das ganze NT. auf die evangelien folgt Paulus 
(als „14* brief ,العبرانيين‎ doch scheint dem kopisten noch etwas 
das herz geschlagen zu haben, als er die alexandrinische dumm- 
heit vom „14“ briefe [Pauli] hinschrieb), dann das katholikon, 
die ro«&eıs, die apokalypse. das alter der قلط‎ verstehe ich nicht 
zu bestimmen, über 1400 wird sie kaum hinausreichen. ich lasse 
eine vergleichung mit W folgen, wobei ich ganz offenbare nach- 
lässigkeiten nur erwähne, wenn irgend ein interesse sich daran 
heften könnte: es ist des plunders so schon genug **). was in 
meinem texte zwischen [ ] und ( ) steht, mufs man sich für die 
vergleichung fortdenken. 
2 titel بالهنك عبرانيها‎ aus عشم ما‎ WII متى احلل‎ Sin 
بالهام روس القحس‎ | 1 zweimal أبراعيم | أبن‎ und so stets | 
0 ge" fast stets | يهودا‎ stets, entsprechend die ableitun- 
gen | von vers 8 an werden die einzelnen generationen 
ohne و‎ aufgeführt | 3 فارض‎ | „U | 4 نصون | عسنادات‎ | 5 
غوبيك | باغاز‎ murbier | 6 أيسى | راعوت‎ | 7 «ll fehlt | راجيعام‎ | 
8 Wi] عاموص 10.11 | بواتام 9 | أصاف‎ für el | 12 شلنايبل‎ | 
الله ولك 16 | منتتان | المعازر 15 | صاذوق 14 | أبهود 13 | زوربابيل‎ [ 
وكل 17 | المولود‎ | 19 Alan] ملاك 22 | أن [لا 20 | وموار‎ so stets | 
23 هو 24 | أبى‎ fehlt | 27 أو [ أذ 4 | ولدت 3,3 | ويدعون‎ | 


*) Erpenius hat auch ihm persönlich gehörende hdss benutzt, welche 
nach seinem tode, so viel ich weils, nach Cambridge verkauft worden sind. 
vielleicht ist es den herren 5 P Tregelles und F Scrivener möglich über die- 
selben näheres zu ermitteln. 

’=k) hoffentlich ist nichts übersehen. die aufmerksamkeit ermüdet ent- 
setzlich leicht, wenn auf lange strecken hin sich absolut nichts findet, was 
sie werth ist. zum überflusse fiel die vergleichung in eine zeit, in der mein 
schulamt mehr verdriefslichkeiten und arbeit mit sich brachte als mir gewöhn 
lich schon zu theil wird. namentlich meine englischen freunde könnten end- 
lich einsehn, dafs unser eins nicht in einer so bequemen haut steckt wie sie, 
die doch keinen finger für die wissenschaft rühren, keinen schilling opfern, 
sondern höchstens recensieren. 
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وكتبت | روساء 7 | وجميع دقن | لاننا 3 | 500 اورشليم | واذوا [وافوا 
| يقيم [يتم 22 | fehlt‏ ارض 20 | fehlt‏ كورتة bis‏ بل | ترجعوا 18 
اروشليم 4,5 | المعدان 35 | فى AL‏ ليوسف 29 ]| بنتها 28 | أرمنا 26 
للوقت 19 | تكمل 18 | ثمرة [شجرة:11 | تنما دوا وتقولوا ]11285 9 
al,‏ [وله 32 | يعر | لكملك 28 | ومضى | (sam‏ 25 | وضعك 
ا واندراوش | بطرش 7 | غيى [عبم 5 | hier Ja}; und AU‏ 2 ,5 
وأروشليم 17 | روس 16 | وجع 13 | زيدى 12 | يصلكون شباكيم 11 
وجدوا 32 | طون تلم 25 | للوديعين [للمتواضعين 20 | للشاكين 19 
| أحل 6,1 | ويوظة 35 | ما جيت إثر أت 33.34 | نظنون 33 
ولق 13 | واحدا و | يدخلون 4 | يزبد [يزد 8 | السهاء 2 | الصغار 
أحدا 17 | شكتنك 16 | فليس إفلس 14 | in Gr korrigiert‏ 
إزنا 29 | زنا 21 | تهلك:احد! عصابك 19 | شكتك 18 | تلقى | عصايك 
| أدبوا 33 | So};‏ [رداءك 30 | Eye)‏ 9 | باروشليم 25 | Ku‏ 24 
nach‏ 25 | أجركم 10 | المرأون 9 | اجبتم ui]‏ 2 ,7 | كيما 35 
auch da | 26 Alu |‏ اناعاة:وتوه1هعه0 pr} + u aber die‏ 
| وتكيلون 31 | fehlte ursprünglich‏ علانية | ينظر [يرى 30 
| يكون [ الذى „ads‏ 13 | واحدا 8,9 | Ps‏ 34 | يكون 33 
| 21 | 8390105 18 | جميعه 17 | slow‏ + وأبوكم nach‏ 16 
31 | أبوبكم 30 | فتومنكم 25 | الكلاب 24 | خشية | القذى 22 
82 | كتير 20 | fehlt‏ أنى 8 | fehlt‏ أن 4 | العوشج 9,2 | يفعلوا 
übe |‏ 1587 7اء [فاجاب 26 | „I‏ [اوصى 25 | من -ه طهر nach‏ 
E wie mein druck | 10, ı war‏ 32 | أحد من +& nach‏ 31 
fehlte ur-‏ يسوع | اتحن 10 | يسك 9 | اللنعال ]| 
AN] 1,8 ut] al |‏ 59 | الجرجسين 8 | sprünglich‏ 
| لادعوا 9 | ot]‏ 8 | الابزيا ste]‏ 7 | متى 3 
سنا ist später zugeschrieben | 13 war‏ تلن لخطاة Kl‏ 10 
«Mess |‏ ويهراق 17 | فيشق 16 | وكملها 15 | aber korrigiert‏ فى 
| فبردت 24 | مسيت 22 | حات korrigiert in‏ جات | اثنى 91 
diese »variante« führe ich in zu-‏ أسرايل | هكذا قط 12,1 
+ والاوجاع kunft nicht mehr auf | 2 2] 2,2 | 4 nach‏ 
| وبرنواوماوش وتوما ومتى | أبن 11 | واندراوش 10 | ai BL‏ 
ib | 19 Los | 26‏ [ضلت 15 | 5 13 | يدعا | أبن خلفا 12 
| روسكم 11 | وواحدة 10 | والذى 6 ,13 | مبغضين 34 | شدوم وعامورا 
| ومن fehlt | 20 Ay‏ على الارض das zweite‏ 15 | واعترف 12 
ملكى 2 | هو [هوذا انا 1 ,14 | والعيجان 29 | مدته 26 | الاثنا 25 
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densein gewisser sätze oder worte in der koptischen übertragung 
berichtet wird. es gilt hier wieder, was ich sXTf schon bei der 
besprechung des رومى‎ bemerkt habe: wenn der glossator den 

am rande citiert, wird er seinen text selbst nicht für einen‏ قر 
aus dem koptischen herübergenommenen angesehn haben.‏ 

Für eine überarbeitung der von mir herausgegebenen über- 
setzung halte ich den text der leydener قلط‎ Scaliger 223 —A. 
dieses buch wurde 1550 (die 50 lese ich nicht sicher) von 
bruder Michael aus Arezzo von Jerusalem nach Europa ge- 
bracht. sie ist schwerlich vor 1500 geschrieben: koptische kapi- 
telzahlen am rande weisen auf Aegypten als ihre heimath. die 
vorrede ist dieselbe wie im wiener codex, nun um einiges ver- 
mehrt. ich bemerke aus ıeb: 


فكتبه أربعخة بع منهم بوحى من S‏ وايهام ينهم متى Koss‏ من 
الاثنى عشي الاصفياء ومرقس ولوقا من En‏ الأنقياء sn‏ 
السابقذ فى التوراة مر. من أمر الله لموسى النبى أن ‘an‏ قب 
الؤمان Ray‏ اوجه لها vo‏ عشم بابا واماء oe‏ من حجر صوان 
فى أربعة جواتنب يشرب ps ne aa‏ سبطا وقول Jus;>‏ الذنئ 

*( اريم صور.‎ de Ye AST طن‎ Si 
und ıJa die für mein. urtheil über den codex maalsgebende 
stelle: 





der fast immer diese angeflickten lappen in seinen text aufgenommen: von mir 
durch herın Glennie über Mth 20, 22. 23 Mc 4, 24. 7, 8 befragt (ich kenne 
keine koptische hds in der das von meinem Wiener verurtheilte steht), er- 
widerte er: When I was at Cairo about your Edition, there was a good deal 
of discussion with the Coptic Patriarch, and Abouna _Techla, about the Pas- 
sage; but as it was found in some of the Putriarch's MSS. but I am incli- 
ned to think as a marginal reading (but I do not not distinctly remember) 
it was allowed to form part of the Text. 


*) zu der bekannten stelle des Irenaeus y 12, 8 kommt jetzt als zweit- 
ältestes zeugniss die des Hippolytus in meinen Analecta 90. vgl Credner 
einleitung in das NT $ 34 geschichte des ntlichen kanon s 90 8.2 die vier- 

zahl der evangelien wird im zweiten jahrhundert so vielfach als in der na-. 

tur der sache liegend dargestellt, dafs sie denen die sie so bewiesen doch 
recht bedenklich vorgekommen sein mufs. die amtliche belehrung ist in die- 
sem punkte ebenso monoton als in dem Reliqwiae graec 94 berührten. eine 
ältere zeit hat sich offenbar eine dreiheit der evangelien damit zurechtgelegt, 
dafs in jeder der drei cultursprachen hebräisch (wenn das anders cultur- 
sprache heifsen darf) griechisch lateinisch ein evangelium geschrieben sei 
(Ioh 19, 20): hätte man damals den Iohannes gekannt oder anerkannt, so 
wäre ja auch für ihn noch rath zu schaffen gewesen: die sage konnte ihn 
etwa persisch oder. aegyptisch schreiben lassen. es wird jetzt doch wohl nie- 
mand mehr glauben, dafs jemals ein hebräisches original zu unserm Matthaeus 
vorhanden gewesen ist. 


XIX 

ايها الناطم فى هذه النسخة المقمسخ اعلم ee‏ 
القبطى والرومى والسربانى والارمنى. فان تغيم عليك فيها تىء 
من الالفاظ فلمعنى “حفوظ wit,‏ مسول el‏ للا تغير منها تىء 
Wo!‏ والهامشس والعلديم وأذكم كل من له فيها تعب أولا واخيرا. 

es kann meine absicht nicht sein ein solches manuscript zu 
vergleichen: wenn wir derartigen eklecticismus wünschen, brau- 
chen wir blos moderne ausgaben des griechischen NTs aufzu- 
schlagen. zudem würde eine collation ziemlich soviel raum ein- 
nehmen als ein vollständiger abdruck. 

nicht näher untersucht habe ich 

die von Scaliger der leydener bibliothek vermachte, nicht‏ ى 
فى الحادى وقلتون من شير ganz vollständige hds 225, vollendet‏ 
موز يوم [so] AAN‏ التاريخ القالى عشم Ku Kin‏ الاف وستماية 

wird angegeben, an welchem tage die‏ 8 .وسبعظذ وتمنين لعا 

einzelnen stücke in der kirche gelesen werden. ich verstehe nichts 
von liturgischen sachen, kann also nichts aus diesen angaben er- 
schliefsen. die arabischen wie die hie und da auftretenden grie- 
chischen züge erinnern mich an hdss-aus Antiochia: doch ist es 
sehr schwer, sich in so etwas nicht zu täuschen, wenn man die 
msce nicht nebeneinander legen kann. nur in einer christlicher 
obrigkeit unterworfenen stadt, wie damals Antiochia war, konnte 
ein priester richter sein: s u. Scaliger *) hat das eine eigne 


*) ich hebe aus seinen noten heraus: librarius dieit librum seriptum 
fuisse die ultima Juli (is enim est Thamuz secundum Christianos Syroarabas) 
‚feria III, indietione XII. Iam Graeci [mein Hippolytus 153, 14] cum Syris 
[meine Analecta 120] Eusebium et LXX secuti epocham Christi ab anni con- 
ditu ponunt 5500. Noster iste ait librum sceriptum fuisse anno [stand noch a] 
mundi 6687. aquibus si detrahas 5500, relinguuntur 1187. sed tamen in illa 
aera neque ultima Juli erit feria sexta [so] neque indictio duodecima. Apparet 
igitur VIII annis maiorem Epocham mundi eos facere, quam Syros, et 
Christo nascente annos a mundi conditw 5508 flunisse. Ita ille liber 0 
Christo nato scriptus fuit anno 1179. Quae aera habet indictionem XII, 
numerum (Cycli Solaris XIJ. Litera fuit Dominicalis G. sie B ultima Julü 
mensis litera fuit feria s [so] tertia. Et indictio non a mense Decembri [war 
Nouembri], sed Kal. Ian. incipit .... Ista aera potest tantum incidere [war 
accidere] in annos [war annum] Christi 1000 865 955 820 910, quos si augere 
aut minuere voles, adde illis 420 aut contra minue. Nam 15 per 28 multiplicata 
gignunt 420. Ut autem reuertatur Cyclus solaris cum Cyclo indictionum hoc 
anno 1580, adde 7. Nam 8 hoc anno erit indietio, et 21 Cyclus solaris. 
Virique explendo desunt VII. Quo 0 scriptus fuit hie liber indictio debe- 
bat esse mense Septembri 13. Ergo mense Iulio amtecedente erat 12. Hoc 
est quod dieit. vgl zu diesen mir unverständlichen rechnereien Ideler chro- 
nologie II 459 ff. 
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frage wird nur in einer geschichte der Mozaraben (= مستعرب‎ 2 
zu erledigen sein. "8 

Was die syrisch-arabische übersetzung angeht, so wird sie 
in unserm codex zu selten eitiert, als dafs ich glauben dürfte 
aus diesen paar anführungen etwas sicheres erschliefsen zu kön- 
nen **). 

1 S Asseman handelt Bibl Orient‘ 34 544-548 über Abd- 
alläh Abu’lfarag Ibn ath-Thajjib (andre sprechen ath-Thib) aus 
Baghdäd, + 1043 nach Christus: seine arabisch geschriebne erklä- 
rung der evangelien liegt zu Rom im colleg der Maroniten (As- 
seman 546“), die des Matthaeus unvollständig zu Leyden (Cata- 
log bibl lugduno-batavae 410 no 39): da sie nach Storr de evangg 
arabb s 45 zum theil auf den commentaren des Theodor von 
Mopsuhestia beruht, dürfte sie von interesse sein. mit der ley- 
dener hds allein ist nichts anzufangen, da in ihr nach Storr aa o 
44 nur ein kleiner theil des werks erhalten ist. überdies wissen 
wir fast sicher, dafs das leydener exemplar nicht den ursprüng- 
lichen text des Abdalläh enthält: Storr führt äufserungen daraus 
an, die glauben machen in Leyden liege nur die jakobitische 
überarbeitung der ursprünglich nestorianischen arbeit (Asseman 
546). die von Abdalläh gefertigte arabische übersetzung ist wobl 
kaum in kirchlichem gebrauch gewesen: sie scheint, vom kom- 
mentar unzertrennlich, eine wesentlich gelehrte studie F). 


*) fincaron los christiunos mezclados com los Alaraves. e aquellos ho- 
vieron nombre de alli adelante Mogaraves, porque viven con ellos. e este 
nombre e el linage dura oy em dia entre los Toledanos sagt Alfonso cronica 
general II 266. in meinem exemplar von alter hand am rande Mocarabes 
es‘ lo mismo que mieti Arauibus. über das ursprünglich damit identische 
UROTOOTOS meine Reliquiae graee XXVI. 


**) für die kritik der syrischen übersetzung diese version zu verwenden 
werden wir kaum nöthig haben: die londoner hdss der peschithto sind sehr 
alt und über sie hinaus reichen noch die commentare Ephraim’s (meine 
Constitt apostoll VII) und die eitate in den homilien Ferhäd’s (denn so hiefs 
der weise Perser nach Bar Ebrojo bei Asseman Bibl Orient 11 398): de NT 

. edendo 3. 2 


+) Scaliger (briefe 704) behauptet aufser einem vollständigen NT in 
arabischer sprache drei verschiedne paraphrases evangeliorum zn besitzen. er 
meint. vermuthlich die hdss, welche ich SAE nenne, und Ibn ath-Thajjib. 
ich benutze diese gelegenheit die theologen auf folgende stelle der Scalige- 


rana secunda (Amsterdam 1740) p 200 aufmerksam zu machen, da sie ohne 


50101150 5 meinerseits ihnen schwerlich je zu gesicht kommen würde: 
Ecclesia Syriaca hanc [Apocalypsin] non agnoscit, quamwis Scaliger habeat 
Syriacam, que le Patriarche lui avoit envoyce, quam Maronitae vertendam cu- 
rarunt. 
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aus dem syrischen Ber mir geflossen 

1) die berliner hds Diez oktav 162, das ganze NT arabisch. 
binter dem Johannes سننالاف.‎ Kid In الاول‎ el فى‎ 
All .وسبعين‎ KÄUS Kal .وسيع‎ diese zahl 6773 der welt kann 
= 1273 n Chr sein. die schriftzüge weisen auf eine mesopota- 
mische heimat. die evangelien habe ich ganz kopiert: die evange- 
lische einfalt ist wenigstens ab und zu mit schnörkeln « la Hariri 
besetzt. Mth 1, 1-10, 28 ende fehlt. im XV jahrhundert hat eine 
europäische hand hier und da lateinische bemerkungen beigeschrie- 
ben. ich weils nichts über das kloster البلمنك‎ oder ul, 
dem der codex früher gehört hat. 

2) ‚die leipziger hds codex tischendorfianus *) XII, 129 blatt 
stark, „aus dem x jahrhundert“. sie enthält in nebeneinander- 
stehenden kolumnen den text der peschithto und eine mir sonst 
unbekannte arabische übersetzung. ich habe diese für meine übung 
im lesen altarabischer, ohne diakritische punkte geschriebner schrift 
recht nützlich gefunden, sonst kann ich nicht viel davon sagen, da 
mir die mulse fehlte, sie zu kopieren. die syrischen züge der 
قلط‎ erinnern mich an die der londoner geoponica, die arabischen 
wünschte ich neben eine photographie der im autograph zu Lon- 
don liegenden, noch immer ungedruckten syrisch-arabischen chro- 
nik des Elias von Nisibis halten zu können. die hds ist unvoll- 
ständig, sie beginnt mit Mth 17, ı3 özı ,رامعم‎ schliefst mit Ioh 
11, .مه‎ Marcus fängt auf blatt 24° an, Lucas 58, Iohannes 112«. 
das pergament ist von der schlechtesten art. 

Keine übersetzung wird in unsrer hds häufiger erwähnt als 
die aus der koptischen version gemachte. hauptsächlich werth- 
voll sind die mehr’als 40 stellen **), in denen über das nichtvorhan- 
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*( ich habe es für eine pflicht der höflichkeit gehalten, herrn © Ti- 
schendorf ausdrücklich um die erlaubniss zur benutzung der hds zu bitten, 
welche die leipziger universitätsbibliothek seinen reisen verdankt. er hat mir 
diese erlaubniss in der bereitwilligsten weise ertheilt, was ich um so mehr 
anerkennen muls, als ich weils, dafs ihm mein sehr strenges urtheil über 
seine textconstitutionen kein geheimniss ist. 


=) 6, 33.,7,.23. 10;:20. 11, 10:18, 22. 21, 20. 23,16. 24,7. 26, 28: 
27, 9.10.31, 4.7. 34, 35. 46,7. 48, 25. 50, 25.33. 52, 20: 23. 53, 33. 34. 
54 351571201168, 29.65, 5. 67, 161772, 8: 11.4152:29.77, 21. 79:30, 
84, 4. 6. 86, 9. 89, 8. 104, 11. 19. 106, 2. 9. 23. 108, 32. 115, 21. 23. 
121, 33. die besprechung. dieser stellen verspare ich mir für eine spätere 
gelegenheit. die manuscripte von 7 bestätigen fast immer die angaben des 
wiener glossators. nur selten finden sich die nach ihm dem Kopten fehlenden 
stücke in einzelnen hdss von 7 im text, aber dann in einem style, der für 
jeden wirklichen kenner der übersetzung und der sprache zweifellos macht, 
dafs sie später von unkundiger hand nachgetragen sind. H Tattam hat lei- 
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XIV 


variante Alcaydes für Almohadum: Rodrigo kann unmöglich ge- 
sagt haben, in Toledo sei bis auf die zeiten der Almohaden der 
christliche ceultus nicht behelligt worden, denn Toledo war schon 
am 23 Mai 1085, also 61 jahre ehe die Almohaden Spanien den 
Almoraviden entrissen, von Alfons VI den Arabern wieder ab- 
genommen worden [Cronica general IV 235], die Araber hätten 
also beim besten willen unter almohadischen fürsten nie gelegen- 
heit gehabt den christlichen gottesdienst in Toledo zu stören: 
und Rodrigo war viel zu gut über seine kathedralkirche unter- 
richtet, als dafs man ihm eine die verhältnisse so verkennende 
bemerkung zutrauen dürfte. zu diesen inneren gründen kommt 
noch ein äufserer. schon Nicolas Antonio hat gesehn *), dafs 
was Rodrigo über Urbanus Euantius und Fredoarius sagt, aus 
einer älteren quelle wörtlich abgeschrieben ist. Isidorus Pacen- 
sis**) sagt $49 (bei Florez 8, 305): per idem tempus (= aerä ST, 
also 717 nach Christus) Fredoarius accitanae sedis episcopus, Ur- 
banus toletanae sedis urbis regiae cathedralis veteranus melodicus 
atque ejusdem sedis Evantius archidiaconus, nimium doctrina et 
sapienlia, sanctitate quoque et in 0111111 secundum scripturas spe, 
fide et charitate ad confortandam ecclesiam dei clari habentur. 
es scheint glaublich, dafs der von mir verdächtigte abschnitt vom 
rande in den text gekommen ist und vielleicht für einen andren 
platz bestimmt war. die bischofslisten von Sevilla kennen keinen 
Iohannes, den wir brauchen könnten }). nach dem allen wird 


e guardandola en paz e en bien, fasta en tiempo de los Alcaydes, que co- 
mengaron en tiempo del emperador don Alfonso [des wie vielsten?]. 


*) bibliotheca hispanica vetus 1354 der ausgabe von Saenz de Aguirre. 
ob Perez Bayer 1778 noten gegeben hat, weils ich nicht. Marca in der hi- 
stoire du Bearn, Paris 1640, II 1, 3 spricht ganz allgemein aus 1520076 de 
Badajos sei ein schriftsteller, que Roderic en son histoire des Arabes a suwivi 

. mais pourtant avec quelques fuutes. 


**( ددم‎ llamado por haver sido obispo de la iglesia pacense, una de las 
antiguas sufraganeus de Merida; que algunos reducen a Beja, otros a Bada- 
joz. Florez Espana sagrada 8, 269 der zweiten ausgabe. 


+) die überlieferung freilich weifs von ihm. der für seine vaterstadt 
sehr eingenommene Pablo de Espinosa de los Monteros sagt in der historia, 
antiguedadas y grandezas 06 . . . Sevilla, 1627 folio, 111 3 blatt 1188: por 
este tiempo florecio nuestro gran prelado loan, segundo deste nombre, santis- 
simo varon; que governo esta silla muchos anos con admirable prudencia y 
santitad, sin perdonar a diligencia ni trabajo ninguno por conservar la fe 
en sus feligreses, que tan a riesgo estava de perderse con la esclavitud y con 
la danosa comunicacion con los Moros. y assi, porque ivan los naturales 
olvidando su lengua y tomando la araviga, trasladöo en ella los libros sa- 
grados y la doctrina y los decretos de los santos concilios y todo lo que con- 
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rathsam sein, auf die aussage des Rodrigo über Juan *) von 
Sevilla noch nicht zu viel zu bauen. von einer bibelübersetzung 
ist übrigens in der stelle gar nicht die rede, sondern nur von 
erklärungen: freilich hat schon könig Alfons traslado. die ganze 





venia a la buena instruccion dellos y a la conservacion de la fe.  estos 
escriptos se guardan oy en el archivo de la santa iglesia desta ciudad en un libro 
de pergamino aforrado en terciopelo carmesi con chapas de plata. fue tal la vida 
deste prelado, qui siempre le tuvieron los mesmos infieles en particular esti- 
macion y veneracion. es autor de lo dicho el gran Iulian Perez en su omni- 
moda historia. über diesen „grofsen“ mann ist wohl Jetzt ebensowenig je- 
mand in zweifel als über den von älteren Spaniern in betreff unseres Juan 
eitierten [Pseudo-] Liutprand. verstand Espinosa arabisch, um jenen codex 
beurtheilen zu können? auf jeden fall ist der gute Sevillaner noch unüber- 
legter als Mariana, da er den fünften der auf Juan folgenden erzbischöfe um 
755 setzt, Juan selbst also seine arbeiten womöglich schon angefangen hätte, 
als die verwundeten von Xerez noch nicht heil waren: etwa wie Hegel wäh- 
rend der schlacht von Jena seine phaenomenologie beendete. eine so nichts- 
würdige objektivität ist eben für gebildetere zeiten aufbehalten gewesen. 
Diego Ortiz de Zuniga fängt seine anales ... de Sevilla erst mit 1246 an 
[neue ausgabe Madrid 1795], Morgado’s buch ist mir nicht zugänglich. 


*) Nieolas Antonio hält den Iohannes hispalensis, der die bibel über- 
setzt habe, für identisch mit dem freunde jenes Paulus Alvar von Cordova 
um 840, um den sich trotz der ausgabe seiner sachen bei Florez XI, noch 
kein theologe gekümmert hat. zu Alvar’s zeit war allerdings eine arabische 
übersetzung der bibel schon nöthig: Aldrete del origen de la lengua castel- 
lana, Rom 1606, hat I 22 s 140 figde aus dem indiculus luminosus die worte 
ausgezogen, die jetzt in den werken Alvar’s bei Florez Espana sagrada 11, 
274 [der dritten ausgabe] nachgelesen werden können (die lüderlichkeit bei- 
der herausgeber ist grols: die „gothisch* geschriebene قلط‎ ist nicht schwer zu 
lesen, das facsimile bei Florez 11, 52 überführt, verglichen mit 165, den 
Florez, Florez selbst überführt den Aldrete): nonne ommes iwwenes christiani 
vultu decori, linguae disserti, habitu gestuque conspiewi, gentiliei eruditioni 
praeclari, arabico eloquio sublimati, volumina Caldaeorum avidissime tractant, 
intentissime legunt, ardentissime disserumt, et ingenti studio congregantes lata 
constrietaque lingua laudando divulgant, ecclesiasticam pulchritudinem ignoran- 
tes et ecclesiae flumina de paradiso manantia quasi vilissima contemnentes. 
heu proh dolor! linguam [legem Aldrete] suam nesciunt christiani et linguam 
propriam non advertunt Latini, ita ut omni Christi collegio vix inveniatur 8 
in milleno hominum numero, qui salutatorias fratri possit rationabiliter diri- 
gere literas. et reperitur absque numero multiplices turbas, qui erudite cal- 
daicas verborum explicet pompas, ita ut metrice eruditiori ab ipsis gentibus 
carmine et sublimiori pulchritudine finales clausulas unius literae coartatione 
decorent et iuxta 01100 linguae ipsius requirit idioma, quae omnes vocales api- 
ces commata claudit et cola, rythmice, imo uti ipsis competit, metrice universi 
alphabeti literae per varias dictiones plurimas variantes umo fine constringun- 
tur vel simili apice. über einen zweiten Juan de Sevilla handelt Antonio II 
267: es wäre unverschämt, wenn ich mich mit diesem astrologen einlassen 
wollte, der allerdings viel aus dem arabischen ins lateinische übersetzt hat, 
aber eben darum sicher nicht umgekehrt, und gewifs am wenigsten die evan- 
gelien. die geschichte der literatur im mittelalter liegt noch so im argen, 
dafs ich wenigstens für jeden versuch hier etwas neues zu finden als für ein 
unüberlegtes wagestück um entschuldigung bitte. 


Xu 


recht. nun kennen die theologen auch eine stelle der spanischen ge- 
schichte Juan Mariana’s, die ich aus [Schott’s]. Hispania illustrata 
[Frankfurt 1603 folio] II 401, 45 [= buch VII 3 ende] aber ab- 
sichtlich vollständiger hersetze, als man gewohnt ist sie zu fin- 
den: Urbanus toletanus praesul in extrema et praecipiti aelate, 
Euantius eius ecclesiae archidiaconus, Fredoarius accitanus epi- 
scopus, viri praeslantes atque praeclari in ca rerum omnium ca- 
ligine, velut stellae inter obscurae noctis tenebras, morum sancti- 
tate et sapientiae laude micabant. his aequalis Ioannes hispalen- 
sis praesul divinos libros lingua arabica donabat, utriusque na- 
tionis saluti consulens: quoniam arabicae linguae multus usus erat 
christianis aeque atque Mauris, latina passim ignorabatur. eius 
interpretationis evempla ad nostram aetatem [die erste ausgabe 
von Mariana’s buch erschien 1592 zu Toledo] conservata sunt exr- 
tantque non uno loco in Hispania. wenige zeilen über dieser stelle 
steht die jahreszahl 737 am rande: auf jeden fall sollen die vier 
gerühmten kleriker unter Favila, dem sohne des königs Pelagius, 
gelebt haben. es wäre nicht viel nachdenken nöthig gewesen, 
um diese nachrichten Mariana’s unglaublich zu finden. 26 jahre 
nach der schlacht bei Xerez soll eine durch religion und sitte 
von den übrigens nicht allzuzahlreichen erobrern getrennte be- 
völkerung ihre ceultus- oder gar muttersprache schon so weit ver- 
gessen haben, dafs sie passim die bibel nur in einer arabischen 
übersetzung verstehen konnte: abgesehen davon, dals ein bischof 
des achten jahrhunderts schwerlich die unlebendigen protestanti- 
schen anschauungen über die bibel gehabt haben wird, welche 
Mariana ihm unterschiebt. aber dieser Jesuit hat (dies bemerkte 
schon und zuerst herr Gildemeister, der nur weiter hätte zu- 
sehen sollen) nur eine ältere quelle ausgeschrieben. Rodrigo 
Ximenez, erzbischof von Toledo [7 1247], sagt in seinem buche 
de rebus hispanicis IV 3 [Hispania vülustrata 11 70], dessen text 
übrigens nicht fest steht *): eo et tempore quo Urbanus [der auf 


*) ich füge am rande den entsprechenden abschnitt aus könig Alfonso’s 
chronik bei, die jeder gebildete mensch lesen sollte. las quatro partes enteras 
de la coronica de Espana, Valladolid 1604 folio, II 9: e en tiempo que don 
Urban era arcobispo de Toledo, avie en la ygresia de sancta Maria un arce- 
diano que avie nombre Euancio, ome de gran sanctitad © de fe e de caridad 
e de buena esperanga. © otrosi en aquel amo era obispo de Acitania uno que 
avie nombre Fredario, ome de santa vida e de gram sabiduria. e en aquel 
liempo era otrosi en Sevilla el obispo don Iuan que va otrosi ome de dios © 
de buena e santa vida e loavanlo mucho los Alarabes e llamavanlo por su 
nombre en aravigo Cayed Almatran, e era muy sabio en la lengua araviga, © 
Jizo dios por el muchos milagros, e traslado las sanctas eseripturas en ara- 
viyo e fizo las ewposiciones dellas segun convenie a la sancta. escriptura, € 
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den zeitgenossen könig Witiza’s, Sindered, gefolgt war] in urbe 
regia praesidebat, Ovantius archidiaconus toletanus docirina, sa- 
pientia et sanctitale, secundum seripturas spe, fide, charitate prae- 
cipuus habebatur, et Frodoarius accitanae urbis episcopus rel- 
gione et sapientia praedicabatur insignis, et usque ad tempora 
Almohadum, qui imperatores Aldefonsi tempore inceperunt, in pace 
instituta evangelica servaverunt. [et in isto medio. accidit quod 
in canone dicitur de episcopo malachitano. etiam] *) in isto me- 
dio fwit apud Hispalim gloriosus et sanctissimus loannes episco- 
pus, qui ab Arabibus caeit almatran [= [قايد المطوان‎ 1 
et magna scientia in lingua arabica claruit, multis miraculorum 
operationibus gloriosus effulsit, qui etiam sacras scripturas catho- 
lieis expositionibus .declaravit, quas in formationem posterorum 
arabice conscriptas reliquit. fuit etiam ibi alius electus nomine 
Clemens, qui fugit a facie Almohadum Talaveram ibique diu mo- 
ratus vilam finivit, cuius contemporaneos memini me videre. Rodrigo 
erzählt zu anfang des angeführten kapitels, nach dem einfalle der 
Araber habe bischof Urban von Toledo in der ersten angst hei- 
lige kleider, bücher und gebeine nach Asturien geflüchtet: später 
aber hätten die Araber in Toledo, da die stadt nicht erstürmt 
worden wäre, sondern sich freiwillig ergeben hätte, den christen 
freie ausübung ihrer religion gestattet, in der zweiten hälfte von 
IV 3 wird dann die meinung derer bekämpft, welche die siche- 
rung jener cultusgegenstände in Toledo nicht dem Urbanus, son- 
dern dem Iulianus zuschreiben. ich denke, das zwischen diesen 
beiden ausführungen stehende giebt sich deutlich genug als nicht 
zur ursprünglichen redaction gehörig zu erkennen. der logische zu- 
sammenhang wird erst hergestellt, wenn wir den von mir ausge- 
schriebenen, allerdings in der Cronica general [zwischen 1252 und 
1284] schon übersetzten abschnitt (und die gleich darauf folgenden 
zwei zeilen?) streichen. in dem ausgezognen stücke fallen die worte 
et usque bis servaverunt auf, denn sie gehören offenbar an den 
schluls der ausführung, dafs die Araber vertragsmäfsig den chri- 
sten cultusfreiheit gestattet hätten, und an dieser stelle hat sie 
könig Alfons auch noch gelesen **) und zwar mit der wichtigen 


assi los deco despues de su muerte para los que viniessen despues del. e un 
electo hovo otrosi que havie nombre Clemeynte, que fuxo ante los Alarabes en 
Talwera e estovo y a tanto fasta que murio, e miembra me, dize el Arco 
bispo don Rodrigo, que yo homes de su tiempo [so]. 

*) die eingeklammerten worte hat Schott (mit zwei druckfehlern) am 
rande, im texte dafür Et. 

**( die cronica general liest vor den oben angeführten sätzen: e vivieron 
los christiunos de so uno con los Moros e so el poder 061108, teniendo su ley 
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r die in der zu Rom 1671 besorgten mir unzugänglichen bibel 
enthaltene, über welehe Simon histoire ceritique des versions 
du NT, Rotterdam 1690 عم‎ 215-219 nachzusehen ist. ich 
benutze einen zu London 1860 veranstalteten abdruck dieser 
bibel, dem natürlich die lateinische übersetzung und die apo- 
eryphen fehlen. 

die in dem mit karschunischer schrift zu Rom 1703 heraus-‏ و 
gekommenen NT enthaltene, welches ich nie gesehen habe,‏ 
aber durch das pariser karschunische NT von 1827 glaube‏ 
ersetzen zu können.‏ 

k die koptisch-arabische, London 1829, British and foreign 
bible society, klein quart. 

t die in dem koptisch-arabischen NT enthaltne, welches für die 
society for promoting christian knowledge 1845 zu London 
in zwei folianten herausgegeben ist. ich setze in die no- 
ten, was ich von dem sekretär der gesellschaft, herrn J D 
Glennie *), und dem herrn archidiaconus H Tattam **) mitge- 
theilt erhalten habe: es wird daraus erhellen, dafs die aus- 
gabe für kritische zwecke nicht brauchbar ist. von ihr wis- 
sen wir, was sich von mrgk vermuthen lälst. 

e die in des Thomas Erpenius arabischem neuen testament ent- 
haltene, auf welche ich weiter unten zurückkommen werde. 
von der in der pariser polyglotte enthaltnen arabischen evan- 

gelienübersetzung hätte bei verständigen menschen nie die rede 
sein dürfen. denn über sie berichtet R Simon aao 212: Ga- 
briel Sionite a depuis fait reimprimer dans la Bible Polyglotte 
de Paris ces quatre Evangiles [aus m], les retouchant seulement 
en quelques endroits [das ist ein sehr milder ausdruck] qwil a 


Curatores, si Latinam linguam calluisset. Casaubon’s briefe, Rotterdam 1709, 
s 663. ob ich recht vermuthe, wird aus den akten der leydener universi- 
tät leicht zu entscheiden sein. 


*) It was Dr Cureton who corrected the Press of the Arabic portion 
of our large and handsome edition and I remember his saying that it was a 
literal translation of the Coptic text and not in very good Arabic. He only 
corrected typographical errors. 


**( The Arabic with the Coptic New Testament is from the Quarto Edi- 
tion that I once made you [== herrn Glennie] a present of, which I purcha- 
sed in Cairo, and was there told it was printed in Mount Lebanon, but you 
said, was your own edition [so]. It is much prized in Egypt. This was the 
basis of the Arabic, but in some places altered by Abouna Techla from نه‎ 
Manuscript at the Coptic Patriarchate, where the Patriarchs Copy more cor- 
ee with the Coptic Text. The age of the Patriarchs Copy I do not 

now. 
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crü n’etre pas assez bien ecrits en Arabe. L’eremplaire de Rome 
quil a reforme de sa main se conservoit dans la Bibliotheque 
de Mr. Seguier Chancelier de France, et il est presentement entre 
les mains de Mr. Pigues Docteur en Theologie et de la Maison de 
Sorbonne. es ist möglich, dafs Gabriel ein manuscript zu rathe 
gezogen: auf jeden fall ist ihm nicht zuzutrauen, dafs er es 
erschöpft hat: wir werden es selbst einsehen müssen. die ara 
bische evangelienübersetzung bei Walton ist aus der pariser po- 
lyglotte herübergenommen: ihr folgt. der zu New Castle 1811 
erschienene abdruck (in der bibel, ohne apocryphen); ebenso 
1727 Salomon Negri, allein dieser nicht treu *). 

Ueber die randbemerkungen der wiener hds hat sich © Ch 
Storr de evangelüs arabicis 1775 $ 26 so geäulsert: Neque vero 
copticae illae, syriacae et graecae lectiones de ipso coptico, syriaco 
et graeco conteztu, in quo nimirum varietatibus $ 23 **) traditis 
nullus facile locus erat, sed de arabicis libris sumtae sunt, qui 
ab adiuncto vel coptico vel syriaco vel graeco conteztu vel copli- 
corum vel syriacorum vel graecorum nomen.et lectiones ٠. . . traze- 
runt. er hat recht: nur freilich kaun das روهمى‎ unserer hds nicht 
griechisch, sondern mufs lateinisch bedeuten. 

Wir können wohl mit sicherheit annehmen, dafs dieser Römer f) 
in Spanien geschrieben hat: denn nur in diesem lande bestand ein 
lateinischer bibeltext einer arabisch redenden gemeinde gegenüber zu 


*) von Negri’s ausgabe ist, weua ich mich recht erinnere, ein exemplar 
auf der Marienbibliothek zu Halle. über sie handeln Callenberg bericht von 
einer milden edition des NTs und psalters in arabischer sprache, so in Eng- 
land [society for promoting christian knowledge, siehe deren accounts 1728?] 
zum dienst der armen christen im orient veranstaltet worden, Halle 1728 
octav: bibliotheca bremensis class IV fascice IV s 711: Baumgarten merk- 
würdige bücher III 283: Acta historico-ecclesiast III 164. 188: Hagemann 
übersetzungen der h schrift 56. 101: [alte] ostindische missionsberichte [des 
halleschen waisenhauses] II 19 s 372 ff. diese citate aus @ A Francke theo- 
logisch-historische abhandlungen (1764) s 280. 281. 


*) 8 23 führt Storr varietates auf, quae in arabica potissimum lingua 
discernuntur und zwar 11, 8.23 ::15,15.19: 24,17: 81,15 : 86,81 usw 
meiner ausgabe. 


+) es versteht sich von selbst, dafs ein glossator, der einen solchen 
„Römer“ am rande vergleicht, nicht geglaubt haben wird sein text sei selbst 
die verdolmetschung der vulgata. ich will noch einmal auf des Franz Lu- 
cas aus Brügge notationes zurückkommen, weil man meine frühere empfehlung 
auf die excerpte aus ihnen bezogen zu haben scheint, welche in der londoner 
polyglotte gegeben werden. die allein brauchbare originalausgabe (Antwerpen 
1580, 470 seiten klein quart) ist eins der seltensten und nützlichsten bücher, 
die ich kenne; für die kritik der lateinischen bibelübersetzungen geradezu 
unentbehrlich. 
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VIII 


5,m5 auf rasur, jünger? 
bl} der hds war in أتثانا‎ zu ändern: entsprechend auch 
vor ‚sb füge hinzu „ie, وهو‎ [im flgden 


doppelt in der hds, das eine mal gestrichen‏ الملك 
والشيبوخ schreibe‏ 

streiche 155% 

schr ..الابووطوريون‎ die hds hat يون‎ am rande 

schr _ >. 

; ist roth durchkreuzt, darüber & 

streiche J) 

streiche den punkt hinter أمرأض‎ 

ob sis ob ai»? codex brüchig, daher nicht zu lesen. 
AP, ganz verwischt, am rande sehr junge hand و لدت‎ 
schreibe وقال‎ 

nn 

von جنعه‎ nur ع‎ und der Nünpunkt alt 

anfang NS كوا‎ nur errathen; die obere haut des papiers 
über aA, roth zwischen den zeilen 5 [ist abgerissen 
füge * zu [ hinzu / 

ist mit () überschrieben, soll vielleicht nicht gelten‏ وخ 
بيان تاويلد nicht mehr ganz deutlich, daher am rande‏ ثاويله 
gemeint: er schreibt‏ ;,>,} عرزا unser schreiber hat wohl‏ 
Medda über \;e, aber kein Hamza. Elif bei formen‏ 
wie ورغي١ zu setzen ist eine üble angewohnheit von ihm‏ 
scheint gestrichen‏ ت ua? der oberste punkt des‏ 

die randbemerkung hat kein auf sie verweisendes zei- 
هو‎ zu streichen [chen im texte der hds 
hds ويضعوه‎ mit a, über dem » 

schr _ „> 

auch „Ss zu lesen, über dem zweiten buchstaben zwei 
punkte, unter ihm einer 

das zweite ١ von المراة‎ ausgekratzt, dafür Hamza 

schr Li33} 

8.45 ist roth durchgestrichen 

roth durchstrichen, 11 schr [*w], denn % steht über‏ فى 
[AS zwischen den zeilen‏ قليا schr‏ 
Schr [dies‏ 24 

vers 27 später (halb auf dem rande) nachgetragen 

der letzte buchstabe von SA, steht auf einer rasur, soll 
schr {5}: oder ZASI? [es , sein? 
schr الآأرض‎ 8 


IX 


97,13 } von أبى‎ scheint später zugeschrieben zu sein 
106, 26 in الرووساء‎ ist das erste و‎ von erster hand nacheorrigiert 
29 streiche لخ‎ 
118, 9 آلى‎ im codex durchstrichen 
119, 2 schr وكيك‎ 
122,27. تطيقون‎ hat zwei punkte auch unter dem ersten buch- 
124, s war فتواراى‎ [staben 
4125, 14 Sa) im texte halb weggeborsten, daher die glosse 
29 و اكخرجيها‎ steht auf der rückseite von لولا‎ 14, es ist fast 
gar nicht mehr zu sehn 
126, 32 al) hat kein auf die glosse verweisendes zeichen im text 
127,31 schr عليت‎ 
134, 23 das erste wort verbindet die قلط‎ mit kapitel 15! 
135, 11 schr فقال‎ 
ı [] statt ) 0 
136,23 L von باجمعهم‎ von jüngerer hand zwischen den zeilen 
140, +4 schr اليوم‎ 
15 von dem ersten وجاء‎ existiert nur noch و‎ 
141, 21 schr ووقف‎ 
25 schr يرولى‎ 
142, 1 schr فقال‎ 
4 von أنى السيك‎ ist nur Aum halb zu sehn 
17 von rl u) ist nur noch ee zu sehn. 


Im wesentlichen dieselbe übersetzung enthalten folgende 
ausgaben: 
m die in der mediceischen druckerei in Rom 1590 (?) erschie- 
nene, 1619 und 1774 (?) mit neuem titelblatte versehene. 
vor mir liegt ein exemplar mit der jähreszahl 1619 *). 


*) es ist in der letzten zeit hier und da von einem von Jakob Rhenferd 
an die universitätsbibliothek zu Franeker geschenkten codex der arabischen 
evangelienübersetzung die rede gewesen. es lohnt nicht alle die über ihn 
zu markte gebrachten albernheiten aufzuzählen oder gar zu widerlegen. Abd 
al-Aziz ben Muhammed hat ihn im jahre 1610 zu Amsterdam für seinen 
freund Iohannes Paget (wohl einen Engländer) in mauritanischen zügen ab- 
geschrieben und zwar ohne zweifel aus dem mediceischen drucke, der in dem 
protestantischen Holland damals schwer zu beschaffen sein mochte: man denke 
nur an Scaliger’s bemühungen durch Welser bücher aus Italien zu erhalten: 
briefe s 387. 388. het is mij gebleken, sagt der berichterstatter, dat onze 
000. bijna overal instemt met den tekst der ed. Rom., tot zelfs in kleinigheden. 
jenen Abd al-Aziz halte ich für denselben menschen, von dem Thomas Er- 
penius aus Paris im October 1611 an Isaak Casaubon schreibt: Erat non 0 
pridem Leydae Judaeus quidam Maurus, in Literis Hebraieis et Arabieis probe, 
ut audio, versatus: huic, ut ajunt, Arabicae Linguae professionem injumxissent 


- 


2371 


ver‏ منفرد Kaas‏ وستون ad‏ وتضمنت Kimi‏ أبى اليب 


: السريانية انه ثلتة وعشرون اتكاحا حروفها [كلامها*] ثلثة GI‏ 
ومايتان وتلثون حرفا [كلمة*] وفى بعض m‏ ثلثة الف 


سميبت مريم وهو من سبط زابلون ومن بيت صيد! كنب بشارته 
باليونانى عمدينة أفسس فى السنز Kult‏ من Su‏ نيرون بن 
أقلوديس الذى BE‏ بطرس وبولس برومية فى KUN RN‏ عشرة 
من ملكه وق بعد الصعود خمس li,‏ سنة وكانت SUSI‏ 
اياعا بعد الصعود بثلتين سنة وبشر بها اولا فى بلاد اسيا ثم 
ummöb‏ واقام بها سبعا وعشريى سنة تفصيله Ku‏ ملك VI‏ 
سنت سنيبن ومدة ملك أسباسيانوس عشم سنين ومكة ملك 
طيطوس ولده سنتان ws U,‏ دمطيانوس Lö)‏ نسع سخين مإ 
نفاه الى جزيرة أسمها بطمون فاقام بها سبع سنيى الى وفاة 
دمطيانوس وملك بعده نيرون الصغير, فاعاده الى افسس فاقام 
بها مدة ملكه وعى Kim‏ واحدة وبنى بها كنيسة Aal, AS,‏ 
التلات الك فى القتقاليقون وكان معذ قلاثة من تلاميذه أغناطيوس 
الذنى صار بطريرك انطاكبخ وطرح للسباع بروميخة وفليفاريوس 
الذى صار اسقف am‏ واستشيك بالنار Amen‏ وهو الذى 
استخلفه على افسس. U,‏ ملك طرابادوس اقام يوحنا فى ايامة 
باافيس wm‏ سنين ومات بها فى رابع طوية ودفن بها فكانت 
حياته ماية Kin‏ واحدة منها قبل الصعود تلتون سنة ومنها 
بعك الصعود أحدى وسبعون Kim‏ وكان أوصدى فوجمر تلميذه 


فوجيم. due‏ أن يوحنا أملى أبوغاللسيس على „Amp‏ وعدد 
قصوله Use Fe‏ أتكاحا. قبطى VE Ne Ru‏ 2 
„Nas‏ منفرد أريعة وتسعون فصلا. وتضمنت aa a) Ri‏ 
السربانية .انه let nie‏ خروفها: [كلامها*] الفان وخمس 


10 


randbemerkungen der قلط‎ habe ich zwischen [] in den text 


gesetzt, in den zeilen stehende glossen ebenso, nur mit einem 
sternchen versehen. dals ich offenbare fehler verbessert, verstand 


vo 


sich von selbst: dafs ich diese falschen „lesarten* zwischen 
runden klammern noch aufführte, nicht so sehr: ich habe es 
‚um der auch in diesem gebiete umherschnüffelnden meute des 
Mephistopheles willen dennoch gethan, die mit der entdeckung 
eines A>| für Ä>! oder دحل‎ für دخل‎ leicht dem geehrten 
theologischen publikum sand in die augen werfen könnte: man 
kennt das nach gerade. einiges dieser art ist unnotiert geblie- 
ben: meine zeit ist mir zu werthvoll, um das mse jetzt noch ein- 
mal auf solche „varianten* durchzugehen. ich bereue auch bitter, 
meinen text durch aufführung des zwischen ) ( stehenden verun- 
staltet zu haben. 
ich konnte mich nicht entschliefsen, die syntaktische cou- 
einnität künstlich da herzustellen, wo die hds sie vermissen läfst: 
weils ich doch nicht, ob der verfasser der version im stande 
war, coneinn zu schreiben *). nach der vorrede dürfte man ihm 
diese fertigkeit zutrauen wollen: allein es mülste erst bewiesen 
werden, dafs der auctor derselben und der interpret eine und 
dieselbe person sind. 
ich mufs noch mittheilen, was aus typographischen gründen 
im texte meiner ausgabe nicht vorgebracht werden konnte: bei 
der gelegenheit merke ich gleich die zum glücke nicht zahlrei- 
chen druckfehler an, welche mir aufgefallen sind. 
1,20 له‎ auf einer radierten stelle, scheint von jüngerer hand 
6, 26 streiche *) 
7,30 125185} codex, أذ‎ wie es scheint von jüngerer hand 
9, 36 schr „2.3 ohne artikel, 2 فيتكيون‎ 
10, 8 الخرحسيين‎ hds, aber sowohl über als unter dem en 
11,7 > hds Ic ein punkt 
14, + im codex ist das erste ى‎ von أيليا‎ ausradiert 
13 schr \uu> 
m „war تم‎ 
20, 14 ie scheint correctur, vorher „ir? 
22, 5 لكك‎ doppelt da, das eine mal gestrichen 
15 شكاء‎ schr شكا‎ 


*) ich blättere im Ibn Challikän und finde 343, 26. 345, 6 dafs schon 
im VII jahrhundert ganz anständige leute nicht mehr richtig arabisch spra- 
chen. die wissenschaft wird sicher dadurch nicht gewinnen, dafs die heraus- 
geber alle soloecismen ihrer texte in die noten verbannen. wie viele dem 
sogenannten muratori’schen kanon ganz gleichartige stücke giebt es, die 
von den editoren in grammatisch correctes Latein umgearbeitet und den theo- 
logen nur in dieser ho/fähigeniform bekannt, diese nicht hindern konnten, an 
jenem „alt- Afrikaner“ philologische entdeckungen zu machen und die ver- 
meintlichen resultate für ihre zwecke zu mifsbrauchen. 
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IV 


den, welcher es für seine jetzt nicht mehr brauchbaren arbei- 
ten benutzt hat. über das alter des codex wage ich nichts 
zu bestimmen: er wird kaum über das XIV jahrhundert hin- 
ausreichen. er ist schlecht erhalten, doch besser als Kirsten 
wollte glauben machen. das schlufsblatt fehlt: ich habe mei- 
nen text 142, 32 aus der leydner hds Scaliger 223 ergänzt. was 
am ende aus einem mse der briefe beigebunden ist, geht uns jetzt 
nichts an. ebensowenig mag ich die vorreden zum ganzen bande 
und den einzelnen evangelien vollständig abdrucken, welche bis 
zum ekel mit semitischen phrasen und floskeln angefüllt sind. ich 
halte nur folgendes für einigermafsen bemerkenswerth: 


أول ذلكى بنشارظ re WAR‏ الذى كان وى لأوى الذى 
من بعد ألجباية صار تلميذا ورسولا وتفسير ممه المصطفى وهو 
كاروتياس ا أاجتمع ألببه جموع BA‏ من Re) Saga‏ دعاو.م 
وأمنوا واصطبغوا تضرعوا اليه وطلبوا منه أن يقوى عزمهم بنص 
ما دعاهم به وبشرهم فى كتاب باللغة العبرانية lb‏ سوالهيم 
وكتب Kal‏ هذه البشارة بفلسطيبى وكملها فى الهند عبرانها 
المتقدس will,‏ شهادته عدينخ بشبرى ,> 3 Kal hs ab‏ 
ودفن & أرطاجنة فيسارية و قسم مله البشارة بوحنا بن زبدى 
rel‏ عليه [معانييا] اتحاحات تمنية وستون اتحاحا. قيطى 


gewufst hätte. unzertrennlich von unserm ehrenmann ist sein schwager Mo- 
ritz Schröter Phil. et Med. Dr. zu Leipzig, der ihn vor jedem neuen opus 
in herzbrechenden versen ansingt und 1611 ein für freunde des humors sehr 
empfehlenswerthes heft in folio hat ausgehen lassen iudieia © multis quaedam 
virorum reverendorum mobilissimorum ac clarissimorum de laboribus dn. Petri 
Kirstenii vratislaviensis, philosophiae et medicinae doctoris ommiumque scho- 
larum in patria tum rectoris tum inspectoris. diese viri treten alle anonym 
auf, denn 

nomina scribentum quod non sint addita scriptis, 

ne mirere. satis sapientibus esse putavi 

noscere quid scriptum. cuius sit quaerere scriptum, 

est quorum vacuas est cura superflua mentes. 


doch scheint das heft ebensowenig gefruchtet zu haben als die dedicationen 
des grofsen mannes selbst, unter denen sich auch eine an Johann Sigismund 
von Brandenburg findet. in unsern glücklichen zeiten würde das saubere 
päärchen mehr erfolg haben, da jetzt jeder zu amt und ehren kommen kann, 
der sich entschliefsen mag sein fortkommen irgend einer politischen partei 
oder literarischen coterie in entreprise zu geben. wir kaufen ja heut zu 
tage nur gestempelte exemplare. 
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مايا وفصل Ami,‏ صغير ثلتباية ma‏ وخميسون RR ad‏ 
ale‏ وقلك: وتسعون قصاد, منغرد أتنان Grm‏ قصاد. وتضهنفدت 
نشاكة a‏ الليب .انها اثنان وعشرون” La‏ وعدك حروفها 
[كلامها*] أربعة الاف واربع ماية واربعة وخمسون حرفا [كلية*] 
5 وى بعض zZ‏ أن عدد كلامها الفان وستماية Ra‏ 
تزفثو :+ +“ الزى كارح مداولا د u‏ كت تدص DB‏ 
الابركسيس واسم امه مريم و اخات bi‏ ومدينتهم Vo‏ وو 
من السبعين تلميذا وكان بكرا. كتنب اكجيله بالرومى N‏ 
Kader‏ رومية فى Kind‏ الرابعة من ملك اقلوديس and‏ بعد 
0 الصعود باثنتى عشرة سنة an‏ بها معليه بطرس رييس ef]‏ 
Ka, Kuda Sal‏ وبطرس لما جعل wir‏ بطريركا على 
الاسكندرية ومعم واعمالها وخمس MM‏ وهى برقة وزلا ووويلة 
وأوجلة وسنترية وافريقية والحبشة والنوبة (والنبوة) وكان وصول 
مرقس الى الاسكندرية فى RT‏ السابعة من ملك اقلوديس A‏ 
5 بهذا الاجيل وكان بجمضى الى خمس اللمدن قم يعود أل الاسكندرية 
Ned‏ عودذه Las)‏ أخم دفعة وكان Aus‏ القصدم dus le wi,‏ 
الاصنام تجعلوا فى عنقه حبلا من ليف وسحبوه على حجارتها 
ass >‏ = فنوثى خم يوم من برمودة من Kal) Km‏ 
ze‏ من ملت اقلوديس قبيصم فكانت 5A‏ مقام»ء سبع rm‏ 
0.وعدد فصوله فيما اشتيلت عليه معانيه أككاحات تمانية وأربعون 
أككاحا. a‏ أربعة وخمسون ad‏ صغير مايتان ing‏ وتلتون 
فصلا متفق) مايتان: وخمسة عشر ‚Mad‏ منفرد احك وعشرون 
wein, ‚os‏ نسكة ابن الطيب السريانية انه كلثة عشر 
أتكاحا حروفها | كلامها*| الف وتمان Kal‏ واحكل وتمنون حرنا 
[TR] 5‏ وى بعص النسي انه الف وثلثماية كلمة [استيضى *]. 
نبتحدى بعون الله بنقل اعجيلل البشير لوقا المرتضى. كان لوقا 8 
طبيبا بانطاكية وصار تلبيذا لسيدنا امسج من جملة السبعين 
المخنارين وهو واكلاوبا اللذان ظهر لهما سيحنا يوم القيامة فى 
(eb‏ .عدواس “وصان بعى“الصعُود؟ it WE ed u‏ 
0 بولس رغب أن يكون معه فصار تلميذا له وكنب alas Aus)‏ 
بالاسكتحرية فى السنة ul‏ عشرة من ملك اقلوديس pa‏ وي 
= ملكد وذلك بعد الصعود المقدس باثنتين وعشريى سنة فكوز 
به بولس أولا م بشم به لوقا بعده ماقدونية وقوق شهيدآ برومية 
فى الثانى والعشرين من بابة Ne,‏ فصوله فيما اشتملت عليه 
5 معانيه اعكحاحات is‏ وتمنون أتكاحا. Kin us‏ وتمانون ad‏ 
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Arabische übersetzungen der evangelien giebt es mehr, als der 
mit drängenden arbeiten überhäuften theolegie lieb sein kann. 
ihr werth ist verhältnifsmäfsig gering, doch lohnt es wenigstens 
eine dieser versionen in einem zuverlässigen drucke vorzuführen. 
Ich habe meinen text aus der wiener hds 43 [so im codex] bei 
Lambeck I 172 genommen. Sebastian Tengnagel hat sie für 10 
dukaten gekauft und 1605 der kaiserlichen hofbibliotbek vermacht: 
dafs er sie auch studiert, zeigt seine zwischen den zeilen stehende 
präparation. die wiener hds besteht, wenn wir die angebundnen für 
sich paginierten blätter des apostolikums abrechnen, aus 22 lagen 
[die lage oder das heft scheint Xi» zu heilsen, wenigstens finde ich 
KR عسريى‎ deutl.ch geschrieben, sonst über der zahl einen haken 
ganz dem ähnlich mit dem xi angedeutet wird]: jede lage hat 
10 blätter, nur die letzte besteht aus 3, die beiden ersten zusam- 
men aus 18 folien. die einzelnen blätter tragen jene aus dem 
griechischen abgeleiteten zahlbuchstaben, von denen Adler biblisch- 
kritische reise 183 handelt. das letzte heft hat auf seinem ersten 
folium oı@, die beiden folgenden zeigen keine zahlen nıehr. am 
rande der hds finden sich die bekannten sektionen des Eusebius: 
aufserdem wird der anfang des ignän oder kabir bemerkt. im 
texte bezeichnen rothe überschriften den neuen fagl. es nützt 
wohl nichts eine übersicht über diese vertheilung zu geben. das 
manuscript ist von Tengnagel an Peter Kirsten *) geliehen wor- 





*) Peter Kirsten aus Breslau (25. 12. 1577—8. 4. 1640) verdiente 
wohl eine eingehende lebensbeschreibung, da er ein wahres prototyp des va- 
gabundirenden literatenthums seiner zeit ist. als seitenstück könnte ein an- 
derer germanisch plattierter Slave, M Opitz, verwendet werden. unser Peter 
mufs in guten verhältnissen geboren sein: durch seine heirat wurde er spä- 
ter neffe eines mansfeldischen, schwager eines lauenburgischen kanzlers. Pe- 
ter in ich weifs nicht wie viel sprachen trefflich erfahren und in kurzer 
zeit durch alle welttheile und noch einen mehr gereist, physiker botaniker 
anatom theolog arzt schulreetor und antiatheist bringt es fertig 1611 kaiser 
Rudolf dem II ein buch zuzuschreiben und 1640 als leibarzt der reichsfeindin 
zu Upsala zu sterben. dafs er auch den churbrandenburgischen geheimen 
rath Christian Distelmeier mit einer dedication nicht verschont hat, ärgert 
mich persönlich, der ich auf der universität zum theil durch ein distelmeier- 
sches stipendium erhalten worden bin und diesen namen gern unbeschmutzt 
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